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SOLID TIP 
FULL CARBON

SOLID TIP  32cm 

SE

A-GUIDE

SERIES

K
SERIES

F

MODEL ST61ULF ST60MLF T60LF
CODe CAHKKL01 CAHKKL02 CAHKKL03
lenght 6’1’’ - 185cm solid 32cm

(1 sect. 1155 mm; 2 sect. 750mm)
6’ - 183cm Solid Tip 32 cm
(1 sect. 1140 mm; 2 sect. 750mm)

6’ - 183cm
(1 sect. 1140 mm; 2 sect. 750mm)

c.w. 0,5-2,5g 1,0 - 3,7g 1,1 - 3,5g
guides FUJI K SERIES

Titanium Frame
Torzite Ring

FUJI K SERIES
Titanium Frame
Torzite Ring

FUJI K SERIES
Titanium Frame
Torzite Ring

action Ultra Light Fast Medium Ultra Fast Light Fast

description MICRO SPOON - SMALL 
CRANK - VIBE

SPOON  MICRO-SPOON
METAL VIBE

SPOON
CRANK

suggested
line

1-5lb XTER 2-6LB XTER - KASUMI 
BRAID

2-5LB KASUMI NYLON - 
KASUMI BRAID

TIP TYPE SOLID TIP 32cm SOLID TIP 32cm TUBULAR
top guide Fuji TORZITE FUJI TORZITE FUJI TORZITE

r/s HIGH SENSITIVE HIGH SENSITIVE HIGH SENSITIVE

2 SECTIONS  (2/3)2 SECTIONS  (2/3)

TUBULAR MODEL: T60LF

FULL CARBON MODEL: ST61ULF - ST60MLF

La Limited est l’évolution de la série Kasumi, une série incontournable pour 
ceux qui ont déjà apprécié la série Kasumi.
Il s’agit de cannes à action rapide, dont le potentiel est optimisé grâce à 
des sections de différentes longueurs. Les talons, plus courts que les deux 
pièces standard, sont tous de la même longueur. Le raccord « spigot » est 
toujours à la même distance, placé sous le premier anneau. Les sommets 
auront donc des longueurs différentes en fonction de la longueur totale de 
la canne. Cette division « 2/3 » a été choisie pour se rapprocher le plus 
possible des avantages d’une canne monobloc et offrir le plus haut niveau 
de performance. Une série exceptionnellement performante en termes de 
précision et de design. Il s’agit d’une série exclusive, numérotée, qui ne sera 
pas reproduite à l’avenir.

The Limited es la evolución de la serie Kasumi, una serie indispensable para 
quienes ya adoraban la Kasumi.
Se trata de cañas con acciones rápidas, que se aprovechan al máximo 
gracias a las diferentes longitudes de las secciones. Las culatas, más cortas 
que las tradicionales de dos piezas, tienen todas la misma longitud. La unión 
‘spigot’ siempre está a la misma distancia, ubicada debajo del primer anillo. 
Las puntas, en consecuencia, tendrán longitudes diferentes según el tamaño 
total de la caña. Esta división 2/3 se eligió para acercarse lo máximo posible 
a las ventajas de una pieza única y ofrecer el mayor rendimiento. Una serie 
de excepcionales prestaciones con una gran precisión y diseño. Se trata de 
una serie exclusiva, que ha sido numerada y no se replicará en el futuro.
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Le design ultramoderne, le carbone de dernière génération, le manche en EVA et les bagues Fuji 
Torzite Titanium Frame donnent naissance à ces fantastiques cannes, que notre personnel 
professionnel ont testés et étudiéspendant plus de 3 ans. Le concept KASUMI mènera le 
trout area Herakles à des niveaux très élevés. Chaque canne a été spécifiquement conçue 
pour affronter des compétitions à la technicité élevée, dans n’importe quelle condition de 
rendement.  La série se divise en deux types principaux :  des cannes tubulaires (T) et des 
cannes à pointes solides (ST), toutes deux caractérisées par des actions réactives et rapides. 
Les pointes solides ont été combinées aux blanks de façon particulière, en maintenant le 
rapport entre puissance et sensibilité, en donnant le juste support à un fût très rapide et 
en faisant en sorte qu’il soit possible d’atteindre des distances de lancer importantes par 
rapport aux cannes de même puissance. Depuis cette année, les deux nouvelles actions sont 
disponibles : T603ML canne avec une action progressive spéciale et T603V canne tubulaire 
de vertical fishing. KASUMI saves your time.
 
El diseño ultramoderno, el carbono de última generación, el mango de EVA y las anillas Fuji 
Torzite Titanium Frame dan como resultado estas fantásticas cañas, que nuestro equipo 
de profesionales ha estado estudiando y probando durante más de 3 años. El concepto 
KASUMI elevará el ámbito de la trucha Herakles a nuevas cotas. 
Cada caña está diseñada de forma específica para hacer frente a torneos muy técnicos 
y a cualquier condición de rendimiento de los peces. La serie se divide en dos tipos 
principales: cañas tubulares (T) y cañas con solid tip (ST), ambas caracterizadas por 
acciones sensibles y rápidas. Las solid tip, o puntas sólidas, se han adaptado a los blank de 
una forma peculiar, que mantiene el equilibrio entre potencia y sensibilidad, da el soporte 
adecuado a una varilla muy rápida y permite alcanzar distancias de lance considerables en 
comparación con cañas de igual potencia. A partir de este año, están disponibles las dos 
nuevas acciones: La caña T603ML con una acción progresiva especial, y la caña tubular 
T603V para la pesca vertical. KASUMI te ahorra tiempo. 
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SOLID TIP 
FULL CARBON

SOLID TIP 
FULL CARBON

++  
MODEL T506ML ST600UL ST601GL T602L T603ML
CODe CAHKAK01 CAHKAK02 CAHKAK03 CAHKAK04 CAHKAK06
lenght 5’6’’ - 168cm 6’ - 180cm

Solid Tip 32 cm
6’1’’ - 183cm
Solid Tip 19 cm

6’2’’ - 185cm 6’3’’ - 187cm

c.w. 1,5 - 3,7g 0,7 - 2,8g 1 - 3,5g 0,9 - 2,8 g 1,5 - 5g
guides FUJI K SERIES

Titanium Frame
Torzite Ring

FUJI K SERIES
Titanium Frame
Torzite Ring

FUJI K SERIES
Titanium Frame
Torzite Ring

FUJI K SERIES
Titanium Frame
Torzite Ring

FUJI K SERIES
Titanium Frame
Torzite Ring

action Medium Light Ultra Light Gran Light Light Medium Light

description SPOON MICRO-SPOON
SMALL CRANKBAIT

SPOON CRANKBAIT
SPOON

SPOON

suggested
line

2 - 5lb
KASUMI NYLON
XFC
KASUMI BRAID

1-4lb
XTER
KASUMI BRAID
KASUMI NYLON

1-5lb
XTER
KASUMI BRAID
KASUMI NYLON

1-4lb
KASUMI NYLON
XFC
KASUMI BRAID

2-6lb
KASUMI BRAID
XFC
KASUMI NYLON

TIP TYPE TUBULAR SOLID 32cm SOLID 19cm TUBULAR TUBULAR
top guide FUJI TORZITE FUJI TORZITE FUJI TORZITE FUJI TORZITE FUJI TORZITE

r/s HIGH SENSITIVE HIGH SENSITIVE HIGH SENSITIVE HIGH SENSITIVE HIGH SENSITIVE

MODEL ST511B T603V
CODe CAHKAK05 CAHKAK07
lenght 5’11’’ - 178cm

Solid Tip 19 cm
6’3’’ - 187cm

c.w. 0,4 - 2,8g 0,5 - 3,5g
guides FUJI K SERIES

Titanium Frame
Torzite Ring

FUJI K SERIES
Titanium Frame
Torzite Ring

action Bottom Vertical

description BOTTOM VERTICAL
FISHING

suggested
line

1-5lb
KASUMI BRAID

1-5lb
KASUMI BRAID

tIP TYPE SOLID 19cm TUBULAR
top guide FUJI TORZITE

TITANIUM
FUJI TORZITE
TITANIUM

r/s NAKED NAKED

SOLID TIP  19 cm 

SOLID TIP  32 CM FULL CARBON MODEL: ST600UL

SE

A-GUIDE

SERIES

F
SERIES

K

NAKED REEL SEAT | CAHKAK05 - CAHKAK07

HIGH SENSITIVE REEL SEAT | CAHKAK01 - CAHKAK02 - CAHKAK03 - CAHKAK04 - CAHKAK06

2 SECTIONS2 SECTIONS  2 SECTIONS 2 SECTIONS 

TUBULAR MODEL: T506ML - T602L- T603ML- T603V

FULL CARBON MODEL: ST601GL-ST511B
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SOLID TIP 
FULL CARBON

NEW CONCEPT 
TOP GUIDE 
ANTI-TANGLE OT

HE
R 

TO
P 

GU
ID

ES

REVERSE-BRIDGE 
TOP GUIDE

FRONT-BRIDGE 
TOP GUIDE

RODS | TROUT & LIGHT SPINNING

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XUT

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XOHG

MODEL ST59ML ST61UL T60L T62M
CODe CAHKGBS01 CAHKGBS02 CAHKGBS03 CAHKGBS04
lenght 5’9” - 178cm  

(1 sect. 1080 mm; 2 sect. 750mm) 
SOLID 32cm

6’1” - 185cm 
(1 sect. 1155mm; 2 sect. 750mm) 
SOLID 32cm

6’ - 183cm 
(1 sect. 1140mm; 2 sect. 750mm)

6’2” - 188cm 
(1 sect. 1185mm; 2 sect. 750mm)

c.w. 1,1-3,5g 0,6-2,0g 0,7-3,0g 1,5-5,0g

guides Sea-guide XOHG Sea-guide XOHG Sea-guide XOHG Sea-guide XOHG

action Medium Light Ultra Light Light Medium

description SPOON - JERK - METALVIBE MICRO SPOON - SMALL CRANK SPOON - MEDIUM CRANK SPOON

suggested line 2 - 5lb       
XTER - KASUMI BRAID

1 - 4lb      
XTER - KASUMI BRAID

1 - 4lb   
XTER - KASUMI BRAID - KASUMI NYLON

2 - 6lb   
KASUMI NYLON - KASUMI BRAID - XFC

TIP TYPE SOLID 32CM SOLID 32CM TUBULAR TUBULAR
top guide SEA-GUIDE XUT SEA-GUIDE XUT SEA-GUIDE XUT SEA-GUIDE XUT
r/s HIGH SENSITIVE REEL SEAT HIGH SENSITIVE REEL SEAT HIGH SENSITIVE REEL SEAT HIGH SENSITIVE REEL SEAT

2 SECTIONS (2/32 SECTIONS (2/3))

SOLID TIP  32cm 

TUBULAR MODEL: T60L - T62M

FULL CARBON MODEL: ST59ML - ST61UL

La série Genesi Black Stallion vous séduira par son look épuré, puis vous 
captivera définitivement par ses actions innovantes ultra-sensibles. La 
série est composée de cannes en deux sections de longueurs différentes 
(2/3) avec la base la plus courte. La taille de la base reste constante, tandis 
que celle de la pointe change en fonction de la longueur. Tout ça pour 
obtenir des actions incroyablement performantes qui seraient autrement 
impossibles avec les deux pièces traditionnelles. Look élégant avec manche 
en liège. Inserts en métal et carbone. Anneaux Sea-guide pour d’excellentes 
performances et résistance.

La serie Genesi Black Stallion te cautivará con su aspecto pulido y 
refinado, y te conquistará por completo con sus innovadoras acciones 
ultrasensibles. La serie consta de cañas en dos secciones de diferentes 
longitudes (2/3) con la base más corta. El tamaño de la culata no varía, 
mientras que el de la punta cambia en función de la longitud de la caña. De 
este modo se logran acciones de increíble rendimiento que de otro modo 
serían imposibles con las tradicionales de dos piezas. Aspecto elegante con 
mango de corcho. Inserciones de metal y carbono. Anillas Sea-guide para 
un excelente rendimiento y resistencia.
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SOLID TIP 
FULL CARBON

SOLID TIP 
FULL CARBON

+ + 

MODEL T601VF   (2/3)
CODe CAHKRI05
lenght 6’1” - 185cm

(1 sect. 1210mm; 2 sect. 700mm)

c.w. 0,4-3,0g

guides Sea-guide XOHG

action Vertical Fishing

description Vertical Fishing

suggested line 1 - 5lb
KASUMI BRAID

TIP TYPE TUBULAR
top guide SEA-GUIDE XUT
r/s HIGH SENSITIVE REEL SEAT

MODEL ST601UL (2/3) T601L (2/3)
CODe CAHKRI01 CAHKRI04
lenght 6’1” - 185cm  

(1 sect. 1155mm; 2 sect. 745mm) 
SOLID 32cm

6’1” - 185cm 
(1 sect. 1155mm; 2 sect. 745mm)

c.w. 0,6-2,5g 1,0-2,8g

guides Sea-guide XOHG Sea-guide XOHG

action Ultra Light Light

description MICRO SPOON - SMALL CRANK SPOON - MEDIUM CRANK

suggested line 1 - 5lb       
XTER - KASUMI BRAID 

1 - 5lb   
XTER - KASUMI BRAID - KASUMI NYLON

TIP TYPE SOLID 32CM TUBULAR
top guide SEA-GUIDE XUT SEA-GUIDE XUT
r/s HIGH SENSITIVE REEL SEAT HIGH SENSITIVE REEL SEAT

MODEL ST511ML  (2PZ) T600M   (2PZ)
CODe CAHKRI02 CAHKRI03
lenght 5’11’ - 180cm 

SOLID 32cm
6’ - 183cm 
 

c.w. 1,3-3,6g 1,5-4,6g

guides Sea-guide XOHG Sea-guide XOHG

action Medium Light Medium

description SPOON - JERK - METALVIBE SPOON - DEEP CRANK

suggested line 2-  6lb       
XTER - KASUMI BRAID

2 - 7lb   
KASUMI NYLON - KASUMI BRAID - XFC

TIP TYPE SOLID 32CM TUBULAR
top guide SEA-GUIDE XUT SEA-GUIDE XUT
r/s HIGH SENSITIVE REEL SEAT HIGH SENSITIVE REEL SEAT

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XUT

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XOHG

NEW CONCEPT 
TOP GUIDE 
ANTI-TANGLE

SERIES

XUT

OTHER TOP GUIDES

REVERSE-BRIDGE 
TOP GUIDE

FRONT-BRIDGE 
TOP GUIDE

RODS | TROUT & LIGHT SPINNING

2 SECTIONS  2/32 SECTIONS  2/3

2 SECTIONS 2/32 SECTIONS 2/3

2 SECTIONS2 SECTIONS

2 SECTIONS: TUBULAR T600M - FULL CARBON TIP ST511ML

2 SECTIONS 2/3: TUBULAR T601L - FULL CARBON TIP ST601UL

RIUKE est la nouvelle concept série Herakles dédiée au trout area Amphibio es 
un señuelo chatterbait versátil de nueva generación. Se puede utilizar tanto 
en aguas abiertas como en cubiertas, gracias a la presencia de la protección 
contra las algas y hierbas. La forma de la parte inferior de la cabeza facilita 
la posición vertical (stand up) durante las fases de detención, hace saltar el 
señuelo y le da un movimiento oscilatorio durante la recogida, acentuando 
las vibraciones de la paleta. Su forma y tamaño lo hacen adecuado tanto para 
recuperaciones lentas como rápidas. Un anzuelo de dimensiones generosas 
montado con el ángulo correcto facilita la picada. Acabados refinados y 
colores bien elegidos son solo detalles que enriquecen la base.

RIUKE es la nueva serie conceptual de Herakles dedicada al ámbito de la 
trucha. Una gama concebida íntegramente para la competición en todos 
sus detalles. La serie se compone de cañas en dos tramos de igual tamaño, 
así como de otras asimétricas (2/3). El objetivo es poder fabricar cañas 
que rindan al máximo de acuerdo con el uso para el que fueron diseñadas. 
La elección se ha basado en la experiencia y el estudio en el terreno de 
la competición. Una serie completa, perfecta para la competición y para 
disfrutar de la emoción de la pesca de la trucha en todas sus técnicas y 
matices, desde la salida hasta la pesca vertical.
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SOLID TIP 
FULL CARBON

++
MODEL HER2-178UL HER2-195L HER2-185ML
CODe CAHKER01 CAHKER02 CAHKER03
lenght 5’10’’ - 178cm 6’5’’ - 195cm 6’1’’ - 185cm - Solid Tip 19cm

c.w. 0,8 - 2,5g 1,5 - 5,0g 1,2 - 4,0g
guides Sea-guide XOHG Sea-guide XOHG Sea-guide XOHG

action Ultra Light Light Medium Light

description SPOON / CRANKBAIT SPOON SPOON
suggested
line

1-4lb
XTER - KASUMI BRAID/NYLON

2-6lb
XFC - KASUMI BRAID/NYLON

1-5lb
XTER - KASUMI BRAID/NYLON

TIP TYPE TUBULAR TUBULAR SOLID
top guide SEA-GUIDE XUT SEA-GUIDE XUT SEA-GUIDE XUT

r/s VSS REEL SEAT VSS REEL SEAT VSS REEL SEAT

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XUT

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XOHG

2 SECTIONS 2 SECTIONS 

ONEONE

L’évolution du trout area a nécessité la conception de cannes spécifiques pour des performances 
incomparables. Des actions dotées en même temps de spécificités et d’une flexibilité nécessaires 
pour la compétition. Des cannes sensibles, fiables et élégantes. 
La evolución del trout area ha exigido el diseño de cañas específicas para un rendimiento 
incomparable. Cañas con la precisión y versatilidad necesarias para la competición. Cañas 
sensibles, fiables y elegantes.

 
Nous avons mis en application les caractéristiques propres à la série Elisium pour suivre la 
tendance du trout area. Le résultat est une série plus performante, plus rapide et plus sensible. 
Nous avons utilisé également le concept du « SCION PLEIN 19 cm », sur le modèle HER2-601ML. Le 
style qui nous distingue a rencontré l’évolution requise par la compétition et les pêcheurs exigeants. 
Hemos implementado las características de la serie Elisium para seguir la tendencia del ámbito 
de las truchas. El resultado es una serie con mejores prestaciones, más rápida y más sensible. 
También hemos utilizado el concepto de solid tip (punta sólida) de 19 cm en el modelo HER2-
601ML. El estilo que nos distingue ha respondido a la evolución que los pescadores competitivos 
y exigentes requieren. 
 

Une canne en deux sections dédiée à la pêche bottom. La seconde section présente la conicité 
accentuée typique des cannes de bottom Japan style et est dotée d’une pièce anti-sliding et 
disponible avec ou sans porte-moulinet Caxin. Le scion put-in ultra-sensible est doté d’une pointe 
solide. Chaque blank de la série est doté du pitch typique à spirale et est donc sensible et léger. 
L’utilisation des bagues Sea-guide XOHG est la preuve qu’Herakles vise l’efficacité et la fiabilité.
Una caña de dos secciones destinada a la pesca de fondo. La segunda sección tiene el cono acentuado típico 
de las cañas de fondo de estilo japonés y está equipada con una pieza antideslizante y disponible con o sin 
portacarretes Caxin. La punta ultrasensible de tipo put-in está equipada con solid tip. Cada blank de la serie 
está equipado con la típica disposición en espiral de las fibras, lo que resulta en una caña sensible y ligera. El 
uso de anillas Sea-guide XOHG es la prueba de que Herakles apuesta por la eficacia y la fiabilidad. 
 

Monobloc pour ceux qui ne veulent pas s’abaisser à faire des compromis. Plus de sensibilité 
grâce au blank monobloc qui met en application des potentiels déjà excellents de toute la série 
Elisium. Disponible en modalité tubulaire ou avec les seules pointes. 
Una única pieza para quienes no admiten limitaciones. Más sensibilidad gracias al blank de una 
pieza que implementa el ya excelente potencial de toda la serie Elisium. Disponible tubular o con 
solid tip.
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SOLID TIP 
FULL CARBON

SOLID TIP 
FULL CARBON

++

1 SECTIONS1 SECTIONS

MODEL HEO180XUL HEO187ULC HEO170UL
CODe CAHKEO01 CAHKEO02 CAHKEO03
lenght 6’ - 180cm - Solid Tip 33 cm 6’3’’ - 187 cm 5’6’’ - 170cm

c.w. 0,5 - 2,5g 1 - 3g 0,8 - 2,8g
guides Sea-guide XMT Sea-guide XOHG Sea-guide XOHG

action Extra Ultra Light Ultra Light Cranking Ultra Light

description MICRO SPOON CRANKBAIT SPOON
suggested
line

1-4lb
XTER - KASUMI BRAID/NYLON

1-4lb
XFC - KASUMI BRAID/NYLON

1-4lb
XFC - KASUMI BRAID/NYLON

TIP TYPE SOLID TIP TUBULAR TUBULAR
top guide SEA-GUIDE XMT SEA-GUIDE XUT SEA-GUIDE XUT

r/s VSS REEL SEAT VSS REEL SEAT VSS REEL SEAT

MODEL HEB2-180B
CODe CAHKEB02
lenght 6’ - 180cm - Solid Tip 37 cm

c.w. 0,4 - 2,5g
guides Sea-guide XOHG

action Bottom

description BOTTOM / LIPLESS
sugg. line 1-4lb WEPER

TIP TYPE SOLID TIP

top guide SEA-GUIDE XMT

r/s WITHOUT REEL SEAT

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XMT

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XOHG

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XOHG

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SO
LI

D

SERIES

XMT

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XUT

TU
BO

LA
R

ONEONE

2 SECTIONS2 SECTIONS  
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SOLID TIP 
FULL CARBON

++

MODEL T178ML ST180UL ST183GL T188M
CODe CAHKEVR01 CAHKEVR02 CAHKEVR03 CAHKEVR04
lenght 5’10’’ -178cm 5’11’’ - 180cm

Solid Tip 32 cm
6’ - 183cm
Solid Tip 19 cm

6’2’’ - 188cm

c.w. 1,5-3,7g 0,7-2,5g 0,8-3,5g 1,5-5g
guides Sea-guide XYG Sea-guide XYG Sea-guide XYG Sea-guide XYG

action Medium Light Ultra Light Gran Light Medium

description SPOON MICRO SPOON SPOON
CRANK

SPOON

suggested
line

2-5lb
KASUMI NYLON
XFC
KASUMI BRAID

1-4lb
XTER
KASUMI BRAID
NYLON

1-5lb
KASUMI NYLON
XFC
KASUMI BRAID

2-6lb
KASUMI BRAID
XFC
KASUMI NYLON

TIP TYPE TUBULAR SOLID TIP SOLID TIP TUBULAR
top guide SEA-GUIDE XUT SEA-GUIDE XUT SEA-GUIDE XUT SEA-GUIDE XUT

r/s HTS CONCEPT HTS CONCEPT HTS CONCEPT HTS CONCEPT

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XUT

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XYG

NEW CONCEPT 
TOP GUIDE 
ANTI-TANGLE

SERIES

XUT OT
HE

R 
TO

P 
GU

ID
ES

REVERSE-BRIDGE 
TOP GUIDE

FRONT-BRIDGE 
TOP GUIDE

2 SECTIONS2 SECTIONS  

EVOK R ou bien le restyling conçu en suivant la nouvelle tendance du trout area ! Cette série de cannes en 
deux pièces a été renouvelée, mais EVOK reste synonyme de fiabilité pour les amateurs et les compétiteurs. 
Des actions qui aident le pêcheur dans toutes les phases de la compétition ont été choisies : pour lancer 
plus loin, ressentir la touche, alerter plus facilement et perdre moins de poisson pendant le combat. Un look 
captivant, des bagues Sea-guide et des manches étudiés pour être rapides même pendant les concours. 
Tel est Evok R : design et qualité.

EVOK R: el rediseño ideado siguiendo la nueva tendencia del trout area. Esta serie de cañas de dos 
piezas se ha renovado, pero EVOK sigue siendo sinónimo de fiabilidad para aficionados y pescadores de 
competición. Las acciones han sido elegidas para facilitar al pescador todas las fases de la competición: 
lanzar más lejos, sentir la picada, cebar con mayor facilidad y perder menos peces durante el combate. 
Aspecto atractivo, anillas Sea-guide y mangos diseñados para ser rápidos incluso en competición. Así 
es Evok R: diseño y calidad.
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SOLID TIP 
FULL CARBON

SOLID TIP 
FULL CARBON

SOLID TIP 
FULL CARBON

++  

++  

MODEL HWE2-240MF
CODe CAHKWE01
lenght 8’ - 240cm - Solid Tip 38cm

c.w. 2-10g

guides Sea-guide XOHG

action Medium Fast

description STREAM / ROCK FISHING / STREET FISHING

suggested line 2-6lb (KASUMI BRAID / XF / XFC)

TIP TYPE SOLID TIP
TOP GUIDE SEA-GUIDE XLT
r/s VSS REEL SEAT

MODEL HWS2-218L HWS2-240ML HWS2-168UL HWS2-270M
CODe CAHKWS01 CAHKWS02 CAHKWS03 CAHKWS04
lenght 7’2’’ - 218cm

Solid Tip 35 cm
8’ -240cm
Solid Tip 32 cm

5’7’’ - 168cm 9’ - 270cm
Solid Tip 32 cm

c.w. 1,5 -8g 2 -10g 1 - 3,5g 2,5 - 14g
guides Sea-guide XOHG Sea-guide XOHG Sea-guide XOHG Sea-guide XOHG

action Light Medium Light Ultra Light Medium

description LAKE / STREAM
ROCK FISHING
STREET FISHING

LAKE / STREAM
ROCK FISHING
STREET FISHING

STREAM LAKE / STREAM
ROCK FISHING
STREET FISHING

suggested
line

2-6lb
(WEPER - XFC)

2-7lb
(WEPER - XF)

1-5lb
(WEPER - XFC)

3-8lb
(WEPER - XF)

TIP TYPE SOLID TIP SOLID TIP TUBULAR SOLID TIP
top guide SEA-GUIDE XLT SEA-GUIDE XLT SEA-GUIDE XLT SEA-GUIDE XLT

r/s OVS REEL SEAT OVS REEL SEAT OVS REEL SEAT OVS REEL SEAT

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XLT

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XOHG

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XLT

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XOHG

2 SECTIONS2 SECTIONS  

2 SECTIONS 2 SECTIONS 

La Wild Elisium est le résultat d’une collaboration 
avec Matteo Antonelli, champion italien de pêche aux 
appâtsartificiel depuis la rive. Le blank et la pointe 
solide assurent la sensibilité, la légèreté et la puissance 
nécessaires pour pêcher dans n’importe quel spot où se 
pratique le light spinning, nous avons synthétisé ce concept 
dans le mot Wild. De par ses matériaux, son style et ses 
composants, elle entre de plein droit dans la série Elisium. 
D’où le binôme parfait Wild Elisium, un mix des techniques, 
d’élégance et de fiabilité et d’efficacité.

La Wild Elisium es el resultado de la colaboración con 
Matteo Antonelli, campeón italiano de pesca desde 
orilla. El blank y el solid tip aportan la ligereza y potencia 
necesarias para pescar en cualquier punto de spinning 
ligero, hemos resumido este concepto en la palabra 
“Wild”. En términos de materiales, estilo y componentes 
pertenece por derecho propio a la serie Elisium. De ahí 
la combinación perfecta Wild Elisium: una mezcla de 
técnica, elegancia y fiabilidad y eficacia. 

Une série efficace et efficiente, 
étudiée expressément pour le light 
spinning en rivière et en lac. Des 
cannes en deux sections dotées 
de pointes solides, ou de pointes 
tubulaires flexibles et fiables, 
enrichies des bagues sea-guide XOHG. 
Excellente également pour le street 
fishing et pour toutes les techniques 
light, c’est une série flexible et qui peut 
être utilisée immédiatement.
Le strike est assuré !

Una serie eficaz y eficiente 
diseñada para spinning ligero en 
arroyos y lagos. Cañas de dos 
secciones equipadas con solid tip, 
o con punta tubular versátil y fiable, 
mejorada con anillas Sea-guide 
XOHG. También es excelente para la 
pesca urbana y todas las técnicas 
ligeras; es una serie versátil y 
muy fácil de usar. El éxito está 
garantizado. 

w w w . h e r a k l e s - f i s h i n g . i t 13

LI
NE

S
CL

OT
HI

NG
HA

YA
BU

SA
SO

FT
 B

AI
TS

M
ON

ST
ER

BA
IT

S
AC

CE
SS

OR
IE

S
HO

OK
S 

& 
JI

G 
HE

AD
S

RODS | TROUT & LIGHT SPINNING

SP
OO

NS
HA

RD
 B

AI
TS

W
IR

E B
AI

TS
, J

IG
s

& 
m

et
al

 v
ib

e
RO

DS
RO

DS
TR

OU
T 

& 
LI

GH
T 

SP
IN

NI
NG



14 w w w . h e r a k l e s - f i s h i n g . i t

LI
NE

S
CL

OT
HI

NG
HA

YA
BU

SA
SO

FT
 B

AI
TS

M
ON

ST
ER

BA
IT

S
AC

CE
SS

OR
IE

S
HO

OK
S 

& 
JI

G 
HE

AD
S

SP
OO

NS
HA

RD
 B

AI
TS

W
IR

E B
AI

TS
, J

IG
s

& 
m

et
al

 v
ib

e
RO

DS
RO

DS
HU

GE



MODEL HCH2-80XH HCH2-90XH
CAHKCH01 CAHKCH01 CAHKCH02
lenght 8’ - 240cm 9’ - 270cm

c.w. 30 - 140g 40 - 160g
guides Anti Tangle K series Anti Tangle K series

action Extra Heavy Extra Heavy

description SOFTBAIT 
HARDBAT
METAL LURES

SOFTBAIT 
HARDBAT
METAL LURES

suggested
line

MAX 50lb (WEPER) MAX 60lb  (WEPER)

top guide  HN HN
r/s  DPS DPS SERIES

HNHN

2 SECTIONS SPINNING

ANTIANTI
TANGLE

La série dédiée aux grands carnassiers. La fiabilité de la série Calida 
associée à la puissance de la série Huge offre un mélange qui permet de 
pêcher le silure, le brochet et les grands carnassiers en général. Le look 
agressif et attractif est associé à des accessoires spécialement conçus 
pour ces cannes. Associés à l’action de ces cannes, la poignée de combat 
et les anneaux anti-enchevêtrement à double pont permettent de lancer les 
leurres avec précision et de lutter avec les gros poissons en toute sécurité. 
Calida Huge est le concept Herakles pour relever les défis les plus difficiles !!

La serie reservada a los grandes depredadores. La fiabilidad de la 
serie Calida combinada con la potencia de la serie Huge constituye una 
mezcla que hace posible la pesca del siluro, el lucio y de los grandes 
depredadores en general. El aspecto agresivo y atractivo se conjuga con 
accesorios específicamente diseñados para estas cañas. El mango de 
combate y las anillas antienredo de doble puente, junto con la acción 
de estas cañas, posibilitan lanzar señuelos con precisión y luchar con 
grandes peces con total seguridad. Calida Huge es el concepto de 
Herakles para enfrentarse a los retos más desafiantes.

w w w . h e r a k l e s - f i s h i n g . i t 15

LI
NE

S
CL

OT
HI

NG
HA

YA
BU

SA
SO

FT
 B

AI
TS

M
ON

ST
ER

BA
IT

S
AC

CE
SS

OR
IE

S
HO

OK
S 

& 
JI

G 
HE

AD
S

RODS | HUGE

SP
OO

NS
HA

RD
 B

AI
TS

W
IR

E B
AI

TS
, J

IG
s

& 
m

et
al

 v
ib

e
RO

DS
RO

DS
HU

GE



MODEL HHS660H
CODe CAHKHX01
lenght 6’6’’ - 198cm

c.w. 1 1/2 - 5oz (40-150g)

guides Sea-guide XQG

action Heavy

description VERTICAL FISHING

suggested line MAX 80lb (WEPER)

top guide SEA-GUIDE XAT FLANGED STONE
r/s SEA-GUIDE XSS ALIEN REEL SEAT

MODEL HHC660H
CODe CAHKHX02
lenght 6’6’’ - 198cm

c.w. 1 1/2 - 5oz (40-150g)

guides Sea-guide XQG

action Heavy

description VERTICAL FISHING

suggested line MAX 80lb (WEPER)

top guide SEA-GUIDE XAT FLANGED STONE
r/s ACS REEL SEAT

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XQG

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

FLANGED
STONE

SPECIAL
FIGHT
BUTT

1 SECTION1 SECTION 1 SECTION1 SECTION
CA

ST
IN

G
CA

ST
IN

G

SP
IN

NI
NG

SP
IN

NI
NG

CASTINGCASTING

SPINNINGSPINNING

De puissants prédateurs en trophée, des défis mémorables avec des brochets et des silures dans 
des situations extrêmes. Tel est l’objectif de la série HUGE XX. Des cannes puissantes, maniables 
et résistantes, mais aussi équilibrées et légères. Vous pourrez les utiliser depuis la rive, depuis le 
bateau et depuis le belly boat dans n’importe quelle situation où un matériel extrêmement fiable 
s’avère nécessaire. Les deux cannes pour la pêche verticale développées par Xavier Vella, un des 
plus grands pêcheurs de silure européens, sont particulièrement intéressantes.

Poderosos depredadores dignos de trofeo, desafíos memorables con lucios y siluros en 
situaciones al límite. Este es el objetivo de la serie HUGE XX. Cañas potentes, manejables 
y resistentes, pero también equilibradas y ligeras. Se pueden utilizar desde la orilla, desde 
el barco o el bote inflable en cualquier situación en la que se necesite un material de 
gran fiabilidad. Las dos cañas de pesca vertical desarrolladas por Xavier Vella, uno de los 
mejores pescadores de siluro de Europa, resultan muy interesantes.
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MODEL HHS700MH
CODe CAHKHX03
lenght 7 ’- 210cm

c.w. 3/8 - 2oz (10-60g)

guides Sea-guide XTG

action Medium Heavy

description SOFT BAIT / HARDBAIT

suggested line 15-40lb (WEPER /XFLR)

top guide SEA-GUIDE XUT
r/s SEA-GUIDE XSS ALIEN REEL SEAT

MODEL HHS1-760H
CODe CAHKHX05
lenght 7’6’’ - 228cm

c.w. 1/2 - 3oz (15-90g)

guides Sea-guide XTG

action Heavy

description SOFT BAIT / BIG BAIT

suggested line 20-50lb (WEPER)

top guide SEA-GUIDE XUT
r/s SEA-GUIDE XSS ALIEN REEL SEAT

MODEL HHC1-730H
CODe CAHKHX04
lenght 7’3’’ - 220cm

c.w. 1-4oz (30-120g)

guides Sea-guide XBG

action Heavy

description SOFT BAIT / BIG BAIT

suggested line 20-50lb (WEPER)

top guide SEA-GUIDE XUT
r/s ACS REEL SEAT

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XBG

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XUT

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XTG

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XUT

NEW CONCEPT 
TOP GUIDE 
ANTI-TANGLE

SERIES

XUT

OTHER TOP GUIDES

REVERSE-BRIDGE 
TOP GUIDE

FRONT-BRIDGE 
TOP GUIDE

1 SECTION1 SECTION

1 SECTION + UNI BUTT1 SECTION + UNI BUTT

1 SECTION1 SECTION 1 SECTION + UNI BUTT1 SECTION + UNI BUTT

SP
IN

NI
NG

SP
IN

NI
NG

SP
IN

NI
NG

SP
IN

NI
NG

CA
ST

IN
G

CA
ST

IN
G

1 SECTION + UNI BUTT1 SECTION + UNI BUTT
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SOLID TIP 
FULL CARBON

MODEL HBRC720H HBRC730CR HBRC680H
CODe CAHKBWR53 CAHKBWR54 CAHKBWR55
lenght 7’2’’ - 218cm 7’3’’ - 220cm 6’8’’ - 203cm

c.w. 1/4 - 1 1/2 oz (7-42g) 3/8 - 1 1/2 oz (10-42g) 1/4 - 1 oz (7-28g)
guides Sea-guide XQG Sea-guide XQG Sea-guide XQG

action Heavy Crankbait Heavy

description JIG
TEXAS RIG

CRANKBAIT PITCHING
SPINNERBAIT

suggested
line

10-30lb
XF
X16
WEPER

8-20lb
XFLR
XS
XF

10-30lb
XF
XFLR
WEPER

top guide SEA-GUIDE XUT SEA-GUIDE XUT SEA-GUIDE XUT
r/s KCS REEL SEAT KCS REEL SEAT KCS REEL SEAT

MODEL HBRS660ML HBRS680MH HBRS690L
CODe CAHKBWR01 CAHKBWR02 CAHKBWR05
lenght 6’6’’ - 198cm 6’8’’ - 203cm 6’9’’ - 205cm

Solid Tip 34 cm

c.w. 1/16 - 5/16oz (1,8-9g) 3/16 - 5/8oz (5-18g) 1/16-1/4oz (1,8-7g)
guides Sea-guide XOHG Sea-guide XOHG Sea-guide XOHG

action Medium Light Medium Heavy Light

description FINESSE
JERKBAIT
TOPWATER

POWER FINESSE
TEXAS RIG

FINESSE
JIG HEAD

suggested
line

4-10lb 
XS
XF
WEPER

8-16lb 
XF
XFLR
WEPER

3-8lb 
XS
XF
WEPER

top guide SEA-GUIDE XUT SEA-GUIDE XUT SEA-GUIDE XUT
r/s VSS REEL SEAT VSS REEL SEAT VSS REEL SEAT

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XUT

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XOHG

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XUT

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XQG

NEW CONCEPT 
TOP GUIDE 
ANTI-TANGLE

SERIES

XUT

OT
HE

R 
TO

P 
GU

ID
ES

REVERSE-BRIDGE 
TOP GUIDE

FRONT-BRIDGE 
TOP GUIDE

NEW CONCEPT 
TOP GUIDE 
ANTI-TANGLE

SERIES

XUT

OT
HE

R 
TO

P 
GU

ID
ES

REVERSE-BRIDGE 
TOP GUIDE

FRONT-BRIDGE 
TOP GUIDE

1 SECTION CASTING1 SECTION CASTING

1 SECTION SPINNING1 SECTION SPINNING

Notre objectif est de viser le meilleur pour toujours nous dépasser. Nous avons 
développé une nouvelle série qui se base sur les excellents résultats obtenus 
avec les Premium et les Black Weapon Revenge en combinant leurs points 
forts. Des cannes légères, sensibles, résistantes, flexibles et agressives. 
Des composants innovants, comme les bagues Sea-guide XOHG et XOQ et 
les manches Japan style ne sont que la partie cool d’un mélange de style et 
d’efficacité. Ne vous fiez pas aux apparences, même si elle est magnifique. 
Nous avons utilisé le meilleur carbone et les résines les plus performantes. Ce 
sont de véritables cannes : faites d’expériences et de technologie ; de strikes, 
de lancers et de récupérations ! Herakles Thug Tested Style ! 

Nuestro objetivo es aspirar a lo mejor e ir siempre más allá. Hemos desarrollado 
una nueva serie que se basa en los excelentes resultados obtenidos con la 
Premium y la Black Weapon Revenge, y que combina sus puntos fuertes. 
Cañas ligeras, sensibles, resistentes, versátiles y agresivas. Componentes 
innovadores, como las anillas Sea-guide XOHG y XOQ, y las empuñaduras 
de estilo japonés, son solo la parte más atractiva de una mezcla de estilo 
y eficacia. Pero no nos conformamos con la apariencia, por muy bonita que 
sea. Hemos utilizado el mejor carbono y las resinas de mayor rendimiento. 
Estas son cañas de verdad, hechas de experiencia y tecnología; de golpes, 
lances y recuperaciones. Estilo Herakles a prueba de balas.

w w w . h e r a k l e s - f i s h i n g . i t 19

HA
RD

 B
AI

TS
LI

NE
S

CL
OT

HI
NG

HA
YA

BU
SA

SO
FT

 B
AI

TS
M

ON
ST

ER
BA

IT
S

AC
CE

SS
OR

IE
S

HO
OK

S 
& 

JI
G 

HE
AD

S
SP

OO
NS

W
IR

E B
AI

TS
, J

IG
s

& 
m

et
al

 v
ib

e
RO

DS
RO

DS
1 

SE
CT

IO
N

RODS | 1 SECTION



PREM IUMPREM IUM

Calida est depuis des années synonyme de solidité et d’efficacité, Premium de sensibilité et de 
qualité incontestable. Après des années d’essais, voici le mariage Calida Premium. Le carbone de 
grande qualité et le pitch étroit des Premium, combiné à la solidité des Calida. Des finitions de 
valeur, des bagues Sea-guide et des manches performants avec les actions étudiées sont notre 
façon de répondre au mieux à l’évolution du bass fishing.

Desde hace años, Calida es sinónimo de robustez y eficacia; Premium de sensibilidad y calidad 
impecable. Tras años de pruebas, ha nacido la combinación Calida Premium. Carbono de primera 
calidad y entramado compacto, junto con la robustez de la Calida. Acabados de primera, anillas 
Sea-guide y mangos de gran rendimiento, junto con acciones bien estudiadas, son nuestra forma 
de responder a la evolución de la pesca de la lubina.
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MODEL HCPS606M HCPS608MF HCPS700H HCPS701MF
CODe CAHKCPR01 CAHKCPR02 CAHKCPR03 CAHKCPR04
lenght 6’6’’ - 198cm 6’8’’ - 203cm 7’ - 213cm 7’1’’ - 215cm

c.w. 1/8 - 3/8oz (3-10g) 3/16 - 5/8oz (5-18g) 1/4- 1oz (7-28g) 3/16-5/8oz (5-20g)
guides Sea-guide XOHG Sea-guide XOHG Sea-guide XOHG Sea-guide XOHG

action Medium Medium Fast Heavy Medium Heavy

description FINESSE
JERKBAIT
TOP WATER

FINESSE
TEXAS RIG

JIG HEAD
TEXAS RIG

FINESSE
TEXAS RIG

suggested
line

5-12lb
XF
XS
WEPER

6-16lb
XF
XFLR
WEPER

10-25lb
XF
XFLR
WEPER

8-20lb
XF
XFLR
WEPER

top guide SEA GUIDE XUT SEA GUIDE XUT SEA GUIDE XUT SEA GUIDE XUT
r/s VSS REEL SEAT VSS REEL SEAT VSS REEL SEAT VSS REEL SEAT

MODEL HCPC608RB HCPC610H HCPC700MH HCPC702XH HCPC702CR
CODe CAHKCPR50 CAHKCPR51 CAHKCPR52 CAHKCPR53 CAHKCPR54
lenght 6’8’’ - 203cm 6’10’’ - 208cm 7’ - 213cm 7’2’’ - 218cm 7’2’’ - 218cm

c.w. 1/4 - 3/4oz (7-21g) 1/4 - 1oz (7-28g) 1/4 - 3/4oz (7-21g) 3/8 - 1 3/4 oz (10-50g) 1/4 - 1 1/4 (7-35g)
guides Sea-guide XQG Sea-guide XQG Sea-guide XQG Sea-guide XQG Sea-guide XQG

action Reaction Baits Heavy Medium Heavy Extra Heavy Crankbait

description CRANKBAIT
SPINNERBAIT
TOPWATER

PITCHING
SPINNERBAIT

TEXAS RIG
JERKBAIT

JIG
BIG BAITS

CRANKBAITS

suggested
line

10-20lb
XFLR
XS
XF

10-30lb
XF
X16
WEPER

8-20lb
XF
XFLR
WEPER

12-50lb
XF
X16
WEPER

8-20lb
XFLR
XS
XF

top guide SEA-GUIDE XUT SEA-GUIDE XUT SEA-GUIDE XUT SEA-GUIDE XUT SEA-GUIDE XUT
r/s CASTING REEL SEAT CASTING REEL SEAT CASTING REEL SEAT CASTING REEL SEAT CASTING REEL SEAT

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XUT

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XOHG

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XUT

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XQG

NEW CONCEPT 
TOP GUIDE 
ANTI-TANGLE

SERIES

XUT OT
HE

R 
TO

P 
GU

ID
ES

REVERSE-BRIDGE 
TOP GUIDE

FRONT-BRIDGE 
TOP GUIDE

PREM IUMPREM IUM

1 SECTION SPINNING1 SECTION SPINNING

1 SECTION CASTING1 SECTION CASTING
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++

MODEL HKR690M HKR720MH HKR710M
CODe CAHKKR01 CAHKKR02 CAHKKR05
lenght 6’9’’ - 205cm 7’2’’ - 218cm 7’1’’ - 215cm

c.w. 5-18g 8-28g 5-18g

guides Sea-guide XOHG Sea-guide XOHG Sea-guide XOHG

action Medium Medium Heavy Medium

description JIG HEAD / JERKBAIT / 
TOPWATER

LONG JERK / CASTING JIG / 
TOP WATER

JERKBAIT / TOP WATER / 
LIGHT CASTING JIG

suggested line MAX 12 lb (WEPER + XF) MAX 20 lb (WEPER + XF) MAX 12 lb (WEPER + XF)

top guide SEA-GUIDE XUT SEA-GUIDE XUT SEA-GUIDE XUT
r/s XVS-LN ALIEN REEL SEAT XVS-LN ALIEN REEL SEAT XVS-LN ALIEN REEL SEAT

MODEL HKR1-760H
CODe CAHKKR04
lenght 7’6’ -230cm

c.w. 15-45G

guides Sea-guide XQHG

action Heavy

description LONG JERK / CASTING JIG / TOP WATER

suggested line MAX 25 lb (WEPER + XF)

top guide SEA-GUIDE XUT
r/s XVS-MN ALIEN REEL SEAT

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XOHG

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XUT

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XQHG

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XUT

NEW CONCEPT 
TOP GUIDE 
ANTI-TANGLE

SERIES

XUT

OTHER TOP GUIDES

REVERSE-BRIDGE 
TOP GUIDE

FRONT-BRIDGE 
TOP GUIDE

1 SECTION

1 SECTION + UNI BUTT

Une série développée pour être le top en matière de « saltwater game ». Sans 
réserves. Elle couvre toutes les exigences du pêcheur qui veut se mesurer 
aux proies les plus convoitées de nos mers et pas seulement. Carbone à haut 
module avec des actions étudiées pour être extrêmement flexibles, robustes 
tout en restant légères. Comme toujours, nous avons testé nos cannes en 
les portant à leurs limites pour pouvoir les dépasser. Une série enrichie 
de finitions de prix, de couleurs agressives et élégantes et de composants 
choisis expressément avec notre personnel professionnel. Kiar Reef, un 
plongeon dans le bleu. 

Una serie desarrollada para ser la mejor en la pesca marítima. Sin limitaciones. 
Cubre todas las necesidades de los pescadores que quieren medirse con las 
presas más codiciadas de nuestros mares y fuera de ellos. Carbono de alto 
módulo con acciones diseñadas para ser muy versátiles, fuertes y, al mismo 
tiempo, ligeras. Como siempre, hemos probado nuestras cañas llevándolas al 
límite para superarlo. Una serie embellecida con acabados refinados, colores 
atrevidos y elegantes, y componentes elegidos a medida junto con nuestro 
equipo de profesionales. Kiar Reef, una inmersión en lo profundo.
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++

++
MODEL HLD1-707HH
CODe CAHKLD03
lenght 7’7’’ -230 cm

c.w. 20-80g

guides Sea-guide XBG

action H-Heavy

description CASTING JIG / POPPING / TOP WATER

suggested line MAX 50 lb (WEPER + ZAYO)

top guide SEA-GUIDE XUT
r/s DPS REEL SEAT

MODEL HLD1-800XXH
CODe CAHKLD08
lenght 8’ - 242cm

c.w. 14 Kg

guides Sea-guide XBG

action X Extra Heavy

description CASTING JIG / TOP WATER / BIG SOFT BAITS

suggested line MAX 100 lb (WEPER + ZAYO)

top guide SEA-GUIDE XUT
r/s DPS REEL SEAT

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XBG

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XUT

GIMBALL
S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XBG

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XUT

GIMBALL

1 SECTION + UNI BUTT1 SECTION + UNI BUTT

1 SECTION + UNI BUTT1 SECTION + UNI BUTT

Levity deep est la série destinée à la pêche en eau de mer qui comprend des 
cannes légères, puissantes et fiables. La spécificité et la variété des modèles 
permettent de satisfaire de très nombreuses exigences, du spinning de BERGE 
à la pêche offshore, jusqu’à l’eging. Chaque modèle a été doté d’un porte-
moulinet, de bagues et de pièces différentes pour s’adapter aux exigences 
spécifiques des techniques et des proies avec lesquelles vous déciderez de 
vous mesurer.

Levity deep es la serie destinada a la pesca en agua salada integrada por 
cañas ligeras, potentes y de confianza. La particularidad y la variedad de 
los modelos responden a múltiples necesidades, desde el spinning en la 
orilla hasta la pesca en bancos de peces que se alimentan en superficie, 
sin olvidar la pesca a eging. Cada modelo ha sido equipado con diferentes 
portacarretes, anillas y componentes para satisfacer las necesidades 
propias de las técnicas y presas con las que decida medirse.
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++

MODEL HLD701MH
CODe CAHKLD01
lenght 7’1’’ -215 cm

c.w. 10-30g

guides Sea-guide XYG

action Medium Heavy

description CASTING JIG / JERK / TOP WATER

suggested line MAX 30 lb (WEPER + XF)

top guide SEA-GUIDE XUT
r/s OVS REEL SEAT

MODEL HLD1-705H
CODe CAHKLD02
lenght 7’5’’ -225 cm

c.w. 15-60g

guides Sea-guide XTG

action Heavy

description CASTING JIG / LONG JERK / TOP WATER

suggested line MAX 40 lb (WEPER + ZAYO)

top guide SEA-GUIDE XUT
r/s VSS REEL SEAT

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XYG

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XUT

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XTG

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XUT

1 SECTION 1 SECTION 

1 SECTION 1 SECTION + UNI BUTT+ UNI BUTT
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++

++
MODEL HLD2-802EG HLD2-803EG
CODe CAHKLD05 CAHKLD06
lenght 8’2’’ - 245 cm 8’3’’ - 248 cm

C.W. EGI 2.0 - 3.0# EGI 2.5 - 4.0#

guides Sea-guide XYG Sea-guide XYG

action Medium Medium Fast

description EGI EGI

suggested line PE 0,1 - 0,6 (WEPER) + XF PE 0,2 - 1 (WEPER) + XF

top guide SEA-GUIDE XUT SEA-GUIDE XUT
r/s OVS REEL SEAT OVS REEL SEAT

MODEL HLD2-800H
CODe CAHKLD07
lenght 8’ - 240 cm

C.W. 20-60g

guides Sea-guide XTG

action Heavy

description CASTING JIG / LONG JERK / TOP WATER

suggested line MAX 40lb (WEPER + ZAYO)

top guide SEA-GUIDE XUT
r/s VSS REEL SEAT

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XYG

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XUT

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XTG

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XUT

NEW CONCEPT 
TOP GUIDE 
ANTI-TANGLE

SERIES

XUT

OTHER TOP GUIDES

REVERSE-BRIDGE 
TOP GUIDE

FRONT-BRIDGE 
TOP GUIDE

2 SECTIONS 2 SECTIONS 

2 SECTIONS2 SECTIONS  
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SOLID TIP 
FULL CARBON

++
MODEL HKEC2-600L HKEC2-690ML HKEC2-700M HKEC2-700H HKEC2-800MH HKEC2-800H HKEC2-900HF HKEC2-900XH
CODe CAHKKEC01 CAHKKEC02 CAHKKEC03 CAHKKEC04 CAHKKEC06 CAHKKEC07 CAHKKEC08 CAHKKEC09
lenght 6’’ - 180 cm 6’9’’ - 205 cm 7’ - 213 cm 7’ - 213 cm 8’ - 245 cm 8’ - 245cm 9’ - 275 cm 9’ - 275 cm

c.w. 1,5 - 5g 3-12g
Solid Tip 28cm

5-18g 10-35g 12-40g 20-60g 15-50g 40-100g

guides Sea-guide 
XOHG

Sea-guide 
XOHG

Sea-guide 
XOHG

Sea-guide 
XOHG

Sea-guide 
XOHG

Sea-guide 
XQHG

Sea-guide 
XQHG

Sea-guide 
XQHG

action Light Medium Light Medium Heavy Medium Heavy Heavy Heavy / Fast Extra Heavy

description SPOON 
HARDBAIT
JIG HEADS

DROP SHOT
HARDBAIT
JIG HEADS

DROP SHOT
HARDBAIT
SPOONS

HARDBAIT
JIG HEADS
TEXAS RIG

HARDBAIT
JIG HEADS
SOFT BAITS

HARDBAIT
JIG HEADS
SOFTBAIT

HARDBAIT
JIG HEADS
SOFTBAIT

CASTING JIG
JIG HEADS
BIG SOFT BAIT
BIG BAIT 

suggested
line

MAX 6lb 
KASUMI BRAID 
XLS
KASUMI NYLON

MAX 10lb 
WEPER
XF

MAX 12lb WEPER
XS

MAX 25lb 
WEPER
XF

MAX 25lb 
WEPER 
XFLR

MAX 50lb 
WEPER 
XFLR

MAX 30lb 
WEPER 
XFLR

MAX 60lb 
WEPER 
XFLR

top guide SEA-GUIDE XUT SEA-GUIDE XUT SEA-GUIDE XUT SEA-GUIDE XUT SEA-GUIDE XUT SEA-GUIDE XUT SEA-GUIDE XUT SEA-GUIDE XUT
r/s XVS-LN ALIEN XVS-LN ALIEN XVS-LN ALIEN XVS-LN ALIEN XVS-LN ALIEN XVS-LN ALIEN XVS-LN ALIEN XVS-LN ALIEN

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XQHG

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XUT

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XOHG

NEW CONCEPT 
TOP GUIDE 
ANTI-TANGLE

SERIES

XUT

OTHER TOP GUIDES

REVERSE-BRIDGE 
TOP GUIDE

FRONT-BRIDGE 
TOP GUIDE

2 SECTIONS2 SECTIONS  

Style, puissance, élégance et légèreté. Ces cannes offrent design et performances. La série comprend des cannes légères et moyennes pour 
la pêche en rivière et en lac, mais aussi des cannes puissantes pour affronter les grands fleuves et la mer. Grâce aux essais sur le terrain, des 
composants plus adaptés à chaque situation ont été sélectionnés. Toute la série dispose de porte-moulinets Sea-guide Alien sûrs et fiables. Nous 
avons sélectionné les anneaux Sea-guide les plus adaptées à chaque modèle, pour garantir performances, lancers longs et contact avec l’appât. 
Des cannes spécifiques, mais flexibles, toutes synonymes de style et de qualité.

Estilo, potencia, elegancia y ligereza. Estas cañas combinan diseño y rendimiento. La serie se compone de cañas ligeras y medianas para 
pescar en arroyos y lagos, pero también de otras potentes para enfrentarse a grandes ríos y al mar. A partir de pruebas sobre el terreno, 
se han seleccionado los componentes más adecuados para cada situación. Toda la serie está equipada con portacarretes Sea-guide Alien, 
seguros y fiables. Hemos seleccionado las anillas Sea-guide más idóneas para cada modelo, con el fin de garantizar rendimiento, lances 
largos y contacto con el señuelo. Cañas específicas, a la vez que versátiles, que comparten estilo y calidad.

w w w . h e r a k l e s - f i s h i n g . i t 29

HA
RD

 B
AI

TS
LI

NE
S

CL
OT

HI
NG

HA
YA

BU
SA

SO
FT

 B
AI

TS
M

ON
ST

ER
BA

IT
S

AC
CE

SS
OR

IE
S

HO
OK

S 
& 

JI
G 

HE
AD

S

RODS | 2 SECTIONS

SP
OO

NS
W

IR
E B

AI
TS

, J
IG

s
& 

m
et

al
 v

ib
e

RO
DS

RO
DS

2 
SE

CT
IO

NS



EGOEGO

Des cannes en deux pièces de qualité, avec des actions optimisées pour la pêche en mer et en 
eau douce. Des manches performantes, des finitions agressives et captivantes. À noter le manche 
combat dans les tailles 9’ et 10’. Une série technique et soignée qui vous aidera à satisfaire votre soif 
d’aventure.

Cañas de calidad en dos piezas, con acciones mejoradas para la pesca en mar y agua dulce. Mangos 
de gran rendimiento, acabados agresivos y llamativos. Destaca el mango combat, en las medidas 9’ 
y 10’. Una serie técnica y cuidada que satisfará tus ansias de aventura.
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SOLID TIP 
FULL CARBON

SOLID TIP 
FULL CARBON

++

MODEL HCE2-60ML HCE2ST-69M HCE2-70MH HCE2-73H HCE2-80MF HCE2-80H HCE2ST-86M HCE2-90H HCE2-100H
CODe CAHKCE01 CAHKCE02 CAHKCE03 CAHKCE04 CAHKCE05 CAHKCE06 CAHKCE07 CAHKCE08 CAHKCE09
lenght 6’’ - 180 cm 6’9’’ - 205 cm

Solid Tip 27 cm
7’’ - 213cm 7’3’’ - 220cm 8’ - 240cm 8’ - 240cm 8’6’’ - 255cm

Solid Tip 32 cm
9’ - 275cm 10’ - 300cm

c.w. 3-10g 3-15g 7-21g 15-45g 10-30g 20-60g 10-30g 20-60g 30-90g
guides Sea-guide XYG Sea-guide XYG Sea-guide XYG Sea-guide XYG Sea-guide XYG Sea-guide XYG Sea-guide XYG Sea-guide XTG Sea-guide XTG

action Medium Light Medium Medium Heavy Heavy Medium Fast Heavy Medium Heavy Heavy

description SPOON 
HARDBAIT
JIG HEADS

DROP SHOT
HARDBAIT
JIG HEADS

DROP SHOT
HARDBAIT
SOFTBAIT

HARDBAIT
JIG HEADS

DROP SHOT
HARDBAIT
EGI

HARDBAIT
JIG HEADS
SOFT BAITS

DROP SHOT
HARDBAIT
EGI

CASTING JIG
JIG HEADS
BIG BAIT

CASTING JIG
JIG HEADS
BIG BAIT 

suggested
line

MAX 5lb
KASUMI BRAID
XLS
KASUMI NYLON

MAX 10lb
WEPER
XF
XFC

MAX 10lb
WEPER
XS / XF
XFC

MAX 30lb
WEPER
XFLR
XF / X16

MAX 25lb
WEPER
XS
XF

MAX 40lb
WEPER
XFLR
XF / X16

MAX 15lb
WEPER
XS
XF

MAX 50lb
WEPER
X16

MAX 60lb
WEPER
X16

top guide SEA-GUIDE XLT SEA-GUIDE XLT SEA-GUIDE XLT SEA-GUIDE XLT SEA-GUIDE XLT SEA-GUIDE XLT SEA-GUIDE XLT SEA-GUIDE XLT SEA-GUIDE XLT
r/s VSS REEL SEAT VSS REEL SEAT VSS REEL SEAT VSS REEL SEAT VSS REEL SEAT VSS REEL SEAT VSS REEL SEAT DPS REEL SEAT DPS REEL SEAT

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XTG

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XYG

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XLT

2 SECTIONS2 SECTIONS

REEL SEAT VVS | CAHKCE01 - CAHKCE02 - CAHKCE03 - CAHKCE04 - CAHKCE05 - CAHKCE06 - CAHKCE07

REEL SEAT DPS | CAHKCE08 - CAHKCE09
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SOLID TIP 
FULL CARBON

++
MODEL HER2-51UL HER2-60ML HER2-70M HER2-70MH HER2-72H HER2-80MH HER2-80H HER2ST-83ML HER2-90H HER2-100H
CODe CAHKENR01 CAHKENR02 CAHKENR03 CAHKENR04 CAHKENR05 CAHKENR06 CAHKENR07 CAHKENR08 CAHKENR09 CAHKENR10
lenght 5’1’’ - 155cm 6’ - 180cm 7’ - 213cm 7’ - 213cm 7’2’’ - 218cm 8’ - 240cm 8’ - 240cm 8’3’ ’- 250cm

Solid Tip 32cm
9’ - 270cm 10’ - 300cm

c.w. 1-4g 3-10g 5-18g 10-28g 15-40g 10-30g 20-50g 3-15g 20-60g 20-75
guides Sea-guide XYG Sea-guide XYG Sea-guide XYG Sea-guide XYG Sea-guide XYG Sea-guide XYG Sea-guide XYG Sea-guide XYG Sea-guide XTG Sea-guide XTG

action Ultra Light Medium Light Medium Medium Heavy Heavy Medium Heavy Heavy Medium Light Heavy Heavy

description SPOON
HARDBAIT
JIG HEAD

SPOON
HARDBAIT
JIG HEAD

DROPSHOT
HARDBAIT
SOFTBAIT

HARDBAIT
SOFTBAIT
JIG HEAD

HARDBAIT
JIG HEADS

HARDBAIT
SOFT BAIT
JIG HEAD

HARDBAIT
JIG HEAD

DROP SHOT
HARDBAIT
EGI

CASTING JIG
JIG HEAD
BIG BAIT

CASTING JIG
JIG HEAD
BIG BAIT

suggested
line

MAX 5lb 
KASUMI BRAID
KASUMI NYLON
XLS
XFC

MAX 6lb 
KASUMI BRAID
KASUMI NYLON
XLS
XFC

MAX 10lb 
WEPER
XS
XF
XFC

MAX 15lb 
WEPER
XFLR
XF
XS

MAX 30lb 
WEPER
XFLR
XF
X16

MAX 20lb 
WEPER
XFLR
XF
XS

MAX 30lb 
WEPER
XFLR
XF
X16

MAX 8lb 
WEPER
XS
XF
XFC

MAX 50lb 
WEPER
X16

MAX 60lb 
WEPER
X16

top guide SEA-GUIDE XLT SEA-GUIDE XLT SEA-GUIDE XLT SEA-GUIDE XLT SEA-GUIDE XLT SEA-GUIDE XLT SEA-GUIDE XLT SEA-GUIDE XLT SEA-GUIDE XLT SEA-GUIDE XLT
r/s VSS REEL SEAT VSS REEL SEAT VSS REEL SEAT VSS REEL SEAT VSS REEL SEAT VSS REEL SEAT VSS REEL SEAT VSS REEL SEAT DPS REEL SEAT DPS REEL SEAT

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XTG

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XLT

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XYG

2 SECTIONS2 SECTIONS  

REEL SEAT VVS | CAHKENR01 - CAHKENR02 - CAHKENR03 - CAHKENR04 - CAHKENR05 - CAHKENR06 - CAHKENR07 - CAHKENR08

REEL SEAT DPS | CAHKENR09 - CAHKENR10

ENIENIGMAGMA
Enigma R l’émotion dans une canne à 2 BRIN. Des cannes étudiées pour donner 
le maximum dans n’importe quelle situation, des actions efficaces pour la 
pêche all round sans négligera le soin des détails. À noter le manche combat 
dans les tailles 9’ et 10’. Une série complète pour ceux qui n’aiment pas exagérer 
mais veulent se sentir en sécurité.

Cañas azules como el cielo para tus aventuras de pesca. Herakles con 
Enigma quiere ofrecerte una amplia gama que pueda satisfacer en cualquier 
situación. Cañas para ríos, lagos y mares. Look atractivo y componentes 
resistentes. Anillas Sea-guide y componentes de primera gama. Es la mejor 
opción para quienes quieren disfrutar de la pesca.
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++
MODEL HOS2-183ML HOS2-203M HOS2-216MH HES2-213H HES2-245MH HES2-245H
CODe CAHKOS01 CAHKOS02 CAHKOS03 CAHKOS04 CAHKOS05 CAHKOS06
lenght 6’ - 183cm 6’6’’ - 203cm 7’1’’ - 216cm 7’ - 213cm 8’ - 245cm 8’ - 245cm

c.w. 1-3,5g 5-18g 10-28g 15-35g 10-30g 15-45g
guides Sea-guide XYG Sea-guide XYG Sea-guide XYG Sea-guide XYG Sea-guide XYG Sea-guide XYG

action Medium Light Medium Medium Heavy Heavy Medium Heavy Heavy

description SPOON
HARDBAIT
JIG HEAD

HARDBAIT
SOFTBAIT

HARDBAIT
SOFTBAIT
JIG HEAD

HARDBAIT
JIG HEAD

HARDBAIT
SOFT BAIT
JIG HEAD

HARDBAIT
JIG HEAD

suggested
line

MAX 6lb 
KASUMI BRAID
KASUMI NYLON
XLS
XFC

MAX 10lb 
WEPER
XS
XF
XFC

MAX 15lb 
WEPER
XFLR
XF
X16

MAX 20lb 
WEPER
XFLR
XF
X16

MAX 20lb 
WEPER
XFLR
XF
XS

MAX 30lb 
WEPER
XFLR
XF
X16

top guide SEA-GUIDE XLT SEA-GUIDE XLT SEA-GUIDE XLT SEA-GUIDE XLT SEA-GUIDE XLT SEA-GUIDE XLT
r/s VSS REEL SEAT VSS REEL SEAT VSS REEL SEAT VSS REEL SEAT VSS REEL SEAT VSS REEL SEAT

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XLT

S Y S T E M S Y S T E M

HM-40 HM-40

Joint 
Line

SE

A-GUIDE FISHING ROD
COMPONENTS

HM-55 63O.YK

SERIES

XYG

2 SECTIONS2 SECTIONS  

Outsider ou bien hors des schémas, style minimal et agressif, une série de 
cannes en deux pièces conçues pour tous ceux qui souhaitent des cannes 
flexibles et performantes. Nous avons sélectionnés les blanks avec les actions 
les plus adaptées aux eaux européennes. Elles ont été enrichies de composants 
fiables. Le résultat, ce sont de belles cannes, fiables et amusantes.

Outsider, es decir, fuera de lo común; con un estilo minimalista y agresivo, 
es una serie de cañas de dos piezas diseñada para quienes buscan cañas 
versátiles y de gran rendimiento. Hemos seleccionado blanks con las acciones 
más apropiadas para las aguas europeas. Además, las hemos mejorado con 
componentes de gran fiabilidad. El resultado son unas cañas bonitas, seguras 
y entretenidas.
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++  
MODEL HYS2-600M HYS2-700MH HYS2-700H
CODe CAHKYO03 CAHKYO04 CAHKYO05
lenght 6’ -180cm 7’ - 213cm 7’ - 213cm

c.w. 1/4 - 5/8oz (7-18g) 1/4 - 3/4oz (7-21g) 3/4 - 1 1/2oz (15-40g)
guides Sea-guide XYG Sea-guide XYG Sea-guide XYG

action Medium Medium Heavy Heavy

description HARDBAIT / JIG HEAD SOFT BAIT / HARDBAIT SOFT BAIT / HARDBAIT
suggested
line

5-15lb
(WEPER - XF - XFC)

7-20lb
(WEPER - XS - XFLR)

10-30lb
(WEPER - XS - XFLR - X16)

TIP TYPE TUBULAR TUBULAR TUBULAR
top guide SEA-GUIDE XLT SEA-GUIDE XLT SEA-GUIDE XLT

r/s OVS REEL SEAT OVS REEL SEAT OVS REEL SEAT

SE

A-GUIDE

SERIES

XLT

SE

A-GUIDE

SERIES

XYG

2 SECTIONS 2 SECTIONS 

La série Youth devient plus performante et agressive. Les 
actions ont été améliorées avec un carbone plus résistant, 
sensible et léger. Le manche est totalement révolutionnaire 
et utilise un porte-moulinet HTS. Le look military green est 
totalement différent du précédent, mais tout aussi jeune 
et captivant. Préparez-vous à de nouvelles passionnantes 
aventures de pêche !

La serie Youth se vuelve más funcional y agresiva. Las 
acciones se han mejorado con carbono más resistente, 
sensible y ligero. El mango ha sido totalmente revolucionado 
mediante el uso de un portacarretes HTS. El aspecto verde 
militar es muy diferente del anterior, pero igual de joven y 
atractivo. Prepárate para vivir aventuras de pesca nuevas y 
emocionantes.
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+ + 2 SECTIONS2 SECTIONS
MODEL HYJ2-505ML HYJ2-601XUL HYJ2-602L
CODe CAHKYJ03 CAHKYJ04 CAHKYJ05
lenght 5’5’’ - 167cm 6’1’’ - 185cm 6’2’’ - 187cm

c.w. 1-3g 0,7-2,5g 1,5-4g
guides Sea-guide XYG Sea-guide XYG Sea-guide XYG

action Medium Light Extra Ultra Light Light

description SPOON SPOON / CRANKBAIT SPOON / JERKBAIT
suggested 
line

1-4lb
KASUMI NYLON/BRAID - XFC

1-4lb 
KASUMI NYLON/BRAID - XTER

2-5lb 
KASUMI NYLON/BRAID - XFC

TIP TYPE TUBULAR TUBULAR TUBULAR
top guide SEA-GUIDE XUT SEA-GUIDE XUT SEA-GUIDE XUT

r/s OVS REEL SEAT OVS REEL SEAT OVS REEL SEAT

SE

A-GUIDE

SERIES

XYG

SE

A-GUIDE

SERIES

XUT

AR
EA

 YO
UT

H 
J

AR
EA

 YO
UT

H 
J

AREA YOUTH J
Trois cannes Japan Style dédiées au trout area. Le style captivant et jeune avec 
des composants Sea-guide et des actions étudiées pour donner le meilleur pour le 
trout area. Un porte-moulinet ergonomique Japan style et un manche parfait pour 
le lancer d’une main. Une canne équilibrée au pli parfait.

AREA YOUTH J
Tres cañas Japan Style pensadas para la pesca de la trucha. Estilo atractivo y joven 
con componentes Sea-guide y acciones diseñadas para aprovechar al máximo el 
ámbito de la trucha. Portacarretes ergonómico Japan Style y mango perfecto para 
el lance con una sola mano. Una caña equilibrada con una curvatura perfecta. 

w w w . h e r a k l e s - f i s h i n g . i t 37
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Des cannes bleu ciel pour vivre vos aventures de pêche. Herakles avec Enigma 
veut offrir une série exhaustive pour vous satisfaire dans n’importe quelle 
situation. Des cannes pour les rivières, le lac et la mer. Un look captivant et des 
composants résistants. Des bagues Sea-guide, et des composants de valeur. 
Le premier choix pour ceux qui veulent s’amuser en pêchant

Cañas azules como el cielo para tus aventuras de pesca. Herakles con 
Enigma quiere ofrecerte una amplia gama que pueda satisfacer en cualquier 
situación. Cañas para ríos, lagos y mares. Look atractivo y componentes 
resistentes. Anillas Sea-guide y componentes de primera gama. Es la mejor 
opción para quienes quieren disfrutar de la pesca.

++
MODEL HES2-501UL HES2-600ML HES2-700MH HES2-900H HES2-800ML
CODe CAHKENG00 CAHKENG01 CAHKENG03 CAHKENG07 CAHKENG08
lenght 5’1’’ - 155cm 6’ - 180cm 7’ - 213cm 9’- 270cm 8’ - 240cm

Solid Tip 32 cm

c.w. 1-3g 3-10g 10-28g 20-60g 2-12g
guides Sea-guide XYG Sea-guide XYG Sea-guide XYG Sea-guide XYG Sea-guide XYG

action Ultra Light Medium Light Medium Heavy Heavy Medium

description SPOON
HARDBAIT
JIG HEAD

SPOON
HARDBAIT
JIG HEAD

HARDBAIT
SOFTBAIT
JIG HEAD

CASTING JIG
JIG HEAD
BIG BAIT

DROP SHOT
HARDBAIT
EGI

suggested
line

MAX 4lb 
KASUMI BRAID
KASUMI NYLON
XLS
XFC

MAX 6lb 
KASUMI BRAID
KASUMI NYLON
XLS
XFC

MAX 15lb 
WEPER
XFLR
XF
XS

MAX 30lb 
WEPER
X16

MAX 8lb 
WEPER
XS
XF
XFC

top guide SEA-GUIDE XLT SEA-GUIDE XLT SEA-GUIDE XLT SEA-GUIDE XLT SEA-GUIDE XLT
r/s VSS REEL SEAT VSS REEL SEAT VSS REEL SEAT VSS REEL SEAT VSS REEL SEAT

SE

A-GUIDE

SERIES

XLT

SE

A-GUIDE

SERIES

XYG

2 SECTIONS2 SECTIONS  
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AREA ELISIUM - TROUT & LIGHT SPINNING

AREA EVOK R - TROUT & LIGHT SPINNING

AREA WILD ELISIUM - TROUT & LIGHT SPINNING

AREA WILD STRIKE - TROUT & LIGHT SPINNING

AREA YOUTH - TROUT & LIGHT SPINNING

BLACK WEAPON - BASS

CALIDA EGO - ALL ROUND

CALIDA PREMIUM - BASS

CALIDA - HUGE

ENIGMA - ALL ROUND

ENIGMA R  - ALL ROUND

GENESI BLACK STALLION - TROUT & LIGHT SPINNING

HUGE XX - HUGE

KASUMI - TROUT & LIGHT SPINNING

KASUMI LIMITED EDITION - TROUT & LIGHT SPINNING

KIAR ECLISSE - ALL ROUND

KIAR REEF - SALTWATER

LEVITY DEEP - SALTWATER

OUTSIDER - ALL ROUND

RIUKE - TROUT & LIGHT SPINNING

YOUTH - ALL ROUND

.10 

.12

 .13

 .13

.37

 .18

.30

.20

.14

.38

.30

.6

.16

.4

.2

.28

.22

.24

.34

.8

.36



   5 pcs per pack

AMPHIBIO CHATTERBAIT

3 / 83 / 8 O ZO Z

Amphibio est un chatterbait polyvalent d’une nouvelle génération. Il peut être utilisé aussi bien en eau libre 
qu’en eau fermée, grâce à la présence d’une protection contre les algues et les herbes. Il est suffisamment 
rigide pour être utilise comme jig, mais pas trop fin pour empêcher la pêche à réaction. La forme de la partie 
inférieure de la tête facilite la position verticale (stand up) lors des phases de maintien, permet de soulever le 
corps et lui confère un mouvement oscillatoire lors de l’inclinaison, accentuant les vibrations de la pagaie que 
a une forme carrée et une partie supérieure courbée pour être hydrodynamique et passer sans heurter les 
obstacles. Sa forme et sa taille le rendent adapté aux récupérations lentes et rapides. Un hameçon de taille 
généreuse monté au bon angle facilite les captures. Les décorations et les couleurs magnifiquement finies ne 
sont que les détails qui enrichissent la base.

Amphibio es un señuelo chatterbait versátil de nueva generación. Se puede utilizar tanto en aguas 
abiertas como en cubiertas, gracias a la presencia de la protección contra las algas y hierbas. Este es lo 
suficientemente rígido para que se pueda utilizar el señuelo como jig, pero no demasiado para no dificultar la 
pesca de reacción. La forma de la parte inferior de la cabeza facilita la posición vertical (stand up) durante las 
fases de detención, hace saltar el señuelo y le da un movimiento oscilatorio durante la recogida, acentuando 
las vibraciones de la paleta. Este último tiene una forma cuadrada y una parte superior curvada para ser 
hidrodinámico y pasar sin encallar cerca de los obstáculos. Su forma y tamaño lo hacen adecuado tanto para 
recuperaciones lentas como rápidas. Un anzuelo de dimensiones generosas montado con el ángulo correcto 
facilita la picada. Acabados refinados y colores bien elegidos son solo detalles que enriquecen la base.

40

LI
NE

S
CL

OT
HI

NG
HA

YA
BU

SA
AC

CE
SS

OR
IE

S
HO

OK
S 

& 
JI

G 
HE

AD
S

SP
OO

NS
HA

RD
 B

AI
TS

W
IR

E 
BA

IT
S

& 
JI

G
SO

FT
 B

AI
TS

M
ON

ST
ER

BA
IT

S
RO

DS
WI

RE
 BA

ITS
, J

IG
S

& 
ME

TA
L V

IB
E



! ARACB1001

A M P H I B I O  C H AT T E R B A I TA M P H I B I O  C H AT T E R B A I T
B A I t f i s hB A I t f i s h

! ARACB1002 

A M P H I B I O  C H AT T E R B A I TA M P H I B I O  C H AT T E R B A I T
C H A RT / W H I T EC H A RT / W H I T E

! ARACB1003 

A M P H I B I O  C H AT T E R B A I TA M P H I B I O  C H AT T E R B A I T
B L AC K / B L U EB L AC K / B L U E

! ARACB1004

A M P H I B I O  C H AT T E R B A I TA M P H I B I O  C H AT T E R B A I T
S U M M E R C R AWS U M M E R C R AW

! ARACB1005

A M P H I B I O  C H AT T E R B A I TA M P H I B I O  C H AT T E R B A I T
R E D  C R AWR E D  C R AW

! ARACB1006

A M P H I B I O  C H AT T E R B A I TA M P H I B I O  C H AT T E R B A I T
W H I T EW H I T E

G o l dG o l d

S i lv e rS i lv e r

R u t h e n i u mR u t h e n i u m

3 D  e y e s3 D  e y e s

B A I T  H O L D E RB A I T  H O L D E R

S TA N D U P H E A DS TA N D U P H E A D

W E E D  G U A R DW E E D  G U A R D

S I L I C O N  SW I R ES I L I C O N  SW I R E

S T R O N G  S N A PS T R O N G  S N A P

28,7 mm 80 mm

S TA N D U P H E A DS TA N D U P H E A D

X S T R O N G  H O O KX S T R O N G  H O O K
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Hook size 3/0 | 5 pcs per pack

IMPACT JIG BARCODE ARHKFI01 (1/4oz)
B l ac k / C h a rt r e u s eB l ac k / C h a rt r e u s e

! ARHKFI02 (1/4oz)
! ARHKFH02 (3/8OZ)
! ARHKIMP02 (5/8OZ)

B l ac k / R e dB l ac k / R e d

! ARHKFI05 (1/4OZ)
! ARHKFH05 (3/8OZ)
! ARHKIMP05 (5/8OZ)

B r ow n / J u n e b u gB r ow n / J u n e b u g
! ARHKFI06 (1/4OZ)
! ARHKFH06 (3/8OZ)
! ARHKIMP06 (5/8OZ)

L o U i s i a n a  C r awL o U i s i a n a  C r aw

! ARHKFI07 (1/4OZ)
! ARHKFH07 (3/8OZ)
! ARHKIMP07 (5/8OZ)

C av e  C r awC av e  C r aw
! ARHKFH08 (3/8OZ)
! ARHKIMP08 (5/8OZ)

B l ac k B l u eB l ac k B l u e

! ARHKFI09 (1/4OZ)
! ARHKFH09 (3/8OZ)
! ARHKIMP09 (5/8OZ)

F i r e  C r awF i r e  C r aw
! ARHKFI10 (1/4OZ)
! ARHKFH10 (3/8OZ)
! ARHKIMP10 (5/8OZ)

O k e e c h o b e e  C r awO k e e c h o b e e  C r aw

! ARHKFI11 (1/4OZ)
! ARHKFH11 (3/8OZ)
! ARHKIMP11 (5/8OZ)

N e w PJ & BN e w PJ & B
! ARHKFI12 (1/4OZ)
! ARHKFH12 (3/8OZ)
! ARHKIMP12 (5/8OZ)

S u m m e r C r awS u m m e r C r aw

1 / 41 / 4 O ZO Z
3 / 83 / 8 O ZO Z
5 / 85 / 8 O ZO Z

Un jig compact, excellent pour une utilisation au lancer, au swimming jig et 
pour toutes les approches finesse. La tête aux formes arrondies et pénétrantes 
est très flexible. Le skirt est composé de deux types de filaments, larges pour 
donner suffisamment de volume et fins pour donner de la sinuosité à l’effet 
d’ensemble. l’hameçon de 3/0 le transforme en un  de taille 3/0 est la touche 
qui transforme un hameçon finesse en quelque chose de plus, pour le rendre 
encore plus efficace sans en dénaturer les caractéristiques fondamentales. 

Un jig compacto, excelente para usar en técnicas de pitching, como swimming 
jig y para todos los enfoques finesse. La cabeza, con formas tanto redondeadas 
como penetrantes, es muy versátil. El faldón está compuesto por dos tipos 
de filamentos: anchos para darle el volumen suficiente y finos para aportar 
sinuosidad al efecto general. El tamaño de anzuelo 3/0 es el detalle que 
transforma un señuelo finesse en algo más, lo hace más eficaz sin desvirtuar 
sus características fundamentales.
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Hook size 4/0 | 5 pcs per pack

JIG UP
1 / 21 / 2 O ZO Z

! ARHKLA02

! ARHKLA05 ! ARHKLA06

! ARHKLA07 ! ARHKLA08

! ARHKLA09 ! ARHKLA10

! ARHKLA11

B l ac k R e dB l ac k R e d

B r ow n  J u n e b u gB r ow n  J u n e b u g L o u i s i A n a  C r awL o u i s i A n a  C r aw

C av e  C r awC av e  C r aw B l ac k B l u eB l ac k B l u e

F i r e  C r awF i r e  C r aw Okeechobee CrawOkeechobee Craw

N e w PJ & BN e w PJ & B

! ARHKLA03
B r ow n  P U M P K I NB r ow n  P U M P K I N

L’innovation, toujours l’innovation! Herakles remet en cause le concept même 
de stand up jig. À partir de maintenant, le «stand up»d n’est pas qu’un mot, mais 
une réalité. Le résultat est Jig Up, un jig à la tête particulière, écrasée, large, aé 
CANNE Synamique et hyd CANNE Synamique. Adaptée aux zones de cailloux et aux 
cover immergées. Ces caractéristiques seraient déjà celles d’un excellent jig, mais 
la particularité de ce jig est constituée par les deux supports à la base de la tête 
qui tiennent l’hameçon et le maintienne toujours en position de stand up une fois 
sur le fond, d’où le nom de Jig Up. Ces deux supports ne gênent pas la pénétration 
dans les «cover», puisque le polymère dont ils sont composés présente la flexibilité 
nécessaire pour se plier puis revenir dans sa position d’origine. Dans cette position, 
le skirt réalisé en filaments larges et fins, s’ouvre en donnant encore plus de volume 
d’ensemble à la présentation. Imaginez-le combiné à une crevette, à un appât 
vivant ou un asticot à double queue comme trailer. C’est le véritable stand up jig qui 
manquait. EXTRA FORTE HAMEÇONS 4/0.
 
Innovación en cada detalle. Herakles cuestiona el concepto mismo del stand up 
jig. Desde hoy, “stand up” no es solo un concepto, sino una realidad. El resultado 
es Jig Up, un señuelo jig con una cabeza peculiar, aplanada, ancha, aerodinámica 
e hidrodinámica. Apta para roquedales y para cubiertas sumergidas. Ya estas 
características serían las de un excelente señuelo jig, pero lo que lo hace particular 
son los dos soportes en la base de la cabeza que mantienen el anzuelo y el trailer 
siempre en posición vertical una vez que están en el fondo, de ahí el nombre Jig Up. 
Estos dos soportes no obstaculizan la penetración en las cubiertas sumergidas, ya 
que el polímero del que están hechos tiene la flexibilidad necesaria para doblarse y 
luego volver a su posición original. Con esta posición, el faldón de filamentos anchos 
y finos se abre, dando aún más volumen a la presentación. Imagínalo combinado con 
un camarón, con un señuelo de criatura, o con un grub de doble cola como trailer. Es 
el auténtico stand-up jig que necesitábamos. 
Anzuelo extra fuerte 4/0. 
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! ARHKLA12
S u m m e r C r awS u m m e r C r aw



Hook size  2/0 | 5pcs for pack
AMPHIBIO

1/4 OZ
3/8 OZ

3/8 OZ

2 HIGH VALUE
REFLECTOR
GLASS BALLS

Il s’agit d’un spinnerbait compact. Ses deux tailles 1/4oz et 3/8oz le rendent 
très flexible. Sa tête a un design, hyper dynamique et soigné les proportions 
du bras en acier en fond, l’instrument parfait pour produire des vibrations, 
protéger l’hameçon et faciliter la prise. Cet appât artificiel est adapté à de 
nombreuses situations. Il est excellent pour le pitching, pour les eaux claires 
où une présentation finesse est nécessaire et plus généralement pour les 
eaux caractérisées par une haute pression de pêche. Certaines couleurs sont 
disponibles dans la version tandem (une palette willow leaf et une Colorado) et 
d’autres dans la version double willow (deux palettes willow leaf) conformément 
à l’expérience de notre personnel. Toutes les palettes sont caractérisées par le 
design étudié par Herakles avec la gravure spéciale qui permet de réfracter la 
lumière en créant des myriades de petites lueurs attirantes. Les skirt de grande 
qualité et les peintures de la tête sont également soignés pour bien finir l’appât 
et surtout pour le rendre plus captivant. Ce spinnerbait synthétise l’innovation 
et l’expérience d’Herakles dans le domaine du bassfishing et du spinning. 

Es un señuelo spinnerbait compacto. Los dos tamaños 1/4 oz y 3/8 oz lo 
hacen muy versátil. La cabeza tiene un diseño limpio e hidrodinámico. Las 
proporciones del brazo de acero lo hacen perfecto para producir vibraciones, 
proteger el anzuelo y facilitar la picada. Este señuelo artificial es adecuado para 
una gran variedad de situaciones. Es ideal para el pitching, para aguas claras 
donde se necesita una presentación delicada y, en general, para aguas con alta 
presión de pesca. Algunos colores están disponibles en la versión en tándem 
(una paleta willow leaf y una Colorado) y otros en la versión double willow (dos 
paletas willow leaf), de acuerdo con la experiencia de nuestro equipo. Todas las 
paletas presentan el diseño de Heracles con el grabado especial que refracta 
la luz, lo que crea miríadas de pequeños destellos llamativos. Los faldones de 
calidad y la pintura en la cabeza también están cuidadosamente diseñados para 
hacer que el señuelo esté bien terminado y, sobre todo, que sea más efectivo 
para capturar peces. Este spinnerbait sintetiza la innovación y la experiencia de 
Herakles en la pesca de la lubina y el spinning.
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! 1/4: ARHKAST0701
! 3/8: ARHKAST1001

! 3/8: ARHKASW1004

! 1/4: ARHKAST0704
! 3/8: ARHKAST1004

! 3/8: ARHKASW1007

! 1/4: ARHKAST0702
! 3/8: ARHKAST1002

! 3/8: ARHKASW1006

! 1/4: ARHKAST0705
! 3/8: ARHKAST1005

! 3/8: ARHKASW1008

! 1/4: ARHKAST0703
! 3/8: ARHKAST1003

! 1/4: ARHKAST0706
! 3/8: ARHKAST1006

f i r e  t i g e rf i r e  t i g e r

ay uay u

ay uay u

wa k a s a g iwa k a s a g i

g h o s t  w h i t eg h o s t  w h i t e

c h a rt r e u s e c h a rt r e u s e 
w h i t ew h i t e

k i n k u r ok i n k u r o

s u n f i s hs u n f i s h

d e v i ld e v i l

c h a rt r e u s e c h a rt r e u s e 
w h i t ew h i t e

Scale 1:1

WILLOW
3.0

WILLOW
2.0

Blades size W3.0 - C2.0

Blades size W3.0 - W2.0

ta n d e mta n d e m

D O U B L E  W I L L OWD O U B L E  W I L L OW b l a d e s  S I Z E Sb l a d e s  S I Z E S
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COLORADO
2.0



12g | 5,2cm
Double Hook size 6 | 5 pcs per pack

METAL FIRE

s t y l e  1s t y l e  1

s t y l e  2s t y l e  2

V E RT I C A L  F I S H I N GV E RT I C A L  F I S H I N G
Link it in the 2nd hole: 
VERTICAL ACTION

HIGH
  VIBRATION HIGH

  VIBRATION

h o r i z o n ta l  f i s h i n gh o r i z o n ta l  f i s h i n g

Link it in the 1st hole linear retrieving
 with blade rotation 

h o r i z o n ta l  f i s h i n gh o r i z o n ta l  f i s h i n g

HIGH  VIBRATION

Link it in the 3rd hole lipless 
crank + blade rotation 

h o r i z o n ta l  f i s h i n gh o r i z o n ta l  f i s h i n g

Link it in the 2nd hole: 
LIPLESS CRANKBAIT ACTION

METAL FIRE PACKMETAL FIRE PACK

! JHKAI01

! JHKAI02

! JHKAI03

! JHKAI04

! JHKAI05

! JHKAI06

! JHKAI07

! JHKAI08

F I R E T I G E RF I R E T I G E R

R E D  C R AWR E D  C R AW

B L U E  B L AC K B L U E  B L AC K 
C H A RT R E U S EC H A RT R E U S E

G O L D  C A R PG O L D  C A R P

B A N D I TB A N D I T

B A I T F I S HB A I T F I S H

B L U E  S H A DB L U E  S H A D

P I N KYP I N KY

Metal Fire est un metal vib lure de 12 grammes très performant, qui fonctionne dans la récupération en dents 
de scie, vibre comme un «metal vib» et a un excellent rendement dans les techniques verticales. Il n’a pas été 
facile d’obtenir autant de résultats d’un appât métallique, mais le résultat obtenu a dépassé nos espérances, 
puisque Metal Fire nage comme un «lipless crankbait» pendant la récupération linéaire. Metal Fire est un 
appât « total » adapté pour capturer de très nombreux prédateurs dans les conditions les plus diverses : du 
grand froid des eaux d’Europe du Nord aux eaux chaudes de la Méditerranée, en passant par les lacs et les 
fleuves d’Europe centrale et méridionale. 

Metal Fire es un señuelo de vibración metálica de 12 gramos muy eficiente, funciona en la recuperación en 
zigzag, vibra como un señuelo de vibración metálica y tiene un excelente rendimiento en técnicas verticales. 
Además, puede usarse como un lipless crankbait y en combinación con la paleta willow en un esmerillón 
(incluido). Metal Fire es un señuelo todoterreno, adecuado para la captura de muchos depredadores en 
una gran variedad de condiciones: desde las aguas muy frías del norte de Europa, hasta las cálidas del 
Mediterráneo, pasando por los lagos y ríos del centro y sur de Europa.
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METAL FIRE 28

! ARMF28080C

! ARMF28096
C O L 9 6C O L 9 6

! ARMF28151
C O L 1 51C O L 1 51

! ARMF28183
C O L VA 1 8 3C O L VA 1 8 3

! ARMF28232
C O L D T 2 3 2C O L D T 2 3 2

! ARMF28035
C O L 3 5C O L 3 5

! ARMF28233
C O L D T 2 3 3C O L D T 2 3 3

C O L 8 0 CC O L 8 0 C

2,8g | 2,8cm
Hook size 8 | 5 pcs per pack

! ARMF28161
C O L 1 6 1C O L 1 6 1

La vibration par définition ! 2,8 g et 28 mm de dimension, ce type d’appât 
est incroyable lorsque le poisson devient extrêmement apathique et qu’il faut 
le taquiner pour qu’il réagisse, c’est là qu’intervient notre Metal Fire 28 qui, 
par ses vibrations, déclenche l’agressivité de la truite en la déstabilisant ! Le 
mouvement principal de ce leurre est la classique « dent de scie » sur le fond, 
en tirant l’appât avec la canne et en le laissant reposer sur le fond.

La vibración en toda regla! Con un peso de 2,8 gramos y una dimensión de 
28 mm, este tipo de señuelos son mortales cuando el pez se vuelve muy 
apático y tiene que ser estimulado para reaccionar. Aquí es donde entra en 
juego nuestro Metal Fire 28, que con sus vibraciones provoca a la trucha y 
desencadena su agresividad. El movimiento principal de este señuelo es el 
clásico diente de sierra en el fondo, que recoge el señuelo con la caña y lo deja 
reposar de nuevo en el lecho marino.
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! 1,3g  ARSBV13035
C O L 3 5C O L 3 5

Hook size 10 | 5 pcs per pack

1,8g | 2,3cm1,3g | 2cm

Un vibrateur compact pour les poissons très méfiants ! Il peut être utilisé avec 
des « sauts » classiques sur le fond ou par des récupérations « linéaires » en 
choisissant la couche d’eau sur laquelle le travailler. Vous serez surpris par les 
vibrations qu’il peut créer même avec les plus petits mouvements !!!  

Un señuelo vibratorio de dimensiones reducidas para cuando el pez se 
vuelve muy desconfiado. Se puede usar con los clásicos saltos en el fondo o 
recuperándolo de forma directa, eligiendo la capa de agua en la que hacerlo 
trabajar. Déjate sorprender por las vibraciones que puede crear incluso con 
los movimientos más pequeños.

! 1,3g  ARSBV130227
C O L 2 2 7C O L 2 2 7

! 1,3g ARSBV130233
C O L D T 2 3 3C O L D T 2 3 3

! 1,3g ARSBV130235
C O L 2 3 5C O L 2 3 5

! 1,3g ARSBV130236
C O L 2 3 6C O L 2 3 6

! 1,3g ARSBV130237
C O L 2 3 7C O L 2 3 7

! 1,3g ARSBV130238
C O L S D C 2 3 8C O L S D C 2 3 8

! 1,8g ARSBV18035
! 1,8g ARSBV18096
C O L 9 6C O L 9 6

! 1,8g ARSBV18179
C O L 1 7 9C O L 1 7 9

! 1,8g ARSBV18224
C O L 2 24C O L 2 24

! 1,8g ARSBV18225
C O L 2 2 5C O L 2 2 5

! 1,8g ARSBV18226
C O L 2 2 6C O L 2 2 6

! 1,8g ARSBV18228
C O L 2 2 8C O L 2 2 8

! 1,8g ARSBV1880C
C O L 8 0 CC O L 8 0 C

SBAM VIBE

! 1,3g  ARSBV130234
C O L D T 2 3 4C O L D T 2 3 4

! 1,8g  ARSBV18234

! 1,3g ARSBV130232
C O L D T 2 3 2C O L D T 2 3 2

! 1,8g ARSBV18235

! 1,8g ARSBV18227
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Hook size 8 | 5 pcs per pack

3g | 3,5 cm

Il s’agit d’un nouveau leurre très polyvalent. Ce n’est ni un metal jig, ni un leurre 
à lames vibrantes, mais il peut être les deux à la fois. Les deux positions 
d’accrochage offrent différentes possibilités de récupération en déplaçant le 
centre de gravité postérieur. Des lancers extrêmement longs et de multiples 
types de récupération constituent son mélange explosif. Il convient à de 
nombreux carnassiers, tant en eau douce qu’en eau de mer.

Un señuelo de reciente desarrollo con una gran versatilidad. No es un jig de 
metal, tampoco es un señuelo de hoja vibratoria, pero puede ser ambos. Las 
dos posiciones del anzuelo ofrecen diferentes posibilidades de recuperación al 
desplazar el centro de gravedad trasero. Lances muy largos y recuperaciones 
múltiples son su mezcla explosiva. Idóneo para muchos depredadores de agua 
dulce y salada.
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! ARMIY035
C O L 3 5C O L 3 5

! ARMIY080C
C O L 8 0 CC O L 8 0 C

! ARMIY161
C O L 1 6 1C O L 1 6 1

! ARMIY183
C O L 1 8 3C O L 1 8 3

! ARMIY190
C O L 1 9 0C O L 1 9 0

! ARMIY222
C O L 2 2 2C O L 2 2 2

! ARMIY226
C O L 2 2 6C O L 2 2 6

! ARMIY231
C O L 2 3 1C O L 2 3 1

MIYABI SWIMMER



1,5g

1,0g

2,0g compact

2,2g

2,4g compact

2,8g

3,2g 3,6g

barbless 
hook size 6

barbless 
hook size 8

barbless 
hook size 6

barbless 
hook size 6

barbless 
hook size 6

barbless 
hook size 6

barbless 
hook size 6

barbless 
hook size 6

1,0g | 1,5g | 2g | 2,2g | 2,4g | 2,8g | 3,2g | 3,6g
barbless hook - 5pcs per pack

KASUMI

A
R E A  S P E C I A L  P O I N

T

H
ER

AK L E S  HOO
K

El Kasumi es un señuelo con una forma 
particular: ancho en la cabeza y estrecho en 
la cola. A pesar de esto, está muy equilibrado 
y tiene un excelente rendimiento en el 
lanzamiento. Es una cucharilla muy buena en 
fases de actividad con recuperación sostenida 
o con recuperación variable intercalada con 
pequeños jerkados. Igualmente efectiva 
durante el hundimiento o en la recuperación 
lenta con stop&go en el fondo. Una cucharilla 
polivalente para todas las necesidades de 
pesca y competición.

Le Kasumi est un leurre à la forme particulière, 
avec une tête et une queue étroite, mais malgré 
cela il est très équilibré et performant au 
lancer. C’est une excellente cuillère dans les 
phases d’activité avec récupération soutenue 
ou avec récupération variable entrecoupée 
de petites secousses. Permet des captures 
aussi bien en longue coulée qu’en récupération 
lente avec stop&go sur le fond. Une cuillère 
polyvalente pour tous les besoins de la pêche 
et de la compétition.
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col. 35col. 35

col. 96col. 96

! ARHKKA1535

! ARKA10096

col. 144col. 144

col. ns193col. ns193

! ARHKKA15144

! ARKA10193

col. 54col. 54

col. 146Bcol. 146B

! ARHKKA1554

! ARKA10146B

col. 146bcol. 146b

col. 221col. 221

! ARHKKA15146B

! ARKA10221

col. 161col. 161

col. 201col. 201

! ARHKKA15161

! ARHKKA15201

col. 80ccol. 80c

col. 149col. 149

! ARHKKA1580C

! ARKA10149

col. 149col. 149

col. 222col. 222

! ARHKKA15149

! ARKA10222

col. 165col. 165

col. 222col. 222

! ARHKKA15165

! ARHKKA15222

col. 96col. 96

col. 156col. 156

! ARHKKA1596

! ARKA10156

col. 154col. 154

col. 223col. 223

! ARHKKA15154

! ARKA10223

col. AV173col. AV173

col. 229col. 229

! ARHKKA15173

! ARHKKA15229

col. 100col. 100

col. mv190col. mv190

! ARHKKA15100

! ARKA10190

col. 157col. 157

col. DT199col. DT199

col. 239col. 239

! ARHKKA15157

! ARHKKA15199

! ARKA10239

col. 175col. 175
! ARHKKA15175

col. 142col. 142

col. nm191col. nm191

! ARHKKA15142

! ARKA10191

col. 159col. 159

col. LN200col. LN200

col. 235col. 235

! ARHKKA15159

! ARHKKA15200

! ARKA10235

col. ADP176col. ADP176
! ARHKKA15176

KASUMI 1,0g

KASUMI 1,5g

SPOONS
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KASUMI 2,0g COMPACT

KASUMI 2,4g COMPACT

col. 29bcol. 29b
! ARHKKA2029B

col. LN89col. LN89
! ARHKKA2089

col. 132col. 132
! ARHKKA20132

col. 32col. 32
! ARHKKA2032

col. 91col. 91
! ARHKKA2091

col. 133col. 133
! ARHKKA20133

col. 60col. 60
! ARHKKA2060

col. 95col. 95
! ARHKKA2095

col. 100col. 100
! ARHKKA20100

col. fg152col. fg152
! ARHKKA20152

col. 142col. 142
! ARHKKA20142

col. 148col. 148
! ARHKKA20148

col. 76col. 76
! ARHKKA2076

col. 103col. 103
! ARHKKA20103

col. 143col. 143
! ARHKKA20143

col. 149col. 149
! ARHKKA20149

col. 80col. 80
! ARHKKA2080

col. 125col. 125
! ARHKKA20125

col. 144col. 144
! ARHKKA20144

col. 150col. 150
! ARHKKA20150

col. 156col. 156
! ARHKKA20156

col. 159col. 159
! ARHKKA20159

col. adp176col. adp176
! ARHKKA20176

col. LN179col. LN179
! ARHKKA20179

col. MV190col. MV190
! ARHKKA20190

col. MV191col. MV191
! ARHKKA20191

col. ln210col. ln210
! ARHKKA20210

col. SDC207col. SDC207
! ARHKKA20207

col. 29bcol. 29b
! ARKA24C29B

col. 85col. 85
! ARKA24C85

col. 75bcol. 75b
! ARKA24C75B

col. 99col. 99
! ARKA24C99

col. 48col. 48
! ARKA24C48

col. 95col. 95
! ARKA24C95

col. 76col. 76
! ARKA24C76

col. 100col. 100
! ARKA24C100

col. 80col. 80
! ARKA24C80

col. 142col. 142
! ARKA24C142
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KASUMI 2,2g

col. 25col. 25
! ARHKKA2225

col. 80col. 80
! ARHKKA2280

col. 98col. 98
! ARHKKA2298

col. LN107col. LN107
! ARHKKA22107

col. 60col. 60
! ARHKKA2260

col. LN89col. LN89
! ARHKKA2289

col. 103col. 103
! ARHKKA22103

col. 125col. 125
! ARHKKA22125

col. 38col. 38
! ARHKKA2238

col. 82col. 82
! ARHKKA2282

col. 100col. 100
! ARHKKA22100

col. 111col. 111
! ARHKKA22111

col. 76col. 76
! ARHKKA2276

col. 91col. 91
! ARHKKA2291

col. AC104col. AC104
! ARHKKA22104

col. 127col. 127
! ARHKKA22127

col. 77col. 77
! ARHKKA2277

col. 95col. 95
! ARHKKA2295

col. 105col. 105
! ARHKKA22105

col. 133col. 133
! ARHKKA22133

col. FG153col. FG153
! ARHKKA22153

col. NM191col. NM191
! ARHKKA22191

col. 149col. 149
! ARHKKA22149

col. 154col. 154
! ARHKKA22154

col. 208col. 208
! ARHKKA22208

col. 163col. 163
! ARHKKA22163

col. 165col. 165
! ARHKKA22165

col. 177col. 177
! ARHKKA22177

col. 145col. 145

col. FG195col. FG195

! ARKA24C145

! ARKA24C195

col. 159col. 159

col. NM202col. NM202

! ARKA24C159

! ARKA24C202

col. fg152col. fg152

col. DT199col. DT199

! ARKA24C152

! ARKA24C199

col. adp176col. adp176

col. LN240col. LN240

! ARKA24C176

! ARKA24C240

SPOONS
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col. LN179col. LN179
! ARKA24C179



col. 25col. 25
! ARHKKA2825

col. 82col. 82
! ARHKKA2882

col. 100col. 100
! ARHKKA28100

col. 111col. 111
! ARHKKA28111

col. 76col. 76
! ARHKKA2876

col. 91col. 91
! ARHKKA2891

col. AC104col. AC104
! ARHKKA28104

col. 127col. 127
! ARHKKA28127

col. 60col. 60
! ARHKKA2860

col. LN89col. LN89
! ARHKKA2889

col. 103col. 103
! ARHKKA28103

col. 125col. 125
! ARHKKA28125

col. 77col. 77
! ARHKKA2877

col. 95col. 95
! ARHKKA2895

col. 105col. 105
! ARHKKA228105

col. 133col. 133
! ARHKKA28133

col. 80col. 80
! ARHKKA2880

col. 98col. 98
! ARHKKA2898

col. LN107col. LN107
! ARHKKA28107

col. adp151col. adp151
! ARHKKA28151

col. FG195col. FG195
! ARHKKA28195

col. fg152col. fg152
! ARHKKA28152

col. DT199col. DT199
! ARHKKA28199

col. 159col. 159
! ARHKKA28159

col. 201col. 201
! ARHKKA28201

col. ln178col. ln178
! ARHKKA28178

col. 229col. 229
! ARHKKA28229

col.LN179col.LN179
! ARHKKA28179

col. 241col. 241
! ARHKKA28241

col. 54col. 54
! ARHKKA2854

col. 35col. 35
! ARKA3235

col. 60col. 60
! ARKA3260

col. 54col. 54
! ARKA3254

col. 76col. 76
! ARKA3276

col. 77col. 77
! ARKA3277

KASUMI 2,8g

KASUMI 3,2g
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col. 29bcol. 29b
! ARKA3629B

col. 80col. 80
! ARKA3280

col. 76col. 76
! ARKA3676

col. adp151col. adp151
! ARKA32151

col. 145col. 145

col. mv190col. mv190

! ARKA36145

! ARKA36190

col. ln178col. ln178
! ARKA32178

col. 156col. 156

col. 208col. 208

! ARKA32156

! ARKA32208

col. 159col. 159

col. sdx207col. sdx207

! ARKA36159

! ARKA36207

col. 54col. 54
! ARKA3654

col. 96col. 96
! ARKA3296

col. 95col. 95
! ARKA3695

col. 165col. 165

col. LN179col. LN179

col. 239col. 239

! ARKA36179

! ARKA36239

! ARKA32165

col. 48col. 48
! ARKA3648

col. 91col. 91
! ARKA3291

col. 80col. 80
! ARKA3680

col. fg152col. fg152

col. 205col. 205

! ARKA32152

! ARKA32205

col. fg152col. fg152

col. fg195col. fg195

! ARKA36152

! ARKA36195

col. 159col. 159

col. ln210col. ln210

! ARKA32159

! ARKA32210

col. adp176col. adp176

col. 229col. 229

! ARKA36176

! ARKA36229

col. 60col. 60
! ARKA3660

col. 100col. 100
! ARKA32100

col. 100col. 100
! ARKA36100

col. 75bcol. 75b
! ARKA3675B

col. 133col. 133
! ARKA32133

col. 143col. 143
! ARKA36143

KASUMI 3,6g

SPOONS
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1,1g
barbless 

hook size 8

1,5g
barbless 

hook size 6

2,0g
barbless 

hook size 6

2,5g
barbless 

hooksize 6

3,5g3,1g barbless 
hook size 4barbless 

hook size 6

4,6g 6g
barbless 

hook size 4
barbless 

hook size 4

0,7g
barbless 

hook size 8

AMMER

AMMER 0,7g

0,7g | 1,1g | 1,5g | 2g | 2,5g | 3,1g | 3,5g | 4,6g | 6g barbless hook - 5pcs per pack

col. 75bcol. 75b
! ARHKAMR0775B

col. 110col. 110
! ARHKAMR07110

col. 116col. 116
! ARHKAMR07116

col. 96col. 96
! ARHKAMR0796

col. 113col. 113
! ARHKAMR07113

col. adp129col. adp129
! ARHKAMR07129

col. 161col. 161

col. ln200col. ln200

! ARHKAMR07161

! ARHKAMR07200

col. 94col. 94
! ARHKAMR0794

col. 112col. 112
! ARHKAMR07112

col. 118col. 118
! ARHKAMR07118

col. 101col. 101
! ARHKAMR07101

col. 114col. 114
! ARHKAMR07114

col. 135col. 135

col. mv190col. mv190

! ARHKAMR07135

! ARHKAMR07190
col. 169col. 169

col. 230col. 230

! ARHKAMR07169

! ARHKAMR07230

col. ln107col. ln107
! ARHKAMR07107

col. 115col. 115
! ARHKAMR07115

col. 144col. 144

col. nm191col. nm191

! ARHKAMR07144

! ARHKAMR07191
col. 146col. 146

col. 193col. 193

! ARHKAMR07146

! ARHKAMR07193

A
R E A  S P E C I A L  P O I N

T

H
ER

AK L E S  HOO
K

Forma de cometa, parte terminal abombada, perfil ondulado y grosor aumentado. 
Doble acabado: martillado en la parte superior de la cola y liso en la punta y viceversa 
en la parte inferior. Un señuelo ondulante con extrema capacidad de lanzamiento que 
captura tanto en el descenso, como en la fase de recuperación y en la retención. Se 
comporta mejor cuando se recupera en el fondo. Gracias a su relación peso/volumen, 
también aguanta recuperaciones sostenidas. Disponible desde 0,7 hasta 6,0 gramos, 
ofrece muchas opciones para resolver las fases de la competición en las que los 
peces son difíciles y se necesita un cambio de estrategia. Se ha convertido en uno de 
los caballos de batalla de Herakles.

Une forme de cerf-volant, une partie d’extrémité bombée, un profil ondulé et une 
épaisseur majorée. Double finition : sur la partie supérieure martelée au niveau de la 
queue et lisse en pointe et inversement dans la partie inférieure. Une ligne ondulante 
à l’extrême lançabilité qui capture dans les fonds, en phase de récupération et en 
retenue. Son rendement est le meilleur dans la récupération sur le fond. Grâce à 
son rapport poids/volume, elle supporte également des récupérations soutenues. 
Disponible de 0,7g à 6,0g, elle offre de nombreuses options pour résoudre les phases 
de concours où les poissons sont difficiles et où il convient de prendre de l’avance. 
Elle est devenue l’un des chevaux de bataille d’Herakles. 
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AMMER 1,1g

col. 18col. 18
! ARHKAMF18

col. 76bcol. 76b
! ARHKAMF76B

col. 96col. 96
! ARHKAMF96

col. 135col. 135
! ARHKAMF135

col. 49col. 49
! ARHKAMF49

col. 92col. 92
! ARHKAMF92

col. ln89col. ln89
! ARHKAMF89

col. 146col. 146

col. 199col. 199

! ARHKAMF146

! ARHKAMF199

col. 161col. 161
! ARHKAMF161

col. 200col. 200
! ARHKAMF200

col. 175col. 175
! ARHKAMF175

col. adp176col. adp176
! ARHKAMF176

col. 20col. 20
! ARHKAMF20

col. 80bcol. 80b
! ARHKAMF80B

col. 97col. 97
! ARHKAMF97

col. 144col. 144

col. 190col. 190

! ARHKAMF144

! ARHKAMF190

col. 60col. 60
! ARHKAMF60

col. 93col. 93
! ARHKAMF93

col. 127col. 127
! ARHKAMF127

col. 75bcol. 75b
! ARHKAMF75B

col. 94col. 94
! ARHKAMF94

col. 132col. 132
! ARHKAMF132
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AMMER 1,5g

col. 91col. 91
! ARHKAMC89

col. 12col. 12
! ARHKAMC12

col. gs123col. gs123
! ARHKAMC123

col. 31col. 31
! ARHKAMC31

col. 50col. 50
! ARHKAMC50

col. 144col. 144

col. fg195col. fg195

! ARHKAMC144

! ARHKAMC195

col. ln107col. ln107
! ARHKAMC105

col. 27col. 27
! ARHKAMC27

col. 127col. 127
! ARHKAMC127

col. 175col. 175

col. 229col. 229

! ARHKAMC175

! ARHKAMC229

col. 36col. 36
! ARHKAMC36

col. 76col. 76
! ARHKAMC76

col. 105col. 105
! ARHKAMC91

col. 20col. 20
! ARHKAMC20

col. 125col. 125
! ARHKAMC125

col. 154bcol. 154b

col. dt199col. dt199

! ARHKAMC154B

! ARHKAMC199

col. 35col. 35
! ARHKAMC35

col. 60col. 60
! ARHKAMC60

! ARHKAMC107

col. 28col. 28
! ARHKAMC28

col. 48col. 48
! ARHKAMC48

col. 76bcol. 76b
! ARHKAMC76B

col. adp122col. adp122
! ARHKAMC122

col. 29col. 29
! ARHKAMC29

col. 135col. 135

col. 80col. 80
! ARHKAMC80

col. mv190col. mv190

! ARHKAMC135

! ARHKAMC190

col. 49col. 49
! ARHKAMC49

col. ln89col. ln89col. 80bcol. 80b
! ARHKAMC80B

col. 116col. 116
! ARHKAMC116

col. 133col. 133
! ARHKAMC133

col. ADP176col. ADP176
! ARHKAMC176
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col. ln179col. ln179
! ARHKAMR20179

col. 159col. 159
! ARHKAMR20159

col. NS186col. NS186
! ARHKAMR20186

AMMER 2g

col. 49col. 49
! ARHKAMR2049

col. 91col. 91
! ARHKAMR2091

col. 105col. 105
! ARHKAMR20105

col. 125col. 125
! ARHKAMR20125

col. 144col. 144

col. ln200col. ln200

! ARHKAMR20144

! ARHKAMR20200

col. 76col. 76
! ARHKAMR2076

col. 96col. 96
! ARHKAMR2096

col. ln107col. ln107
! ARHKAMR20107

col. 127col. 127
! ARHKAMR20127

col. 80bcol. 80b
! ARHKAMR2080B

col. 100col. 100
! ARHKAMR20100

col. 115col. 115
! ARHKAMR20115

col.adp130col.adp130
! ARHKAMR20130

col. 82col. 82col. 80col. 80
! ARHKAMR2082! ARHKAMR2080

col. 103col. 103
! ARHKAMR20103

col. 117col. 117
! ARHKAMR2117

col. 135col. 135
! ARHKAMR20135

col. 119col. 119
! ARHKAMR20119

col. 142col. 142

col. nm191col. nm191

! ARHKAMR20142

! ARHKAMR20191

col. ln89col. ln89
! ARHKAMR2089

col. ac104col. ac104
! ARHKAMR20104
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AMMER 2,5g

col. 12col. 12
! ARHKAMM12

col. 32col. 32
! ARHKAMM32

col. 54col. 54
! ARHKAMM54

col. ln109col. ln109
! ARHKAMM109

col. 77col. 77
! ARHKAMM77

col. 144col. 144
! ARHKAMM144

col. 20col. 20
! ARHKAMM20

col. 35col. 35
! ARHKAMM35

col. 60col. 60
! ARHKAMM60

col. 125col. 125
! ARHKAMM125

col. 80col. 80
! ARHKAMM80

col. 27col. 27
! ARHKAMM27

col. 38col. 38
! ARHKAMM38

col. 75bcol. 75b
! ARHKAMM75B

col. 126col. 126
! ARHKAMM126

col. ln89col. ln89
! ARHKAMM89

col. 48col. 48
! ARHKAMM48

col. 76col. 76
! ARHKAMM76

col. 133col. 133
! ARHKAMM133

col. 91col. 91
! ARHKAMM91

col. 29col. 29
! ARHKAMM29

col. 49col. 49
! ARHKAMM49

col. 76bcol. 76b
! ARHKAMM76B

col. 143col. 143
! ARHKAMM143

col. 105col. 105
! ARHKAMM105

col. 156col. 156

col. 201col. 201

! ARHKAMM156

! ARHKAMM201

col. FG152col. FG152

col. fg195col. fg195

! ARHKAMM152

! ARHKAMM195
col. 193col. 193

col. NS186col. NS186

! ARHKAMM193

! ARHKAMM186
col. 165col. 165

col. sdc207col. sdc207

! ARHKAMM165

! ARHKAMM207

col. 175col. 175

col. 241col. 241

! ARHKAMM175

! ARHKAMM241
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AMMER 3,1g SLIM

col. 29col. 29
! ARAMS31029

col. nm191col. nm191
! ARAMS31191

col. 76col. 76
! ARAMS31076

col. fg195col. fg195
! ARAMS31195

col. 80col. 80
! ARAMS31080

col. 197col. 197
! ARAMS31197

col. 149col. 149
! ARAMS31149

col. sdc207col. sdc207
! ARAMS31207

col. mv190col. mv190
! ARAMS31190

col. 222col. 222
! ARAMS31222

SPOONS
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AMMER 3,5g

col. 12col. 12
! ARHKAMB12

col. 32col. 32
! ARHKAMB32

col. 49col. 49
! ARHKAMB49

col. 76bcol. 76b
! ARHKAMB76B

col. 100col. 100
! ARHKAMB100

col. 126col. 126

col. fg195col. fg195

! ARHKAMB126

! ARHKAMB195

col. 35col. 35
! ARHKAMB35

col. 77col. 77
! ARHKAMB77

col. 103col. 103

col. 208col. 208

! ARHKAMB103

! ARHKAMB208

col. 135col. 135
! ARHKAMB135

col. 27col. 27
! ARHKAMB27

col. 36col. 36
! ARHKAMB36

col. 60col. 60
! ARHKAMB60

col. ac104col. ac104

col. 229col. 229

! ARHKAMB104

! ARHKAMB229

col. ns136col. ns136
! ARHKAMB136

col. 28col. 28
! ARHKAMB28

col. 38col. 38
! ARHKAMB38

col. 75bcol. 75b
! ARHKAMB75B

col. ln89col. ln89
! ARHKAMB89

col. 119col. 119
! ARHKAMB119

col. 142col. 142
! ARHKAMB142

col. 29col. 29
! ARHKAMB29

col. 48col. 48
! ARHKAMB48

col. 76col. 76
! ARHKAMB76

col. 91col. 91
! ARHKAMB91

col. 125col. 125

col. nm191col. nm191

! ARHKAMB125

! ARHKAMB191
col. 159col. 159
! ARHKAMB159

col. 156col. 156
! ARHKAMB156

col. 165col. 165
! ARHKAMB165

col. 80col. 80
! ARHKAMB80

col. 54col. 54
! ARHKAMB54

col. LN178col. LN178
! ARHKAMB178

col. ADP151col. ADP151
! ARHKAMB151
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col. 165col. 165

col. dt199col. dt199

! ARHKAME165

! ARHKAME199

col. 100col. 100
! ARHKAME100

col. 159col. 159

col. fg195col. fg195

! ARHKAME159

! ARHKAME195

AMMER 4,6g

col. 49col. 49
! ARHKAME49

col. 76col. 76
! ARHKAME76

col. ln89col. ln89
! ARHKAME89

col. 20col. 20
! ARHKAME20

col. 53col. 53
! ARHKAME53

col. 76bcol. 76b
! ARHKAME76B

col. 91col. 91
! ARHKAME91

col. 127col. 127
! ARHKAME127

col. ln138col. ln138

col. mv190col. mv190col. NS186col. NS186

! ARHKAME138

! ARHKAME190! ARHKAME186

col. 125col. 125
! ARHKAME125

col. 28col. 28
! ARHKAME28

col. 54col. 54
! ARHKAME54

col. 78bcol. 78b
! ARHKAME78B

col. 29col. 29
! ARHKAME29

col. 60col. 60
! ARHKAME60

col. ac104col. ac104
! ARHKAME104

col. 35col. 35
! ARHKAME35

col. 75bcol. 75b
! ARHKAME75B

col. 105col. 105
! ARHKAME2105

col. LN178col. LN178

col. 201col. 201

! ARHKAME178

! ARHKAME201

col. 80col. 80
! ARHKAME80
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AMMER 6g

col. 29col. 29
! ARHKAMR6029

col. 82col. 82
! ARHKAMR6082

col. 119col. 119
! ARHKAMR60119

col. 32col. 32
! ARHKAMR6032

col. LN89col. LN89
! ARHKAMR6089

col. 125col. 125
! ARHKAMR60125

col. 60col. 60
! ARHKAMR6060

col. 127col. 127

col. nm191col. nm191

! ARHKAMR60127

! ARHKAMR60191

col. 76col. 76
! ARHKAMR6076

col. 91col. 91
! ARHKAMR6091

col. 80col. 80
! ARHKAMR6080

col. 100col. 100
! ARHKAMR60100

col. adp176col. adp176

col. 229col. 229

! ARHKAMR60176

! ARHKAMR60229

col. LN179col. LN179

col. sdc207col. sdc207

! ARHKAMR60179

! ARHKAMR60207
col. NS186col. NS186

col. 239col. 239

! ARHKAMR60186

! ARHKAMR60239

col. 148col. 148

col. fg195col. fg195

! ARHKAMR60148

! ARHKAMR60195
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0,6g
barbless 

hook size 
10

ZERO-6
0,6g - barbless hook size 10 - 5pcs per pack

col. 113col. 113
! ARHKZER113

col. 28col. 28
! ARHKZER28

col. 76col. 76
! ARHKZER76

col. 116col. 116
! ARHKZER116

col. 80Bcol. 80B
! ARHKZER80B

col. 135col. 135
! ARHKZER135

col. 92col. 92
! ARHKZER92

col. 146col. 146

col. ln200col. ln200

col. mv190col. mv190

col. dt216col. dt216

col. 149col. 149

col. ns203col. ns203

col. nm191col. nm191

col. 230col. 230col. 193col. 193

! ARHKZER146

! ARHKZER200

! ARHKZER190

! ARHKZER216

! ARHKZER149

! ARHKZER203

! ARHKZER191

! ARHKZER230! ARHKZER193

col. 94col. 94 col. 96col. 96
! ARHKZER94 ! ARHKZER96

ZERO-6 0,6g

col. 20col. 20
! ARHKZER20

A
R E A  S P E C I A L  P O I N

T

H
ER

AK L E S  HOO
K

col. 43col. 43
! ARHKZER43

Un señuelo ultraligero indicado para capturar truchas pasivas que nos 
provocan rondando cerca de la orilla. Diseñado para lanzar con una sola mano 
y pescar en superficie, es excelente para las fases finales de la competición. 
De hecho, es la solución cuando vemos al pez, pero no podemos pescarlo con 
nada. 

 Appât artificiel ultralight nécessaire pour capturer les truites apathiques 
qui « se moquent de nous » en restant près de la rive. Né pour le lancer à 
une main et la pêche en surface, il est excellent pour les phases finales de 
la compétition. En effet, c’est la solution quand nous voyons le poisson, mais 
nous ne parvenons pas à le prendre sans rien…
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RIUKE
0,7g - barbless hook size 10 - 5pcs per pack

col. DT216col. DT216

col. DF244col. DF244

ARRI07216

ARRI11244

col. 149col. 149

col. 222col. 222

! ARRI07149

! ARRI11222

col. MV190col. MV190

col. DF243col. DF243

! ARRI07190

! ARRI11243

col. 222col. 222

col. ADP245col. ADP245

ARRI07222

ARRI11245

col. NM191col. NM191

col. 235col. 235

! ARRI07191

! ARRI11235

col. 223col. 223
! ARRI07223

col. NS193col. NS193

col. 239col. 239

! ARRI07193

! ARRI11239

col. 235col. 235 col. 242col. 242
! ARRI07235 ! ARRI07242

col. 196col. 196

col. LN240col. LN240

col. DT206col. DT206

col. 242col. 242

! ARRI07196

! ARRI11240

! ARRI07206

! ARRI11242

RIUKE 0,7g

col. 96col. 96

col. MV190col. MV190

! ARRI07096

! ARRI11190

RIUKE 1,1g

0,7g
1,1g

barbless 
hook size 10

barbless 
hook size 10

A
R E A  S P E C I A L  P O I N

T

H
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AK L E S  HOO
K

Una micro cucharilla con un nado ancho y acentuado. Su particularidad es la 
punta ligeramente desalineada que hace que sea ideal para ser recuperada 
de manera lineal, pero también con pequeños tirones resulta ser muy efectiva 
para capturar truchas apáticas en la superficie. Lo que distingue a la Riuke 
son sus excelentes resultados de captura.

Une petite cuillère à la nage ample et saccadée. Sa particularité est sa pointe 
légèrement décalée, qui la rend excellente pour les récupérations linéaires, 
mais même avec de petites saccades, elle appâte excellemment les truites 
apathiques en surface. La constante du Riuke est l’excellence de ses résultats 
en termes de capture.
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col. 96col. 96

col. dt216col. dt216

col. mv190col. mv190

col. 230col. 230

col. 201col. 201

! ARK065096

! ARK065216

! ARK113190

! ARK113230

! ARK113201

col. 115col. 115

col. 221col. 221

col. df244col. df244

col. nm191col. nm191

col. adp245col. adp245

col. nm202col. nm202

! ARK065115

! ARK065221

! ARK065244 ! ARK065246

! ARK113191

! ARK113245

! ARK113202

col. mv190col. mv190

col. 223col. 223 col. 246col. 246

col. ns193col. ns193

col. ln247col. ln247

col. ns203col. ns203

! ARK065190

! ARK065223

! ARK113193

! ARK113247

! ARK113203

col. 35col. 35

col. nm191col. nm191

col. 149col. 149

col. fg195col. fg195

col. sdc207col. sdc207

col. 75bcol. 75b

col. ns193col. ns193 col. 196col. 196

col. 156col. 156

col. 221col. 221

col. ln200col. ln200

! ARK065035

! ARK065191

! ARK113149

! ARK113195

! ARK113207

! ARK065075B

! ARK065193 ! ARK065196

! ARK113156

! ARK113221

! ARK113200

K1 1,3g

K1 0,65g

K1
0,65g - 1,3g - 1,8g - 2,1g - barbless hook - 5pcs per pack

1,8g1,3g

0,65g

2,1g
barbless 
hook size 6

barbless 
hook size 6

barbless 
hook size 
10

barbless 
hook size 6

A
R E A  S P E C I A L  P O I N

T

H
ER

AK L E S  HOO
K

Le nom suggère quelque chose de grand, mais au lieu de cela, nous nous 
trouvons face à une cuillère compacte et équilibrée. Malgré son faible poids, 
nous parvenons à la lancer à des distances considérables. Sa nage douce et la 
possibilité d’effectuer de longs lancers en font l’arme fatale lorsque les truites 
sont distantes et ignorent les cuillères volumineuses.

El nombre sugiere algo grande, pero en su lugar nos encontramos ante una 
cucharilla compacta y equilibrada. A pesar de su bajo peso, se logra lanzar a 
distancias considerables. Su suave nado y la posibilidad de largos lances la 
convierten en la mejor arma cuando las truchas están lejos y no quieren saber 
nada de cucharillas voluminosas.
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col. 99col. 99
! ARHKK11899

K1 1,8g

col. 49col. 49
! ARHKK11849

col. 76col. 76
! ARHKK11876

col. 100col. 100
! ARHKK118100

col. 82col. 82
! ARHKK11882

col. 101col. 101
! ARHKK118101

col. 95col. 95
! ARHKK11895

col. 103col. 103
! ARHKK118103

col. 96col. 96
! ARHKK11896

col. ac104col. ac104
! ARHKK118104

col. 125col. 125
! ARHKK118125

col. 113col. 113
! ARHKK118113

col. 127col. 127
! ARHKK118127

col. 116col. 116
! ARHKK118116

col. 133col. 133

col. ln172col. ln172

! ARHKK118133

! ARHKK118172

col. 120col. 120
! ARHKK118120

col. 144col. 144
! ARHKK118144

col. gs123col. gs123
! ARHKK118123

col. 146col. 146
! ARHKK118146

col. 165col. 165
! ARHKK118165

col. 175col. 175
! ARHKK118175

col. adp176col. adp176 col. mv190col. mv190

col. fg195col. fg195 col. dt199col. dt199 col. 208col. 208

! ARHKK118176 ! ARHKK118190

! ARHKK118195 ! ARHKK118199 ! ARHKK118208

col. 156col. 156
! ARHKK118156
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K1-FAT 2,1g

col. 76col. 76
! ARHKK121F76

col. 144col. 144
! ARHKK121F144

col. 80col. 80
! ARHKK121F80

col. adp151col. adp151
! ARHKK121F151

col. adp176col. adp176

col. 222col. 222

col. ns186col. ns186
! ARHKK121F176

! ARHKK121F222

! ARHKK121F186

col. 91col. 91
! ARHKK121F91

col. 156col. 156
! ARHKK121F156

col. 96col. 96
! ARHKK121F96

col. 157col. 157
! ARHKK121F157

col. 100col. 100
! ARHKK121F100

col. 159col. 159

col. nm191col. nm191

! ARHKK121F159

! ARHKK121F191

col. 103col. 103
! ARHKK121F103

col. 175col. 175

col. 201col. 201

col. ln179col. ln179
! ARHKK121F175

! ARHKK121F201

! ARHKK121F179
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col. 149col. 149
! ARLSS19149

2,6g

1,9g
barbless 

hook size 6

barbless 
hook size 

10

LDS

LDS SLIM 1,9g

1,9g - 2,6g - 3,6g - barbless hook - 5pcs per pack

col. 76col. 76
! ARLSS19076

col. 80col. 80
ARLSS19080

col. 156col. 156
! ARLSS19156

col. adp176col. adp176
! ARLSS19176

col. nm191col. nm191
! ARLSS19191

col. 229col. 229
! ARLSS19229

col. mv190col. mv190
! ARLSS19190

col. 222col. 222
! ARLSS19222

col. ln200col. ln200
! ARLSS19200

col. sdc207col. sdc207
! ARLSS19207

col. 221col. 221
! ARLSS19221

barbless 
hook size 6

3,6g

Long Distance Spoon (cuchara de larga distancia), de ahí la sigla LDS. Un 
señuelo ondulante dedicado a la pesca a larga distancia. Es perfecto para 
lances largos y resulta letal cuando hay que sondear mucha agua. Muy 
útil en las primeras fases de la competición, con peces activos. Puede 
utilizarse en todos los estratos de agua, tanto con recuperaciones rápidas 
como lentas. Un señuelo versátil y que atrapa.

LONGUE DISTANCE CUILLERES, d’où l’acronyme LDS. Une ondulante dédiée à la pêche à 
longue distance. Une forme allongée et aérodynamique, un poids important le rendent 
très simple à lancer. Son mouvement exceptionnel en chute, retenue et récupération, 
lui donne une grande souplesse. Quand les truites sont éloignées et inactives, ce sera 
le piège gagnant. Né pour donner la possibilité de pêcher à Trout area y compris dans 
des lacs de plus grandes dimensions, c’est un appât qui a fait la différence en termes 
de captures lorsque les truites semblaient avoir disparus.
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col. 133col. 133
! ARHKLSS26133

col. LN107col. LN107
! ARHKLSS26107

LDS SLIM 2,6g

col. 33col. 33
! ARHKLSS2633

col. 49col. 49
! ARHKLSS2649

col. LN89col. LN89
! ARHKLSS2689

col. 75Bcol. 75B
! ARHKLSS2675B

col. 91col. 91
! ARHKLSS2691

col. 76col. 76
! ARHKLSS2676

col. 99col. 99
! ARHKLSS2699

col. 80Bcol. 80B
! ARHKLSS2680B

col. 100col. 100
! ARHKLSS26100

col. 101col. 101
! ARHKLSS26101

col. 125col. 125
! ARHKLSS26125

col. 105col. 105
! ARHKLSS26105

col. 127col. 127
! ARHKLSS26127

col. 111col. 111
! ARHKLSS26111

col. LN137col. LN137
! ARHKLSS26137

col. 115col. 115
! ARHKLSS26115

col. 144col. 144
! ARHKLSS26144

col. 80col. 80
! ARHKLSS2680

col. 159col. 159
! ARHKLSS26159

col. 208col. 208
! ARHKLSS26208

col. 156col. 156
! ARHKLSS26156

col. mv190col. mv190
! ARHKLSS26190

col. 165col. 165
! ARHKLSS26165

col. adp176col. adp176
! ARHKLSS26176

col. ns186col. ns186
! ARHKLSS26186
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LDS 3,6g

col. 32col. 32
! ARHKLDS32

col. 75Bcol. 75B
! ARHKLDS75B

col. AC104col. AC104
! ARHKLDS104

col. NS136col. NS136

col. nm191col. nm191

! ARHKLDS136

! ARHKLDS191

col. 33col. 33
! ARHKLDS33

col. 76col. 76
! ARHKLDS76

col. 12col. 12
! ARHKLDS12

col. 38col. 38
! ARHKLDS38

col. 125col. 125
! ARHKLDS125

col. 49col. 49
! ARHKLDS49

col. LN89col. LN89
! ARHKLDS89

col. 127col. 127
! ARHKLDS127

col. 53col. 53
! ARHKLDS53

col. 103col. 103
! ARHKLDS103

col. ADP130col. ADP130
! ARHKLDS130

col. 165col. 165

col. 208col. 208

! ARHKLDS165

! ARHKLDS208

col. 80col. 80
! ARHKLDS80

col. 159col. 159

col. fg195col. fg195

! ARHKLDS159

! ARHKLDS195

col. adp176col. adp176 col. mv190col. mv190
! ARHKLDS176 ! ARHKLDS190
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col. 179col. 179
! ARDTD075179

0,75g
barbless 

hook size 
10

DIABLO DT

DIABLO DT 0,75g

0,75g - barbless hook size 10 - 5pcs per pack

col. 27col. 27
! ARDTD075027

col. 45Bcol. 45B
! ARDTD075045B

col. 182col. 182
! ARDTD075182

col. 183col. 183
! ARDTD075183

col. 187col. 187
! ARDTD075187

col. dt248col. dt248
! ARDTD075248

col. 228col. 228
! ARDTD075228

col. 215col. 215 col. 249col. 249
! ARDTD075215 ! ARDTD075249

col. 227col. 227
! ARDTD075227

A
R E A  S P E C I A L  P O I N
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AK L E S  HOO
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Un « bottom » particulier conçu pour travailler sur l’axe horizontal au lieu de 
l’axe vertical. Wobbling totalement différent par rapport aux autres bottom. 
La forme trapézoïdale, les rainures et le logement de l’hameçon le rendent 
vraiment diabolique.

Un fondo especial diseñado para funcionar en el eje horizontal en lugar del 
vertical. Ofrece un movimiento de tambaleo (wobbling) completamente 
diferente en comparación con otros señuelos de fondo. La forma trapezoidal, 
las ranuras y el alojamiento para el anzuelo lo dotan de un carácter 
maquiavélico.
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SBAM-EYE
0,45g - 0,7g | 1,1g - hook size 10 - 5pcs per pack

SBAM-EYE 0,45g

col. 27col. 27
! ARSBE045027

col. 185col. 185
! ARSBE045185

col. 80ccol. 80c
! ARSBE045080C

col. 187col. 187
! ARSBE045187

col. 227col. 227 col. 228col. 228
! ARSBE045227 ! ARSBE045228

col. 85col. 85
! ARSBE045085

col. dt212col. dt212
! ARSBE045212

col. 157col. 157
! ARSBE0450157

col. dt215col. dt215
! ARSBE045215

col. 183col. 183
! ARSBE045183

col. dt218col. dt218
! ARSBE045218

0,7g0,45g 1,1g

SBAM-EYE a été étudié pour être utilisée avec la technique verticale. La forme 
concave et le poids spécifique du mélange spécial qui le compose le rend très 
efficace en phase de descente et de retenue. Pendant la récupération classique en 
mode vertical, il émettra des vibrations et des turbulences grâce à sa forme et au 
trou décentré situé sur la partie arrière. Un appât fruit de l’évolution de la pêche en 
fond, qui ne peut pas manquer dans l’équipement d’un pêcheur !

SBAM-EYE está diseñado para utilizarse con la técnica vertical. Su forma cóncava 
y el peso específico de la mezcla especial que lo compone lo hacen muy eficaz 
en el hundimiento y la retención. Durante la recuperación vertical clásica, emitirá 
vibraciones y turbulencias gracias a su forma y al orificio descentrado de la parte 
posterior. Un señuelo fruto de la evolución de la pesca de fondo, que no puede faltar 
en el equipamiento de un pescador de trucha.
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SBAM-EYE 1,1g

SBAM-EYE 0,7g

col. 27col. 27

col. 27col. 27

! ARHKSBE0727

! ARHKSBE1127

col. 142col. 142

col. 142col. 142

! ARHKSBE07142

! ARHKSBE11142

col. 45bcol. 45b

col. 45bcol. 45b

! ARHKSBE0745B

! ARHKSBE1145B

col. 147col. 147

col. 147col. 147

! ARHKSBE07147

! ARHKSBE11147

col. 187col. 187

col. dt218col. dt218

col. dt218col. dt218

col. dt212col. dt212

col. dt212col. dt212

col. 227col. 227

col. 227col. 227

col. 215col. 215

col. 215col. 215

col. 228col. 228

col. 228col. 228

col. 187col. 187

! ARHKSBE07187

! ARHKSBE07218

! ARHKSBE07218

! ARHKSBE07212

! ARHKSBE07212

! ARHKSBE07227

! ARHKSBE07227

! ARHKSBE07215

! ARHKSBE07215

! ARHKSBE07228

! ARHKSBE07228

! ARHKSBE11187

col. 72col. 72

col. 72col. 72

! ARHKSBE0772

! ARHKSBE1172

col. 157col. 157

col. 157col. 157

! ARHKSBE07157

! ARHKSBE11157

col. 75col. 75

col. 75col. 75

! ARHKSBE0775

! ARHKSBE1175

col. va183col. va183

col. va183col. va183

! ARHKSBE07183

! ARHKSBE11183

col. 80ccol. 80c

col. 80ccol. 80c

! ARHKSBE0780C

! ARHKSBE1180C

col. 184col. 184

col. 184col. 184

! ARHKSBE07184

! ARHKSBE11184

col. 85col. 85

col. 85col. 85

! ARHKSBE0785

! ARHKSBE1185

col. 185col. 185

col. 185col. 185

! ARHKSBE07185

! ARHKSBE11185
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F R E E  S T Y L ESPOON
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SBAM-B
0,4g | 0,9g - hook size 10 - 5pcs per pack

barbless 
hook size 

10

barbless 
hook size 

10

col. 27col. 27
! ARHKSBC0427

col. 93col. 93
! ARHKSBC0493

col. 132col. 132
! ARHKSBC04132

col. 45Bcol. 45B
! ARHKSBC0445B

col. 94col. 94
! ARHKSBC0494

col. 147col. 147
! ARHKSBC04147

col. 66col. 66
! ARHKSBC0466

col. 95col. 95
! ARHKSBC0495

col. 75col. 75
! ARHKSBC0475

col. 112col. 112
! ARHKSBC04112

col. 85col. 85
! ARHKSBC0485

col. 113col. 113
! ARHKSBC04113

SBAM-B 0,4g

col. 27col. 27
! ARHKSBC27

col. 75col. 75
! ARHKSBC75

col. 113col. 113
! ARHKSBC113

col. 31col. 31
! ARHKSBC31

col. NS136Bcol. NS136B
! ARHKSBC136B

col. 147col. 147
! ARHKSBC147

col. 45Bcol. 45B
! ARHKSBC45B

col. 85col. 85
! ARHKSBC85

col. 66col. 66
! ARHKSBC66

col. 92col. 92
! ARHKSBC92

col. 72col. 72
! ARHKSBC72

col. 95col. 95
! ARHKSBC95

SBAM-B 0,9g

col. 142col. 142
! ARHKSBC142

col. 80Ccol. 80C
! ARHKSBC80C

0,4g 0,9g

A
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La pesca de fondo es una técnica típica para capturar truchas que se muestran 
apáticas. Esta especialidad es rentable todo el año y alcanza su máximo esplendor 
cuando las demás no dan resultados. La cucharilla se monta al revés, con el anzuelo 
hacia arriba. Su forma octogonal y su silueta especial la hacen perfecta para caer al 
fondo y ser letal, ya sea en caída, parada o movido en pequeños saltos. El Sbam-B es la 
evolución de esta estrategia según Herakles. También pesca lejos del fondo, pero no  
se lo digas a nadie.

La pêche « bottom », c’est-à-dire sur le fond, est une technique typique du « trout 
area  » qui permet de capturer les truites qui y stationnent en position d’attente. 
Cette spécialité est fructueuse toute l’année et donne son meilleur rendement quand 
les autres ne donnent pas de résultats. la cuillère se monte à l’envers, avec l’hameçon 
en tête orienté vers le haut. Sa forme octogonale et sa silhouette spéciale en font 
l’instrument parfait pour tomber sur le fond et être mortel, en chute, arrêté ou mû 
par des sautillements. Sbam-B est l’évolution de cette stratégie selon Herakles. Il 
capture même loin du fond, mais ne le dites à personne !
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2,3g
1,3g

barbless 
hook size 6

barbless 
hook size 6

col. 31col. 31
! ARHKSBA31

col. 49col. 49
! ARHKSBA49

col. 36col. 36
! ARHKSBA36

col. 50col. 50
! ARHKSBA50

col. 39col. 39
! ARHKSBA39

col. 75Bcol. 75B
! ARHKSBA75B

col. 46col. 46
! ARHKSBA46

col. 99col. 99
! ARHKSBA99

col. 47col. 47
! ARHKSBA47

col. AC104col. AC104
! ARHKSBA104

SBAM 2,3g

col. 49col. 49
! ARHKSBB49

col. 105col. 105
! ARHKSBB105

col. 50col. 50
! ARHKSBB50

col. 120col. 120
! ARHKSBB120

col. 75bcol. 75b
! ARHKSBB75B

col. 127col. 127
! ARHKSBB127

col. 76col. 76
! ARHKSBB76

col. 135col. 135
! ARHKSBB135

col. 47col. 47
! ARHKSBB47

col. 99col. 99
! ARHKSBB99

col. 142col. 142
! ARHKSBB142

SBAM
1,2g | 2,3g - barbless hook size 6 - 5pcs per pack

SBAM 1,3g

A
R E A  S P E C I A L  P O I N

T

H
ER

AK L E S  HOO
K

Señuelo ondulante corto y ancho con extremos puntiagudos. Resulta excelente 
en competición, tanto para la salida como para las truchas apáticas en las fases 
posteriores. Tiene un movimiento pronunciado que lo hace efectivo tanto en la 
caída como en la recuperación. Pesado y compacto, facilita los lances largos. El 
tamaño de 1,3 gramos es excelente para las capas superiores e intermedias del 
agua, mientras que el de 2,3 gramos ha sido diseñado para la pesca en el fondo y en 
las capas inferiores en general. Equipado con un anzuelo simple sin arponcillo, que 
ahora es prácticamente obligatorio en los circuitos de truchas y en muchos de los  
lagos y arroyos con regulaciones específicas.

Ondulante courte et large avec des extrémités pointues. Excellente en concours, 
tant pour le départ que pour les truites inactives des phases suivantes. Elle possède 
un mouvement accentué qui la rend captivante, tant en chute que pendant la 
récupération. Lourde et compacte, elle permet de faire des lancers longs. La taille 
1,3 g est excellente pour les couches supérieures et intermédiaires d’eau, tandis que 
la taille 2,3 a été conçue pour la pêche de fond et dans les couches inférieures en 
général. Dotée d’un hameçon simple sans ardillon, qui est désormais pratiquement 
obligatoire dans les circuits du Trout Area et dans bon nombre des lacs et des 
rivières à règlement spécifique.

78 w w w . h e r a k l e s - f i s h i n g . i t

SP
OO

NS
HA

RD
 B

AI
TS

LI
NE

S
CL

OT
HI

NG
HA

YA
BU

SA
W

IR
E 

BA
IT

S,
 JI

Gs
& 

m
et

al
 v

ib
e

SO
FT

 B
AI

TS
M

ON
ST

ER
BA

IT
S

AC
CE

SS
OR

IE
S

RO
DS

HO
OK

S 
& 

JIG
 H

EA
DS

SP
OO

NS



LEAF

SPIKE

0,9g - barbless hook size 10 - 5pcs per pack

1g - barbless hook size 8 - 5pcs per pack

LEAF 0,9g

SPIKE 1g

0,9g

0,9g

barbless 
hook size 
10

barbless 
hook size 8

col. 34col. 34
! ARHKLEA34

col. 46col. 46
! ARHKLEA46

col. LN89col. LN89
! ARHKLEA89

col. 92col. 92
! ARHKLEA92

col. 28col. 28
! ARHKLEA28

col. 47col. 47
! ARHKLEA47

col. 113col. 113
! ARHKLEA113

col. 75Bcol. 75B
! ARHKLEA75B

col. 116col. 116
! ARHKLEA116

col. 36col. 36
! ARHKLEA36

col. 76col. 76
! ARHKLEA76

col. 43col. 43
! ARHKLEA43

col. 80Bcol. 80B
! ARHKLEA80B

col. 12col. 12
! ARHKLEA12

col. 27col. 27
! ARHKSPI27

col. 126col. 126
! ARHKSPI126

col. 20col. 20
! ARHKSPI20

col. 38col. 38
! ARHKSPI38

col. 135col. 135
! ARHKSPI135

col. 50col. 50
! ARHKSPI50

col. 144col. 144
! ARHKSPI144

col. 28col. 28
! ARHKSPI28

col. 65col. 65
! ARHKSPI65

col. 145col. 145
! ARHKSPI145

col. 29col. 29
! ARHKSPI29

col. 76col. 76
! ARHKSPI76

col. 146col. 146
! ARHKSPI146

col. 12col. 12
! ARHKSPI12

col. 161col. 161
! ARHKSPI161

A
R E A  S P E C I A L  P O I N
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ER

AK L E S  HOO
K

A
R E A  S P E C I A L  P O I N

T

H
ER

AK L E S  HOO
K

Un artificial ligero con forma de rombo y punta elevada. A pesar de su peso reducido, se lanza con 
facilidad. Tiene un movimiento controlado y seductor. Destaca porque se mantiene en acción de 
pesca durante mucho tiempo. Está diseñado para condiciones difíciles de la trucha y es letal en 
peces apáticos.

Un appât artificiel léger en forme de losange avec une pointe réhaussée. Malgré sont faible poids, 
il se lance facilement. Il est doté d’un nœud étroit et attractif. Il fait vraiment la différence puisqu’il 
reste en pêche beaucoup plus longtemps. Il a été conçu pour des conditions dans lesquelles les 
truites sont difficiles et est vraiment mortel pour les poissons apathiques.

Señuelo ondulante adecuado para la pesca en superficie. Se mueve con precisión durante la 
recogida, pero rinde mejor cuando se sujeta durante el hundimiento. Está acabado con una parte 
superior martillada y una parte inferior lisa para amplificar las vibraciones, además del atractivo 
efecto visual. Es ideal para truchas y salvelinos. Muy adecuado para la competición.

Ondulante et adaptée à la pêche en surface. Elle se déplace parfaitement pendant la récupération 
mais donne son meilleur rendement s’il est retenu pendant la descente. Elle est finie avec une 
partie supérieure martelée et une partie inférieure lisse pour amplifier les vibrations au-delà de 
l’effet visuel captivant. Excellente pour les truites et les ombles. Particulièrement indiquée pour 
la compétition.
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RACE

RUCK LN

1,5g - barbless hook size 6 - 5pcs per pack

2g - barbless hook size 6 - 5pcs per pack

RACE 1,5g

RUCK LN 2g

col. 28col. 28
! ARHKRAC28

1,5g

2g

barbless 
hook size 6

barbless 
hook size 6

col. 76Bcol. 76B
! ARHKRAC76B

col. LN107col. LN107
! ARHKRAC107

col. 20col. 20
! ARHKRAC20

col. 33col. 33
! ARHKRAC33

col. 127col. 127
! ARHKRAC127

col. 133col. 133
! ARHKRAC133

col. 29col. 29
! ARHKRAC29

col. 75Bcol. 75B
! ARHKRAC75B

col. 76col. 76
! ARHKRAC76

col. 32col. 32
! ARHKRAC32

col. 12col. 12
! ARHKRAC12

col. 80col. 80
! ARHKRAC80

col. 101col. 101
! ARHKRULN101

col. LN138col. LN138
! ARHKRULN138

col. LN139col. LN139
! ARHKRULN139

col. 60col. 60
! ARHKRULN60

col. ADP122col. ADP122
! ARHKRULN122

col. 144col. 144
! ARHKRULN144

col. gS123col. gS123
! ARHKRULN123

col. LN89col. LN89
! ARHKRULN89

col. 125col. 125
! ARHKRULN125

col. 126col. 126
! ARHKRULN126

col. 95col. 95
! ARHKRULN95

col. 26col. 26
! ARHKRULN26

col. 80col. 80
! ARHKRULN80

col. adp176col. adp176
! ARHKRULN176

col. ln179col. ln179
! ARHKRULN179

A
R E A  S P E C I A L  P O I N

T

H
ER

AK L E S  HOO
K

A
R E A  S P E C I A L  P O I N

T

H
ER

AK L E S  HOO
K

Toda una maravilla, gracias a su forma y tamaño diseñados para que sea fácil de sujetar y recoger, pero también 
muy aerodinámico para lanzarlo a distancias notables a pesar de su escaso peso. Un señuelo ondulante que es  
fruto de la colaboración con pescadores especialistas en el sector. Race se ha lanzado en los lugares más variados y en todas 
las condiciones, con excelentes resultados en cuanto a capturas en todos los estratos de agua. Tenemos clara una cosa: Race 
es un acierto seguro. 

Un vrai prodige, grâce à sa forme et à ses mesures étudiées pour faciliter la retenue et la récupération, mais aussi à son 
profil aérodynamique qui permet de le lancer à des distances considérables malgré son poids limité. Une ondulante qui est le 
fruit de la collaboration avec les pêcheurs spécialistes du secteur. Race a été essayé  dans les spots les plus divers et dans 
n’importe quelle condition avec d’excellents résultats en termes de capture dans n’importe quelle couche d’eau. Nous sommes 
certains d’une chose, Race est une réussite! 

El Ruck revisado y corregido junto con nuestro profesional Luca Negretti. Se mantiene la forma de cometa, pero 
más compacta. El resultado es un señuelo de búsqueda con un movimiento más regular. Resulta más sencillo y 
eficaz en cualquier situación.

Le Ruck revu et corrigé avec notre professionnel Luca Negretti. Il reste la forme en cerf-volant, mais plus 
compacte. Le résultat est un appât de recherche avec un mouvement plus régulier. Il est plus facile et efficace, 
quelle que soit la situation. 
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col. 80Bcol. 80B
! ARHKKJ2080B

col. 100col. 100
! ARHKKJ20100

col. 125col. 125
! ARHKKJ20125

col. 111col. 111
! ARHKKJ20111

col. LN89col. LN89
! ARHKKJ2089

col. 76col. 76
! ARHKKJ2076

col. 103col. 103
! ARHKKJ20103

col. 133col. 133
! ARHKKJ20133

col. ns186col. ns186
! ARHKKJ20186

col. 180col. 180
! ARHKKJ20180

col. 105col. 105
! ARHKKJ20105

col. 159col. 159
! ARHKKJ20159

barbless 
hook size 

10

barbless 
hook size 

10
2g

0,9g

KEEPER J 0,9g

KEEPER J 2g

col. 96col. 96
! ARHKKJ0996

col. 105col. 105
! ARHKKJ09105

col. 114col. 114
! ARHKKJ09114

col. 115col. 115
! ARHKKJ09115

col. 94col. 94
! ARHKKJ0994

col. LN107col. LN107
! ARHKKJ09107

col. 116col. 116
! ARHKKJ09116

col. 110col. 110
! ARHKKJ09110

col. ADP129col. ADP129
! ARHKKJ09129

col. 101col. 101
! ARHKKJ09101

col. 112col. 112
! ARHKKJ09112

col. 113col. 113
! ARHKKJ09113

col. 102col. 102
! ARHKKJ09102

col. 144col. 144
! ARHKKJ09144

col. 92col. 92
! ARHKKJ0992

col. 106col. 106
! ARHKKJ20106

col. 60col. 60
! ARHKKJ2060

col. 49col. 49
! ARHKKJ2049

col. 75Bcol. 75B
! ARHKKJ2075B

KEEPER J
1,2g | 2,3g - barbless hook size 6 - 5pcs per pack

A
R E A  S P E C I A L  P O I N

T

H
ER

AK L E S  HOO
K

col. 25col. 25
! ARHKKJ2025

El trout area de Herakles nació con el KEEPER TROUT, por eso no podía faltar 
una edición especial. Dos gramajes que cubren tanto la pesca de velocidad, 
con el de 2,0 gramos; como la pesca con truchas apáticas, con la versión de 
0,9 gramos. Los colores están pensados para pescar sin importar el clima o 
el color del agua. Keeper J se convertirá en una de esas cucharillas que no 
pueden faltar entre los practicantes de esta disciplina.

Le trout area by Herakles est né avec le KEEPER TROUT, c’est pourquoi 
il ne pouvait pas manquer une édition spéciale. Deux grammages qui 
couvrent tant la pêche de vitesse avec le 2,0g, que la pêche avec des truites 
apathiques avec la version 0,9g. Les couleurs ont été étudiées pour capturer 
quelles que soient les conditions météo, ou la couleur de l’eau. Keeper J 
fera partie de ces spoons indispensables pour ceux qui pratiquent cette 
discipline.
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LOSKO
1,6g | 2,5g - barbless hook size 6 - 5pcs per pack

LOSKO 1,6g

LOSKO 2,5g

1,6gbarbless 
hook size 6

2,5g
barbless 

hook size 6

col. 60col. 60
! ARHKLL60

col. 76Bcol. 76B
! ARHKLL76B

col. LN139col. LN139
! ARHKLL139

col. 143col. 143
! ARHKLL143

col. 33col. 33
! ARHKLL33

col. LN89col. LN89
! ARHKLL89

col. 144col. 144
! ARHKLL144

col. GS123col. GS123
! ARHKLL123

col. 146col. 146
! ARHKLL146

col. 75Bcol. 75B
! ARHKLL75B

col. 125col. 125
! ARHKLL125

col. NS136col. NS136
! ARHKLL136

col. 76col. 76
! ARHKLL76

col. 21col. 21
! ARHKLL21

col. 21col. 21
! ARHKLM21

col. 47col. 47
! ARHKLM47

col. 125col. 125
! ARHKLM125

col. 12col. 12
! ARHKLM12

col. 28col. 28
! ARHKLM28

col. 60col. 60
! ARHKLM60

col. 133col. 133
! ARHKLM133

col. 15col. 15
! ARHKLM15

col. 33col. 33
! ARHKLM33

col. 75Bcol. 75B
! ARHKLM75B

col. LN139col. LN139
! ARHKLM139

col. 16col. 16
! ARHKLM16

col. 39col. 39
! ARHKLM39

col. 76col. 76
! ARHKLM76

col. 17col. 17
! ARHKLM17

col. 46col. 46
! ARHKLM46

La serie Losko, con su característica forma de punta de lanza, es excelente tanto 
para el ámbito de la trucha como para todas las pescas dirigidas a depredadores 
astutos. Es un señuelo ondulante de competición: lanza lejos, tiene un excelente 
movimiento durante la recogida, la caída y la retención.

La serie Losko, con su característica forma de punta de lanza, es excelente tanto 
para el ámbito de la trucha como para todas las pescas dirigidas a depredadores 
astutos. Es un señuelo ondulante de competición: lanza lejos, tiene un excelente 
movimiento durante la recogida, la caída y la retención.
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LDS FAT
2,5g - barbless hook size 6 - 5pcs per pack

LDS FAT 2,5g

2,5g
barbless 

hook size 6

col. AC104col. AC104
! ARHKLDF104

col. 91col. 91
! ARHKLDF91

col. 60col. 60
! ARHKLDF60

col. 12col. 12
! ARHKLDF12

col. 20col. 20
! ARHKLDF20

col. 44col. 44
! ARHKLDF44

col. 28col. 28
! ARHKLDF28

col. 46col. 46
! ARHKLDF46

col. 31col. 31
! ARHKLDF31

col. 47col. 47
! ARHKLDF47

col. 36col. 36
! ARHKLDF36

col. 49col. 49
! ARHKLDF49

col. 51col. 51
! ARHKLDF51

col. NS136col. NS136
! ARHKLDF136

col. LN89col. LN89
! ARHKLDF89

col. 53col. 53
! ARHKLDF53

col. LN137col. LN137
! ARHKLDF137

col. 75bcol. 75b
! ARHKLDF75B

col. 125col. 125
! ARHKLDF125

col. 76col. 76
! ARHKLDF76

col. 127col. 127
! ARHKLDF127

A
R E A  S P E C I A L  P O I N
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AK L E S  HOO
K

Es perfecto para lances largos y resulta letal cuando hay que sondear mucha agua. 
Muy útil en las primeras fases de la competición, con peces activos. Puede utilizarse 
en todos los estratos de agua, tanto con recuperaciones rápidas como lentas. Un 
señuelo versátil y que atrapa.

Excellent pour des lancers longs, il est mortel quand il faut sonder beaucoup d’eau. 
Très utile dans les phases initiales du concours, avec des poissons actifs. On peut 
l’utiliser dans toutes les couches d’eau, tant avec des récupérations rapides que 
lentes. Un appât flexible et captivant.
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col. 12col. 12
! ARHKHIV12

col. 75Bcol. 75B
! ARHKHIV75B

col. 28col. 28
! ARHKHIV28

col. 47col. 47
! ARHKHIV47

col. 76col. 76
! ARHKHIV76

col. 31col. 31
! ARHKHIV31

col. 49col. 49
! ARHKHIV49

col. 91col. 91
! ARHKHIV91

col. 34col. 34
! ARHKHIV34

col. 51col. 51
! ARHKHIV51

col. 105col. 105
! ARHKHIV105

col. 35col. 35
! ARHKHIV35

col. 65col. 65
! ARHKHIV65

col. LN107col. LN107
! ARHKHIV107

col. 125col. 125
! ARHKHIV125

col. ADP130col. ADP130
! ARHKHIV130

col. 144col. 144
! ARHKHIV144

col. 145col. 145

col. 80col. 80

col. 159col. 159

! ARHKHIV145

col. adp176col. adp176
! ARHKHIV176

col. ln179col. ln179
! ARHKHIV179

col. 159col. 159

! ARHKHI3080

! ARHKHIV159

! ARHKHI30159

HIVE
2,4g | 3g - barbless hook size 6 - 5pcs per pack

HIVE 2,4g

HIVE 3g

2,4g
barbless 

hook size 6

3g
barbless 
hook size 6

col. 39col. 39
! ARHKHI3039

col. 76col. 76
! ARHKHI3076

col. 100col. 100
! ARHKHI30100

col. 125col. 125
! ARHKHI30125

col. 49col. 49
! ARHKHI3049

col. 105col. 105
! ARHKHI30105

col. ln138col. ln138
! ARHKHI30138

col. 47col. 47
! ARHKHI3047

col. 77col. 77
! ARHKHI3077

col. ac104col. ac104
! ARHKHI30104

col. 133col. 133
! ARHKHI30133

col. 60col. 60
! ARHKHI3060

col. 91col. 91
! ARHKHI3091

col. ln107col. ln107
! ARHKHI30107

col. 142col. 142
! ARHKHI30142

col. 75bcol. 75b
! ARHKHI3075B

col. 96col. 96
! ARHKHI3096

col. 116col. 116
! ARHKHI30116
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Su perfil ligeramente ondulado y su forma alargada lo convierten en un señuelo versátil, aunque adecuado, 
sobre todo, para la pesca de superficie y en peces suspendidos. Está acabado con una parte superior 
martillada y una parte inferior lisa para amplificar las vibraciones, además del atractivo efecto visual. 
Se comporta mejor cuando se sujeta mientras se hunde o con recuperaciones lentas. Un señuelo para 
lanzamientos de distancia media a larga que resolverá muchos días de pesca.

Son profil légèrement ondulé, sa forme allongée en font un appât artificiel flexible, mais surtout 
adapté pour la pêche en surface et sur des poissons entre deux eau. Elle est finie avec une partie 
supérieure martelée et une partie inférieure lisse pour amplifier les vibrations au-delà de l’effet visuel 
captivant. Elle donne son meilleur rendement s’il est retenu pendant la descente, ou bien avec des 
récupérations lentes. Un appât au lancer moyen-long qui résoudra de nombreuses journées de pêche.
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barbless 
hook size 6

3,5g

col. 12col. 12
! ARHKVEN12

col. 48col. 48
! ARHKVEN48

col. 133col. 133
! ARHKVEN133

col. 29col. 29
! ARHKVEN29

col. 135col. 135
! ARHKVEN135

col. 32col. 32
! ARHKVEN32

col. 120col. 120
! ARHKVEN120

col. 35col. 35
! ARHKVEN35

col. 125col. 125
! ARHKVEN125

col. 38col. 38
! ARHKVEN38

col. 126col. 126
! ARHKVEN126

col. 80col. 80
! ARHKVEN80

col. adp176col. adp176
! ARHKVEN176

col. 12col. 12
! ARHKCLE12

col. 35col. 35
! ARHKCLE35

col. 16col. 16
! ARHKCLE16

col. 28col. 28
! ARHKCLE28

col. 31col. 31
! ARHKCLE31

col. 34col. 34
! ARHKCLE34

barbless 
hook size 6

01 0302

CUSTOMIZING 
THE SPINNER

1,5g

3,5g - barbless hook size 6 - 5pcs per pack

CLEVER SPIN
1,5g - barbless hook size 6 - 5pcs per pack

VENTO LD 3,5g

CLEVER SPIN 1,5g

VENTO LD

A
R E A  S P E C I A L  P O I N

T

H
ER

AK L E S  HOO
K

A
R E A  S P E C I A L  P O I N

T

H
ER

AK L E S  HOO
K

Su perfil ligeramente ondulado y su forma alargada lo convierten en un señuelo versátil, aunque 
adecuado, sobre todo, para la pesca de superficie y en peces suspendidos. Está acabado con 
una parte superior martillada y una parte inferior lisa para amplificar las vibraciones, además 
del atractivo efecto visual. Se comporta mejor cuando se sujeta mientras se hunde o con 
recuperaciones lentas. Un señuelo para lanzamientos de distancia media a larga que resolverá 
muchos días de pesca.

Son profil légèrement ondulé, sa forme allongée en font un appât artificiel flexible, mais surtout 
adapté pour la pêche en surface et entre deux eau. Elle est finie avec une partie supérieure 
martelée et une partie inférieure lisse pour amplifier les vibrations au-delà de l’effet visuel 
captivant. Elle donne son meilleur rendement s’il est retenu pendant la descente, ou bien avec 
des récupérations lentes. Un appât au lancer moyen-long qui résoudra de nombreuses journées 
de pêche.

El Clever es una reinterpretación brillante del rey de los señuelos de spinning. Hemos añadido 
un esmerillón en la parte delantera para evitar enredos de hilo durante el uso, hemos estudiado 
las dimensiones de la paleta y el eje de rotación para lograr una frecuencia de rotación y 
un equilibrio impecables; pero no nos bastó con eso. Nace preparado para ser utilizado en 
pequeños arroyos y aguas poco profundas, pero hemos dejado espacio para insertar un plomo 
partido, hilo de plomo o pasta de tungsteno. Nuestro objetivo es ofrecer la posibilidad de 
personalizar el peso del señuelo para responder a las necesidades dictadas por los distintos 
lugares de pesca. Lo único que se necesita es un plomo y apretar los alicates.

Herakles a attendu des années avant d’introduire un rotatif sur le marché. Nous voulions 
être différents, en apportant quelque chose en plus. Le Clever est une refonte intelligente de 
l’appât roi du spinning. Nous avons ajouté un pivot dans la partie avant pour éviter que le fil 
ne s’emmêle pendant l’utilisation, nous avons étudié les dimensions de la palette et de l’axe 
de rotation pour avoir une fréquence de rotation et une flottabilité impeccable, mais cela ne 
nous suffisait pas. En constatant que chacun d’entre nous avait des exigences différentes 
sur le poids de l’appât artificiel, nous avons eu l’idée d’un spinner à poids variable. Il est prêt 
à l’emploi dans de petites rivières et des eaux basses, mais nous avons laissé de la place pour 
insérer également un plomb brisé, du fil de plomb ou de la pâte de tungstène. Notre objectif est 
d’offrir la possibilité de personnaliser le poids de l’appât pour répondre à vos exigences dictées 
par les différents spots. Il suffira d’un plomb et d’un coup de pince !
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H O L O  M AG M A H O L O  M AG M A 
! 8g: JHKAF12
! 15g: JHKAG12
! 29g: JHKAE12

8g
treble hook size 10

4,6 cm

45g  
treble hook size 4

7,8 cm

29g 
treble hook size 6

6,5 cm

21g 
treble hook size 6

5,8 cm

8g | 15g   | 21g  | 29g  | 45g
 5pcs for pack

KUTTER JIG

11 METAL JIG 
+

11 TREBLE HOOK

PACK:

m u g g i n em u g g i n e p i n kyp i n ky p i n k s h a dp i n k s h a d h o l o  c h a rt r e u s eh o l o  c h a rt r e u s e

h o l o  m i l kh o l o  m i l k s a r d i n as a r d i n a ac c i u g aac c i u g a p i n k S A R DAp i n k S A R DA

T R I S H A DT R I S H A D

! 8g: JHKAF01
! 21g: JHKKJ2101
! 45g: JHKAH01

! 21g: JHKKJ2102
! 45g: JHKAH02

! 8g: JHKAF03
! 15g: JHKAG03
! 21g: JHKKJ2103
! 29g: JHKAE03
! 45g: JHKAH03

! 21g: JHKKJ2104
! 45g: JHKAH04

! 21g: JHKKJ2105
! 45g: JHKAH05

! 21g: JHKKJ2106
! 45g: JHKAH06

! 8g: JHKAF08
! 15g: JHKAG08
! 21g: JHKKJ2108
! 29g: JHKAE08
! 45g: JHKAH08

! 8g: JHKAF09
! 15g: JHKAG09
! 21g: JHKKJ2109
! 29g: JHKAE09
! 45g: JHKAH09

m u g g i n e  M AG M Am u g g i n e  M AG M A
! 8g: JHKAF10
! 15g: JHKAG10
! 29g: JHKAE10

G O L D E N  S H A DG O L D E N  S H A D
! 8g: JHKAF11
! 15g: JHKAG11
! 29g: JHKAE11

P E L AG I C  P E A R LP E L AG I C  P E A R L
! 8g: JHKAF13
! 15g: JHKAG13
! 29g: JHKAE13

H O L O  C H A RT E V OH O L O  C H A RT E V O
! 8g: JHKAF14
! 15g: JHKAG14
! 29g: JHKAE14

S A R D I N A  E VOS A R D I N A  E VO
! 8g: JHKAF15
! 15g: JHKAG15
! 29g: JHKAE15

15g
treble hook size 8

5,6 cm

Sa particularité est la possibilité de changer son action simplement en 
inversant la partie reliée à la ligne, c’est-à-dire en inversant le centre de 
gravité de l’appât artificiel. En déplaçant le centre de gravité vers la ligne, les 
descentes seront plus lentes et le jig pourra jerker comme s’il s’agissait d’un 
lipless ou d’un minnow. Dans ce cas, nous exploiterons les caractéristiques 
typiques de la récupération du casting jig y compris avec des récupérations 
lentes.  Manipulé avec le centre de gravité déplacé vers le bas, il sera très 
efficace dans les récupérations linéaires en pCANNESuisant des rotations 
encore plus soudaines sur son propre axe. En outre, il permettra des lancers 
supérieures et offrira des temps d’enfoncement plus courts, utiles pour 
atteindre les temps « hot spot » les plus courts.

Tiene la particularidad de poder cambiar su acción al invertir la parte conectada 
a la línea, es decir, girando el centro de gravedad del señuelo artificial. Al 
desplazar el centro de gravedad hacia la línea, tendrá descensos más lentos 
y podrá sacudir el jig como si fuera un lipless o un minnow. En este caso, se 
aprovecharán las características típicas de la recuperación del casting jig, 
incluso con recuperaciones lentas. Al colocar el centro de gravedad hacia 
la parte inferior, el señuelo funcionará muy bien en recuperaciones lineales, 
pues producirá giros aún más rápidos en su propio eje. Además, ofrecerá 
distancias de lance más largas y tiempos de hundimiento más cortos, útiles 
para llegar más rápido a los puntos calientes.
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! 8g: JHKAF   07
! 21g: JHKKJ2107
! 29g: JHKAE07
! 45g: JHKAH07
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42g 
9,9 cm

28g 
8,9 cm

21g 
8 cm

14g 
7,1 cm7g 

5,7 cm

7g | 14g  | 21g  | 28g | 42g
5pcs for pack

KEEN JIG

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE RATTLING
FINESSE RATTLING

RATTLE RATTLE SILENT SILENT

SERIES SERIES

GLASSRATTLE

C O L .1C O L .1 C O L . 2C O L . 2 C O L . 3C O L . 3

C O L . 4C O L . 4 C O L . 5C O L . 5 C O L . 8C O L . 8

C O L . 9C O L . 9

! 7g: ARHKKE0701
! 14g: ARHKKE1401 
! 21g: ARHKKE2101
! 28g: ARHKKE2801
! 42g: ARHKKE4201

! 7g: ARHKKE0702
! 14g: ARHKKE1402
! 21g: ARHKKE2102
! 28g: ARHKKE2802
! 42g: ARHKKE4202

! 7g: ARHKKE0703
! 14g: ARHKKE1403 
! 21g: ARHKKE2103
! 28g: ARHKKE2803 
! 42g: ARHKKE4203

! 7g: ARHKKE0704
! 14g: ARHKKE1404
! 21g: ARHKKE2104
! 28g: ARHKKE2804 
! 42g: ARHKKE4204

! 7g: ARHKKE0705
! 14g: ARHKKE145 
! 21g: ARHKKE2105
! 28g: ARHKKE2805 
! 42g: ARHKKE4205

! 7g: ARHKKE0708
! 14g: ARHKKE1408
! 21g: ARHKKE2108
! 28g: ARHKKE2808 
! 42g: ARHKKE4208

! 7g: ARHKKE0709
! 14g: ARHKKE1409
! 21g: ARHKKE2109
! 28g: ARHKKE2809 
! 42g: ARHKKE4209

Le Keen jig est un appât extrêmement aérodynamique grâce à son corps 
fuselé. Sa flottabilité décentrée permet un mouvement harmonieux dans la 
récupération et fluctuant pendant la chute, très similaire à la nage du poisson 
fourrage. Il est donc très adapté à la pêche offshore. Il est possible de l’utiliser 
tant depuis la rive que depuis le bateau, pour piéger tous les prédateurs, tant 
avec des techniques verticales qu’avec des récupérations horizontales, ou en 
dents de scie. Thonidés, Tassergal, Listaos, Coryphènes, Bars et Sérioles. Tous 
les prédateurs qui vous viendront à l’esprit ne sauront pas vous résister!

El Keen jig es un señuelo con una marcada aerodinámica gracias a su 
cuerpo afilado. El equilibrio descentrado permite un movimiento armónico 
durante la recuperación y flotante en la caída, muy similar al nado de los 
peces forrajeros. Por lo tanto, resulta muy adecuado para la pesca en 
zonas donde los peces están alimentándose. Se puede utilizar tanto desde 
la orilla como desde la embarcación, para cebar a todos los depredadores 
con recuperaciones tanto verticales como horizontales, o dientes de sierra. 
Túnidos, serranos, palometones, dorados, lubinas y serviolas. Ningún 
depredador que se te ocurra podrá resistirse. 
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60g - 9,7 cm

80g - 10,6 cm

120g - 12 cm

150g - 12,9 cm

180g - 13,9 cm

60g |  80g | 120g | 150g | 180g
 5pcs for pack

ARROW JIG 

C O L .1C O L .1 C O L . 2C O L . 2 C O L . 4C O L . 4

C O L . 5C O L . 5 C O L . 6C O L . 6

! 60g: ARHKAR06001 
! 80g: ARHKAR08001
! 120g: ARHKAR12001
! 150g: ARHKAR15001 
! 180g: ARHKAR18001

! 120g: ARHKAR12002
! 150g: ARHKAR15002 
! 180g: ARHKAR18002

! 60g: ARHKAR12004
! 120g: ARHKAR12004 
! 150g: ARHKAR15004 
! 180g: ARHKAR18004

! 60g: ARHKAR06005
! 80g: ARHKAR08005
! 120g: ARHKAR12005 
! 150g: ARHKAR15005 
! 180g: ARHKAR18005

! 60g: ARHKAR06006
! 80g: ARHKAR08006
! 120g: ARHKAR12006 
! 150g: ARHKAR15006 
! 180g: ARHKAR18006

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE RATTLING
FINESSE RATTLING

RATTLE RATTLE SILENT SILENT

SERIES SERIES

GLASSRATTLE

L’Arrow Jig est littéralement une flèche. Facile à lancer très loin, en faisant 
mouche. Son nom suggère son aéCANNESynamisme. Sa flottabilité permet 
un mouvement capturant en chute, grâce à la forme et aux évasements 
« opposés » présents sur la tête et la queue. La variété des grammages en 
font un instrument parfaitement adapté à la pêche offshore, aux techniques 
verticales et au shore jigging. Vous pourrez l’utiliser avec des techniques 
verticales et avec des récupérations en dents de scie. Vos proies seront 
de taille moyenne et élevée  : tassergals, daurades, coryphènes, sériols et 
thonidés.

El Arrow Jig es literalmente una flecha. Es fácil de lanzar a distancia y da 
en el blanco. El nombre nos habla de su aerodinámica. La configuración 
permite un movimiento atractivo en la caída, gracias a la forma y a las curvas 
opuestas presentes en la cabeza y la cola. La variedad de gramajes lo hace 
muy adecuado para la pesca en zonas donde los peces están alimentándose, 
para técnicas verticales y para el shore jigging. Se puede utilizar con técnicas 
verticales y con recuperaciones de dientes de sierra. Tus presas serán de 
tamaño mediano a grande: anjovas, dentones, lampugas, serviolas y túnidos.
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60g |  80g | 120g | 150g | 180g
 5pcs for pack

CROSS JIG

C O L . 2C O L . 2 C O L . 4C O L . 4 C O L . 5C O L . 5

C O L . 7C O L . 7 C O L . 8C O L . 8

! 60g: ARHKCR06002
! 80g: ARHKCR08002
! 120g: ARHKCR12002 
! 150g: ARHKCR15002 
! 180g: ARHKCR18002

! 60g: ARHKCR06004
! 80g: ARHKCR08004
! 120g: ARHKCR12004
! 150g: ARHKCR15004 
! 180g: ARHKCR18004

! 60g: ARHKCR06005
! 80g: ARHKCR08005
! 120g: ARHKCR12005
! 150g: ARHKCR15005 
! 180g: ARHKCR18005

! 60g: ARHKCR06007
! 80g: ARHKCR08007
! 120g: ARHKCR12007 
! 150g: ARHKCR15007 
! 180g: ARHKCR18007

! 60g: ARHKCR06008
! 80g: ARHKCR08008
! 120g: ARHKCR12008
! 150g: ARHKCR15008 
! 180g: ARHKCR18008

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE RATTLING
FINESSE RATTLING

RATTLE RATTLE SILENT SILENT

SERIES SERIES

GLASSRATTLE

60g - 9,5  cm

80g - 10,4 cm

120g - 11,8 cm

150g - 12,5 cm

180g - 13,5 cm

Le cross jig est un appât destiné au slow jigging. Grâce à son corps bombé 
et plat sur un côté (côté avec la croix), il permet une chute lente et avec 
des oscillations horizontales. Le corps «  large » ralentit la chute et produit 
des vibrations. Les couleurs de contraste ont été choisies pour augmenter 
au maximum les capacités de capture de cet appât. Daurades, pélagiques, 
mérous et poissons de fond ne pourront pas vous échapper.

El Cross jig es un señuelo destinado al jigging lento. Gracias a su cuerpo 
abombado y plano en un lado (el lado con la cruz), permite una caída lenta 
y con oscilaciones horizontales. El cuerpo ancho ralentiza la caída y produce 
vibraciones. Se han elegido colores en contraste para potenciar al máximo la 
capacidad de captura de este señuelo. Dentones, pelágicos, meros y peces de 
fondo no tendrán escapatoria.
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B L U E  S A R DAB L U E  S A R DA
! ARBLE14502

P U R P L E  A N C H OV YP U R P L E  A N C H OV Y
! ARBLE14503

P I N K S I LV E RP I N K S I LV E R
! ARBLE14504

S G O M B R OS G O M B R O
! ARBLE14505

H O L O  G H O S TH O L O  G H O S T
! ARBLE14506

M o d e l Stickbait

l e n g h t 145mm

w e i g h t 64g

t y p e Sinking

t e c h n i q u e  Autoroll, Jerk

DIRECT
METAL LINK

SILENT

5 pcs per pack
BLACK EYE 145 S

Les Herakles Black Eye 145 S a été conçu pour la pêche au thon et à la thonine. 
Le corps équilibré avec des masses internes a été développé pour permettre de 
longs lancers et des chutes avec un mouvement de roulement caractéristique. 
Ces 2 caractéristiques sont à la base des ferrages lors de la pêche des poissons 
pélagiques. Sa structure interne filaire et son corps en ABS lui confèrent solidité 
et résistance. Les couleurs ont été sélectionnées en fonction de l’expérience du 
Team Herakles. Il est proposé avec 2 hameçons 3X parfaits pour la capture de la 
thonine. Pour la pêche au thon, il peut être monté avec 1 ou 2 hameçons de taille 
généreuse. Les anneaux en fil de fer sont également parfaits pour accueillir de 
gros anneaux fendus. L’œil noir est la finition finale qui donne son nom à l’appât : 
BLACK EYE.

El Herakles Black Eye 145 S ha sido diseñado para la pesca del atún y del bonito. 
Su cuerpo equilibrado con masas internas ha sido desarrollado para facilitar 
lances largos y caídas con un movimiento de rolling característico. Estas dos 
características son fundamentales para lograr capturas cuando se pesca 
pelágicos. Su estructura interna pasante en alambre metálico y el cuerpo en ABS 
le otorgan fuerza y resistencia. Los colores se han seleccionado basándose en 
la experiencia del equipo Herakles. Viene con 2 anzuelos triples 3X, perfectos 
para pescar el bonito. Para la pesca del atún, puede montarse con 1 o 2 anzuelos 
de tamaño generoso. Los aros de alambre metálico también son perfectos para 
alojar grandes anillos partidos (split rings). El ojo negro es el acabado final que da 
nombre al señuelo: BLACK EYE.
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SILENT DIRECT
METAL LINK

5 pcs per pack
WAVING 48

A c c i u g aA c c i u g a C h a rt r e u s e  I m pac tC h a rt r e u s e  I m pac t

S a r d i n aS a r d i n a P i n k S i lv e rP i n k S i lv e r

H o l oH o l o M u g g i n eM u g g i n e

! ARHKPE901 ! ARHKPE905

! ARHKPE908 ! ARHKPE909

! ARHKPE911 ! ARHKPE912

RED HEAD HOLORED HEAD HOLO
! ARHKPE913

S G O M B R OS G O M B R O
! ARHKPE914

L AT T E R I N OL AT T E R I N O
! ARHKPE915

T R I S H A DT R I S H A D
! ARHKPE916

R E D  H E A D  H O L O
! HKWAV4801

S A R DA P I N K B E L LYS A R DA P I N K B E L LY
! HKWAV4802

B L U E  F I S HB L U E  F I S H
! HKWAV4803

P E A R L O  Y BP E A R L O  Y B
! HKWAV4804

S H A DS H A D
! HKWAV4805

P I N K PA R RP I N K PA R R
! HKWAV4806

S A P P H I R E  PA R RS A P P H I R E  PA R R
! HKWAV4807

J A PA N  AY UJ A PA N  AY U
! HKWAV4808

M o d e l Stickbait

l e n g h t 48mm

w e i g h t 4,3g

t y p e Sinking

t e c h n i q u e Auto roll, Jerk

SILENT

M o d e l Stickbait

l e n g h t 90mm

w e i g h t 29,5g

t y p e Sinking

t e c h n i q u e  Auto roll, Jerk

5 pcs per pack
HI-STICK 90S

DIVING

Le plug coulant de 48 mm est excellent en mer et en eau douce. Excellente 
récupération à flot ou à laisser couler avec son wobbling accentué.

El plug sumergible de 48 mm que es letal tanto en mar como en agua dulce. 
Excelente si se recupera en la superficie o se deja hundir con su wobbling 
acentuado.

Le stickbait pénétrant de 90 mm ; 29,5 g parfaitement équilibré pour être 
lancé loin et avoir une descente extrêmement performante. Excellent sur les 
bars, les tassergals, et les pélagiques lorsqu’il est utilisé comme stickbait, 
mais surtout comme appât offshore. Les œillets de diamètre majoré sont 
parfaits tant pour monter des barres, que pour monter des « assist hook ». 
Le tout ajouté à l’armature passante, vous obtenez un instrument encore 
plus résistant et polyvalent. Il peut être manipulé  dès qu’il se trouve sous 
la surface, utilisé comme WTD, en le laissant descendre en pêchant en 
offshore. Un appât très performant doté de couleurs sélectionnées pour 
être efficaces sur les prédateurs les plus convoités.

El stickbait sumergible de 90 mm y 29,5 g tiene un equilibrio perfecto para ser 
lanzado a larga distancia y posee un hundimiento muy atractivo para los peces. Es 
ideal para la pesca de lubinas, anjovas y peces pelágicos cuando se utiliza como 
stickbait, pero sobre todo como un señuelo para zonas donde los peces están 
alimentándose. Los anillos de enganche de diámetro ampliado son perfectos  
tanto para montar anzuelos triples como para montar anzuelos asistidos. Esto, 
sumado al armazón pasante, lo hace aún más resistente y versátil. Puede jerkar  
justo debajo de la superficie, utilizarse como WTD o dejarlo que se hunda 
para pescar en zonas donde los peces están alimentándose. Un señuelo 
atractivo con colores escogidos para ser eficaces con los depredadores más 
codiciados. 

w w w . h e r a k l e s - f i s h i n g . i t 91

HA
RD

 B
AI

TS
LI

NE
S

CL
OT

HI
NG

HA
YA

BU
SA

SO
FT

 B
AI

TS
M

ON
ST

ER
BA

IT
S

AC
CE

SS
OR

IE
S

HO
OK

S 
& 

JIG
 H

EA
DS

HARD BAITS | SALTWATER - STICKBAIT

SP
OO

NS
W

IR
E 

BA
IT

S,
 JI

Gs
& 

m
et

al
 v

ib
e

RO
DS

HA
RD

 B
AI

TS
SA

LT
W

AT
ER



5 pcs per pack

5 pcs per pack

WTDOG 110

WTDOG 125HF

M O D E L WTD

L E N G H T 110mm

W E I G H T 13,5g

T Y P E Floating

T E C H N I Q U E Top Water

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE RATTLING
FINESSE RATTLING

RATTLE RATTLE SILENT SILENT

SERIES SERIES

GLASSRATTLE

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE 
RATTLING

FINESSE 
RATTLING

RATTLE
RATTLE

SILENT
SILENT

SERIES

SERIES

GLASS
RATTLE

B a n d i tB a n d i t

B l o o dy B l a d eB l o o dy B l a d e

! ARHKDR03

! ARHKDR10

S h a dS h a d

P i n k O r a n g eP i n k O r a n g e

! ARHKDR05

! ARHKDR11

A l b u r n o  F l a s hA l b u r n o  F l a s h

S a r d i n aS a r d i n a

! ARHKDR07

! ARHKDR12

Ac c i u g aAc c i u g a

Charetuse ShineCharetuse Shine

! ARHKDR08

! ARHKDR13

L i v e  M u l l e tL i v e  M u l l e t

W h i t e  I m pac tW h i t e  I m pac t

! ARHKDR09

! ARHKDR14

M O D E L WTD

L E N G H T 125mm

W E I G H T 28g

T Y P E Floating

T E C H N I Q U E Top Water

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE RATTLING
FINESSE RATTLING

RATTLE RATTLE SILENT SILENT

SERIES SERIES

GLASSRATTLE

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE RATTLING
FINESSE RATTLING

RATTLE RATTLE SILENT SILENT

SERIES SERIES

GLASSRATTLE

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE 
RATTLING

FINESSE 
RATTLING

RATTLE
RATTLE

SILENT
SILENT

SERIES

SERIES

GLASS
RATTLE

S a r d i n a S a r d i n a 
C h a rt r e u s eC h a rt r e u s e
! ARHKDE02

B a n d i tB a n d i t
! ARHKDE03

C l ow nC l ow n
! ARHKDE04

S h a dS h a d
! ARHKDE05

Ac c i u g aAc c i u g a
! ARHKDE06

PG
128

Also available for 
FRESHWATER

Ce stickbait au long corps est parfait pour des lancers à longue 
distance et des récupérations WTD et skating. Excellent sur les 
prédateurs d’eau douce et salée, il se distingue par sa silhouette fine 
et écrasée sur les côtés, qui le rend unique en nage.

Este stickbait de cuerpo largo es excelente para lances largos 
y recuperaciones WTD y skating. Resulta ideal para la pesca de 
depredadores de agua dulce y salada y se caracteriza por su fina 
silueta aplanada en los laterales, que lo hace único en el nado.

La série WTDOG est enrichie d’un modèle ultérieur destiné à la pêche des grands 
prédateurs. Cette version de 12,5cm dotée d’une armature passante la lettre H dans son 
nom, qui représente Heavy, synonyme de pêche lourde destinée aux grands poissons 
pélagiques et à tous les prédateurs qui offrent d’impressionnantes attaques à la surface 
et opposent une force exceptionnelle pendant des combats sans limite.

La serie WTDOG se enriquece con otro modelo destinado a la pesca de grandes 
depredadores. Esta versión de 12,5 cm, equipada con armadura pasante, lleva la letra 
H en su nombre, que significa Heavy (pesado), sinónimo de pesca pesada dirigida a 
grandes pelágicos y a todos los depredadores que brindan emocionantes ataques en la 
superficie y ofrecen una fuerza excepcional durante combates al límite.
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wt dog 60

5 pcs per pack
WTDOG 60-85

L i v e  M u l l e tL i v e  M u l l e t
! 85mm:  ARWTD8510
! 60mm: ARHKEC10

5pcs per pack
SKYWALK

! ! ARHKLV01ARHKLV01

! ARHKLV02

 ! ARHKLV03

! ARHKLV04

! ! ARHKLV07ARHKLV07

B A R R AC U DAB A R R AC U DA

AC C I U G AAC C I U G A

B A N D I TB A N D I T

CHARTRCHARTREUSE IMPACT

NIGHT-MARE

M O D E L WTD

L E N G H T 130mm

W E I G H T 27,5g

T Y P E Floating

T E C H N I Q U E Top Water

SERIES

DIRECT
METAL LINKRATTLE

M O D E L WTD  WTD

L E N G H T 85mm 60mm

W E I G H T 9,5g 4g

T Y P E Floating Floating

T E C H N I Q U E Top Water Top Water

G h o s t  C h a rt r e u s eG h o s t  C h a rt r e u s e
! 85mm:  ARWTD8502
! 60mm: ARHKEC02

B a n d i tB a n d i t
! 85mm:  ARWTD8504
! 60mm: ARHKEC04

G h o s t  S a r da G l owG h o s t  S a r da G l ow
! 85mm:  ARWTD8507
! 60mm:  ARHKEC07

B l u e  F i s hB l u e  F i s h
! 85mm:  ARWTD8508
! 60g: ARHKEC08

R e d  H e a d  H o l oR e d  H e a d  H o l o
! 85mm:  ARWTD8509
! 60mm: ARHKEC09

Also available for 
FRESHWATER

PG
118

wt dog 85

Ce stickbait est disponible en deux tailles  : 
85 et 60 mm. Le WT DOG 60 est le stickbait 
le plus petit de la série et il s’agit d’un appât 
adapté pour piéger les poissons les plus 
méfiants, même de grosse taille. Malgré ses 
dimensions, il peut être lancé au loin avec 
facilité. Ces deux tailles donnent le meilleur, 
tant avec des récupérations stop&go, 
qu’avec des récupérations constantes.  La 
version 85mm conserve les caractéristiques 
du 60 mm, mais avec des dimensions 
majorées. Tout deux sont excellentes pour 
piéger le poisson qui stationne dans des 
eaux très basses, mais également pour le 
faire remonter du fond. Mortelles pour les 
prédateurs de mer et d’eau douce.

Este stickbait está disponible en dos 
tamaños: 85 y 60 mm. El WT DOG 60 es el 
stickbait más pequeño de la serie, y es un 
señuelo adecuado para cebar a los peces 
más desconfiados, incluso a los grandes. A 
pesar de su tamaño, puede lanzarse lejos 
con facilidad. Ambos dan lo mejor de sí con 
recuperaciones stop & go, así como con 
recuperaciones constantes. La versión de 
85 mm conserva las características de la 
de 60 mm, pero con mayores dimensiones. 
Los dos son excelentes para perseguir a los 
peces en aguas muy poco profundas, pero 
también para sacarlos del fondo. Letales 
para depredadores de mar y agua dulce.

Un WTD qui possède un mouvement zigzaguant très naturel. La répartition des poids et la forme sont étudiés 
pour atteindre de longues distances de lancer et maintenir une parfaite flottabilité de nage, tant avec des 
récupérations lentes que rapides. Cet appât permet de prospecter efficacement de vastes zones. La bouche 
provoque des bulles et des éclaboussures d’eau. La nage du corps simule un poisson qui s’échappe avec 
des récupérations rapides, un mouvement irrégulier WTD avec des récupérations lentes ou moyennes. Le 
résultat est un appât artificiel excellent pour tous les prédateurs marins, mais qui peut donner de grandes 
satisfactions en eau douce. Doté d’une armature passante et de couleurs étudiées pour capturer.

Un WTD que presenta un movimiento zigzagueante muy natural. La distribución del peso y la forma están 
diseñadas para añadir largas distancias de lance y mantener un nado perfecto, tanto con recuperaciones 
lentas como rápidas. Este señuelo permite sondear grandes zonas con eficacia. La boca provoca burbujas 
y salpicaduras de agua. La natación del cuerpo simula un pez que escapa con recuperaciones rápidas, o un 
movimiento errático WTD con recuperaciones lentas o medias. El resultado es un artificial excelente para todos 
los depredadores marinos, pero que puede dar grandes satisfacciones en agua dulce. Equipado con armadura 
pasante y colores diseñados para capturar.
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! ARHKLV08
SARDINASARDINA



5 pcs per pack
CRUN-ABS

M O D E L Needle

L E N G H T 190mm

W E I G H T 37g

T Y P E Floating

T E C H N I Q U E WTD-Skipping

M O D E L Needle

L E N G H T 120mm

W E I G H T 10g

T Y P E Floating

T E C H N I Q U E WTD-Skipping

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE RATTLING
FINESSE RATTLING

RATTLE RATTLE SILENT SILENT

SERIES SERIES

GLASSRATTLE

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE RATTLING
FINESSE RATTLING

RATTLE RATTLE SILENT SILENT

SERIES SERIES

GLASSRATTLE

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE 
RATTLING

FINESSE 
RATTLING

RATTLE
RATTLE

SILENT
SILENT

SERIES

SERIES

GLASS
RATTLE

190MM

120MM

Le MOYEN-fish né de l’expérience de l’équipe Herakles Saltwater. Corps en ABS et armature 
passante ne sont que 2 caractéristiques secondaires. La flottabilité de cet appât permet 
de l’utiliser avec des récupérations rapides comme le skipping lure en simulant une orphie 
qui fuit, comme WTD, avec des récupérations uniformes et un stop&go, mais également 
avec un mouvement WTD très lent presque sur place. Un appât facile à utiliser et qui vous 
permettra vraiment de capturer en interprétant au mieux chaque situation de la pêche 
en mer. 

El señuelo needle-fish nació de la experiencia del equipo Herakles Saltwater. El cuerpo de 
ABS y la estructura pasante son solo dos características secundarias. La configuración 
de este señuelo permite utilizarlo con recuperaciones rápidas como un señuelo que 
salta en la superficie del agua, simulando una aguja que huye, así como con WTD, con 
recuperaciones uniformes y técnicas stop & go, pero también con un movimiento WTD 
muy lento casi en el lugar. Un señuelo fácil de usar y que te permitirá capturar lo mejor en 
cualquier situación de pesca en agua salada.
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A l b u r n o  F l a s hA l b u r n o  F l a s h
! 120mm: ARCBS1210

C H A RT R E U S E  S H I N EC H A RT R E U S E  S H I N E
! 190mm: ARHKCBS03

G h o s t  R e ac t i o n  S h a dG h o s t  R e ac t i o n  S h a d
! 120mm: ARCBS1212

p i n k o r a n g ep i n k o r a n g e
! 190mm: ARHKCBS04
! 120mm: ARCBS1204

b a n d i tb a n d i t
! 190mm: ARHKCBS05
! 120mm: ARCBS1205

l i v e  m u l l e tl i v e  m u l l e t
! 190mm: ARHKCBS06
! 120mm: ARCBS1206

n i g h t- m a r en i g h t- m a r e
! 190mm: ARHKCBS07

! 190mm: ARHKCBS02
S E R R AS E R R A

! 120mm: ARCBS1211
C h a rt r e u s e  H e a d  O BC h a rt r e u s e  H e a d  O B

L A M P U G AL A M P U G A
! 190mm: ARHKCBS08

B l o o dy B l a d eB l o o dy B l a d e
! 190mm: ARHKCBS09
! 120mm: ARCBS1209

Ac c i u g aAc c i u g a
! 190mm: ARHKCBS01
! 120mm: ARCBS1201

S h a dS h a d
! 120mm: ARCBS1213
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5 pcs per pack
HI-POP 110

F
FLOATINGLD

LONG
DISTANCE

             LONG
            DISTANCE

+15%

M O D E L Popper

L E N G H T 110mm

W E I G H T 32g

T Y P E Topwater

T E C H N I Q U E Popping

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE RATTLING
FINESSE RATTLING

RATTLE RATTLE SILENT SILENT

SERIES SERIES

GLASSRATTLE

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE RATTLING
FINESSE RATTLING

RATTLE RATTLE SILENT SILENT

SERIES SERIES

GLASSRATTLE

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE 
RATTLING

FINESSE 
RATTLING

RATTLE
RATTLE

SILENT
SILENT

SERIES

SERIES

GLASS
RATTLE

B a r r ac u daB a r r ac u da
! ARHKHIP1101

B a n d i tB a n d i t
! ARHKHIP1110

P i n k D ryP i n k D ry
! ARHKHIP1114

S a r da C h r o m eS a r da C h r o m e
! ARHKHIP1116

C h a rt r e u s e C h a rt r e u s e 
I m pac tI m pac t
! ARHKHIP1118

L i v e  M u l l e tL i v e  M u l l e t
! ARHKHIP1117

G h o s t  S a r da G h o s t  S a r da 
G l owG l ow
! ARHKHIP1115

5 pcs per pack
HI-POP 110 LD

M u g g i n eM u g g i n e
! ARHKFP05

H o l o  C l ow nH o l o  C l ow n
! ARHKFP06

N i g h t- M a r eN i g h t- M a r e
! ARHKFP12

HI-POP 110 LD (LONGUE DISTANCE) est un 
popper tiré du HI-POP. Le poids a été porté 
à la limite de la flottabilité pour permettre 
des lancers plus long de 15%. La flottabilité 
a été optimisée pour les récupérations 
WTD, mais également pour celles à vitesse 
soutenue. Ce popper a toujours une bouche 
«  double  » particulière et une armature 
passante. Il garantit la possibilité de piéger 
des proies de moyenne et grosse taille en 
toute sécurité. L’appât est construit et fini 
selon les critères de la série Rising.

HI-POP 110 LD (Long Distance) es un popper 
derivado del HI-POP. El peso se ha llevado 
al límite de la flotabilidad para lograr lances 
un 15 % más largos. La configuración ha 
sido optimizada para las recuperaciones 
WTD, pero también para las de velocidad 
sostenida. Este popper sigue conservando 
la característica boca doble y la armadura 
pasante. Garantiza la capacidad de capturar 
con seguridad presas de tamaño mediano a 
grande. El señuelo está construido y acabado 
según los criterios de la serie Rising.

HI-POP est un appât conçu par Herakles 
pour tous les amateurs d’émotions fortes. 
La bouche «  double  » particulière avec 
inclinaison performante déplace une 
grande quantité d’eau, tout en permettant 
des récupérations lentes, rapides et même 
WTD. L’équilibrage de l’appât permet des 
lancers longs, une efficacité immédiate de 
l’appât artificiel dès le moment de l’entrée 
dans l’eau. L’armature passante garantit la 
possibilité de piéger des proies de grosse 
taille en toute sécurité. En outre, l’appât 
est construit et fini selon les critères qui 
distinguent la série Rising. 

HI-POP es un señuelo diseñado por Herakles 
para todos los amantes de las emociones 
fuertes. La particular boca “doble” con una 
inclinación de alto rendimiento mueve una 
gran cantidad de agua, al mismo tiempo 
permite recuperaciones lentas, rápidas e 
incluso WTD. El equilibrio del cebo hace 
posibles lanzamientos largos, y una eficacia 
inmediata del señuelo artificial desde 
el momento en que entra en el agua. La 
armadura pesante garantiza la posibilidad 
de socavar presas grandes con seguridad. 
Además, el cebo viene construido y acabado 
con los criterios que distinguen a la serie 
Rising.
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M O D E L Popper

L E N G H T 110mm

W E I G H T 28g

T Y P E Topwater

T E C H N I Q U E Popping

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE RATTLING
FINESSE RATTLING

RATTLE RATTLE SILENT SILENT

SERIES SERIES

GLASSRATTLE

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE RATTLING
FINESSE RATTLING

RATTLE RATTLE SILENT SILENT

SERIES SERIES

GLASSRATTLE

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE 
RATTLING

FINESSE 
RATTLING

RATTLE
RATTLE

SILENT
SILENT

SERIES

SERIES

GLASS
RATTLE



M O D E L Popper

L E N G H T 90mm

W E I G H T 19,5g

T Y P E Floating

T E C H N I Q U E Top Water

5 pcs per pack

5 pcs per pack

POP EY 90

MULLETS

M O D E L Popper

L E N G H T 140mm

W E I G H T 42g

T Y P E Slow Sinking

T E C H N I Q U E Top Water

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE RATTLING
FINESSE RATTLING

RATTLE RATTLE SILENT SILENT

SERIES SERIES

GLASSRATTLE

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE 
RATTLING

FINESSE 
RATTLING

RATTLE
RATTLE

SILENT
SILENT

SERIES

SERIES

GLASS
RATTLE

B a n d i tB a n d i t

C h a rt r e u s e  S h i n eC h a rt r e u s e  S h i n e

A l i v eA l i v e
! ARHKDC02

! ARHKDC06

! ARHKDC05

! ARHKDC07
L i v e  M u l l e tL i v e  M u l l e t

P i n k O r a n g eP i n k O r a n g e
! ARHKDC08

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE 
RATTLING

FINESSE 
RATTLING

RATTLE
RATTLE

SILENT
SILENT

SERIES

SERIES

GLASS
RATTLE

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE RATTLING
FINESSE RATTLING

RATTLE RATTLE SILENT SILENT

SERIES SERIES

GLASSRATTLE

W h i t e  C h a rtW h i t e  C h a rt

B a r r ac u daB a r r ac u da

P i n k D ryP i n k D ry

S a r d i n a  C h a rtS a r d i n a  C h a rt

L a n z a r d oL a n z a r d o

N i g h t- M a r eN i g h t- M a r e

! ARHKBE02

! ARHKBE04

! ARHKBE09

! ARHKBE03

! ARHKBE08

! ARHKBE10

B a n d i tB a n d i t
! ARHKBE07

R E D  H E A D  H O L OR E D  H E A D  H O L O
! ARHKBE011

L’évolution la plus longue et la plus lourde du POP-EY, comme la version 
70 mm, s’adapte à de multiples emplois tant en mer qu’en eau douce. 
Cette mesure permet également des lancers longs et elle est dotée d’une 
flottabilité qui la rend optimale pour piéger avec succès la majeure partie 
des prédateurs.

La evolución más larga y pesada del POP-EY, al igual que la versión de 70 
mm, es adecuada para múltiples usos, tanto en mar como en agua dulce. 
Este tamaño también logra lances largos, y está equipado con un montaje 
que lo hace ideal para pescar con éxito la mayoría de los depredadores.

Le popper doté d’une armature passante adapté pour la pêche des 
grands prédateurs. La forme aérodynamique et le positionnement 
des lests de cet appât artificiel facilitent des lancers longs et des 
récupérations, tant rapides qu’en stop&go. Particulièrement indiqué 
pour tous les pélagiques et les gros bars.

El popper con armadura pasante idóneo para la pesca de grandes 
depredadores. La forma aerodinámica y la ubicación de los lastres 
de este señuelo facilitan lanzamientos largos y recuperaciones, tanto 
rápidas como de stop & go. Muy adecuado para todos los pelágicos y 
grandes lubinas.
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L i v e  I n aL i v e  I n a

S a r d i n aS a r d i n a

C h a rt r e u s e  I m pac tC h a rt r e u s e  I m pac t

P i n k S i lv e rP i n k S i lv e r

! 65SK: ARHKBU607
! 75SK: ARHKBU707
! 85SK: ARHKBU807

! 65SK: ARHKBU608
! 75SK: ARHKBU708
! 85SK: ARHKBU808

! 65SK: ARHKBU605
! 75SK: ARHKBU705
! 85SK: ARHKBU805

! 65SK: ARHKBU609
! 75SK: ARHKBU709
! 85SK: ARHKBU809

M o d e l Minnow

l e n g h t 50mm
w e i g h t 4,3g
t y p e Sinking

t e c h n i q u e  Jerkbait

1,50 M

5 pcs per pack
BULLET

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE 
RATTLING

FINESSE 
RATTLING

RATTLE
RATTLE

SILENT
SILENT

SERIES

SERIES

GLASS
RATTLE

R e d  H e a d  H o l oR e d  H e a d  H o l o
! ARHKYUSSW01

S a r da P i n k B e l lyS a r da P i n k B e l ly
! ARHKYUSSW02

G h o s t  S a r da G l owG h o s t  S a r da G l ow
! ARHKYUSSW03

S g o m b r oS g o m b r o
! ARHKYUSSW04

P i n k S i lv e rP i n k S i lv e r
! ARHKYUSSW05

B l u e  F i s hB l u e  F i s h
! ARHKYUSSW06

5 pcs per pack
YUME 50S SW

65sk
75sk

85sk

S a r da C h r o m eS a r da C h r o m e
! 65SK: ARHKBU606
! 75SK: ARHKBU706
! 85SK: ARHKBU806

1,50 M

M o d e l Sinking Plug

l e n g h t 65mm 75mm 85mm
w e i g h t 12,5g 17,5g  24,5g
t y p e Sinking

t e c h n i q u e Jerkbait

P E A R L Y BP E A R L Y B
! ARHKYUSSW07

La nouvelle version pour eau de mer du Yume. Ce flat side jerkbait de 5cm 
est excellent pour la pêche en courants même soutenu. La forme plate 
sur les côtés et la flottabilité en font l’instrument parfait pour la pêche en 
estuaire. Donc, cette version équipée de barres étamées est disponible 
dans les nouvelles colorations SW que notre personnel a sélectionné et 
testé a vu le jour. La nage régulière et l’action sur les jerks restent la 
prérogative principale qui trompera les bars, les dorades communes et 
de nombreux autres prédateurs d’eau de mer. Utilisable également en 
traîne.

La nueva versión para agua salada del Yume. Este señuelo jerkbait de 
lado plano de 5 cm es excelente para pescar en aguas incluso con fuertes 
corrientes. La forma plana en los lados y la construcción lo hacen perfecto 
tanto para la pesca en el mar como en la desembocadura del río. Por eso se 
ha creado esta versión, equipada con anzuelos estañados y disponible en los 
nuevos colores SW que nuestro equipo ha seleccionado y probado. El nado 
regular y la acción al hacer jerk siguen siendo la principal característica 
que engañará a lubinas, obladas y muchos otros depredadores de agua 
salada. También puede usarse para curricán. 

BULLET, disponible en 3 tailles (65  mm/12,5g  ; 75  mm/17,5g  ; 
85 mm/24,5 g) grâce à son poids, se lance comme un projectile, 
avec de longues portées précises. L’excellente flottabilité permet 
de se mettre à pêcher dès que l’appât touche l’eau. Fiable, aussi 
bien avec des récupérations lentes que rapides, il offre le 
meilleur avec des jerks et des changements de rythme. Excellent 
pour le bar, pour les tassergals, pour les barracudas et pour les 
coryphènes, mais aussi pour les listaos, les maquereaux, les 
thons et les pélagiques en général. Il est particulièrement actif 
en pleine mer, en estuaire dans les ports et dans n’importe quel 
situation le lancer long est important. Les colorations ont été 
étudiées pour rendre encore plus flexible un appât artificiel déjà 
adapté à une myriade de situations.

BULLET, disponible en 3 tamaños (65 mm / 12,5 g; 75 mm / 17,5 
g; 85 mm / 24,5 g) gracias a su peso se lanza como un proyectil, 
con alcances largos y precisos. Gracias a su excelente montaje, 
se puede pescar en cuanto el señuelo toque el agua. Es fiable, 
tanto con recuperaciones lentas como rápidas, ofrece lo mejor 
con jerking y cambios de ritmo. Es excelente para lubinas, 
anjovas, barracudas y lampugas, pero también para bonitos, 
caballas, atunes y pelágicos en general. Se captura muy bien en 
mar abierto, en desembocaduras, en puertos y en cualquier lugar 
donde sea importante realizar lances largos. Los colores se han 
diseñado para hacer aún más versátil un artificial que ya es apto 
para infinidad de situaciones.
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M o d e l Jerkbait

l e n g h t 70mm
w e i g h t 4,8g
t y p e Suspending

t e c h n i q u e Jerkbait

1,20 M

5 pcs per pack
MIZU 70SP SW

SUSPENDING

R e d  H e a d  H o l oR e d  H e a d  H o l o
! ARHKMISPSW01

S a r da P i n k B e l lyS a r da P i n k B e l ly
! ARHKMISPSW02

G h o s t  S a r da G l owG h o s t  S a r da G l ow
! ARHKMISPSW03

S g o m b r oS g o m b r o
! ARHKMISPSW04

P i n k S i lv e rP i n k S i lv e r
! ARHKMISPSW05

B l u e  F i s hB l u e  F i s h
! ARHKMISPSW06

M o d e l Jerkbait

l e n g h t 50mm
w e i g h t 2,5g
t y p e Slow Sinking

t e c h n i q u e Jerkbait

1,20 M

5 pcs per pack
TESER 50SS SW

R e d  H e a d  H o l oR e d  H e a d  H o l o
! ARHKTESSW01

S a r da P i n k B e l lyS a r da P i n k B e l ly
! ARHKTESSW02

G h o s t  S a r da G l owG h o s t  S a r da G l ow
! ARHKTESSW03

S g o m b r oS g o m b r o
! ARHKTESSW04

P i n k S i lv e rP i n k S i lv e r
! ARHKTESSW05

B l u e  F i s hB l u e  F i s h

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE 
RATTLING

FINESSE 
RATTLING

RATTLE
RATTLE

SILENT
SILENT

SERIES

SERIES

GLASS
RATTLE

! ARHKTESSW06

P E A R L Y BP E A R L Y B
! ARHKMISPSW07

La version pour eau de mer du Teser SS. Nous l’avons équipée de 
barres étamées et testée sur le terrain avec d’excellents résultats. 
Ce petit appât fuselé est capable de capturer dans n’importe quelle 
situation, même en traîne. Il est disponible dans les nouvelles 
colorations SW sélectionnées par notre personnel. Il capture avec 
des récupérations linéaires, des jerks et en chute. Excellent sur les 
bars, les dorades communes et de nombreux autres prédateurs.

La versión para agua salada del Teser SS. Lo hemos equipado 
con anzuelos estañados y lo hemos probado sobre el terreno con 
excelentes resultados. Este pequeño señuelo afilado es capaz de 
capturar en cualquier situación, incluso al curricán. Está disponible en 
los nuevos colores SW seleccionados por nuestro equipo. Captura con 
recuperaciones lineales, con jerking y en caídas. Óptimo para lubinas, 
obladas y muchos otros depredadores.

Ce jerkbait pour eau de mer de 7cm a été conçu pour être suspending 
dans l’eau salée. Évidemment, selon la salinité, la flottabilité pourra 
légèrement varier. La nage est optimale dans toutes les conditions. 
Cette version est équipée de barres étamées et disponible dans 
les nouvelles colorations SW que notre personnel a sélectionné. 
Utilisable également en traîne. Bars, dorades communes, tassergals 
et autres prédateurs des eaux salées de tailles moyenne et petite 
n’auront pas d’issue de secours !

Este jerkbait de 7 cm está diseñado para suspenderse en agua salada. 
Por supuesto, en función de la salinidad, la flotabilidad puede variar 
ligeramente. El nado es excelente en todas las condiciones. Esta 
versión está equipada con anzuelos estañados y disponible en los 
nuevos colores SW que nuestro equipo ha seleccionado. También 
puede usarse para curricán. Lubinas, obladas, anjovas y otros 
depredadores pequeños y medianos de agua salada no tendrán 
ninguna oportunidad.
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B a n d i tB a n d i t
! ARHKTESSW07

P E A R L Y BP E A R L Y B
! ARHKTESSW08



M o d e l Minnow

l e n g h t 70mm
w e i g h t 5,5g
t y p e Sinking

t e c h n i q u e Jerkbait

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE RATTLING
FINESSE RATTLING

RATTLE RATTLE SILENT SILENT

SERIES SERIES

GLASSRATTLE

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE 
RATTLING

FINESSE 
RATTLING

RATTLE
RATTLE

SILENT
SILENT

SERIES

SERIES

GLASS
RATTLE

M o d e l Jerkbait

l e n g h t 90mm

w e i g h t 12,5g

t y p e Suspending

t e c h n i q u e Jerkbait

2,00 M

1,50 M

SUSPENDING

5 pcs per pack
WORTH 70S

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE 
RATTLING

FINESSE 
RATTLING

RATTLE
RATTLE

SILENT
SILENT

SERIES

SERIES

GLASS
RATTLE

AC C I U G AAC C I U G A

B a n d i tB a n d i t

S a r da C h r o m eS a r da C h r o m e

G h o s t  Ay uG h o s t  Ay u

L i v e  I n aL i v e  I n a

L at t e r i n oL at t e r i n o

S h a dS h a d

! ARHKWO701

! ARHKWO702

! ARHKWO704

! ARHKWO706

! ARHKWO707

! ARHKWO708

! ARHKWO710

P E A R L Y BP E A R L Y B
! ARHKWO711

5 pcs per pack
STUNT 90SP

A l b u r n o  F l a s hA l b u r n o  F l a s h
! ARHKDG07

B a n d i tB a n d i t
! ARHKDG06

B l o o dy B l a d eB l o o dy B l a d e
! ARHKDG08

G h o s t  B a i tG h o s t  B a i t
! ARHKDG09

G h o s t  R e ac t i o n  S h a dG h o s t  R e ac t i o n  S h a d
! ARHKDG11

P e a r l O C BP e a r l O C B
! ARHKDG10

Also available for 
FRESHWATER

PG
131

Le finesse jerkbait de 70mm est un appât adapté à une myriade de 
prédateurs, de la truite au bar, du tassergal au chevesne. Worth est 
un jerkbait pénétrant qui se lance loin et capture partout ! Soigné 
et équilibré pour fonctionner dans n’importe quelle situation. 
Disponible dans des colorations adaptées, tant en mer qu’en eau 
douce. Excellent pour pêcher dans le courant, mais aussi dans les 
eaux immobiles ou lentes. L’action sinking permet de le lancer loin 
et d’arriver facilement sur le fond. C’est un appât artificiel polyvalent 
et captivant qui ne manquera pas de vous satisfaire.

El finesse jerkbait de 70 mm es un señuelo adecuado para un sinfín de 
depredadores, desde truchas a lubinas, desde anjovas a bagres. Worth 
es un jerkbait de hundimiento que se lanza lejos y atrapa en cualquier 
lugar. Diseñado y equilibrado para funcionar en cualquier situación. 
Está disponible en colores adecuados tanto para el mar como para el 
agua dulce. Ideal para pescar con corriente, pero también en aguas 
tranquilas o lentas. Su acción sinking permite lanzarlo lejos y llegar 
al fondo con facilidad. Es un artificial versátil y atractivo que nunca 
defrauda.

C’est un jerk suspending à palette longue, étudié pour les eaux où il est 
nécessaire que notre appât artificiel fonctionne à des profondeurs 
intermédiaires. La possibilité de suspendre la récupération avec 
l’appât qui reste fixe est une caractéristique de tous les appâts 
suspending, mais le STUNT90SP a une flottabilité conçue pour lui 
permettre de repartir au moindre signe de récupération ou jerk, 
caractéristique qui en fait un instrument vraiment captivant. 

Es un jerkbait suspendido de paleta larga diseñado para aguas 
donde es necesario que nuestro señuelo trabaje a profundidades 
intermedias. La capacidad de detener la recogida con el señuelo 
inmóvil es una característica de todos los de suspensión, pero el 
STUNT90SP tiene una configuración diseñada para permitir que se 
reinicie a la menor señal de recogida o jerking, una característica que 
lo hace ideal para la captura.
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DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE 
RATTLING

FINESSE 
RATTLING

RATTLE
RATTLE

SILENT
SILENT

SERIES

SERIES

GLASS
RATTLE

B a n d i tB a n d i t

C l ow nC l ow n

S a r d i n a  C h a rt r e u s eS a r d i n a  C h a rt r e u s e

M u g g i n eM u g g i n e

! ARHKER01

! ARHKER02

! ARHKER03

! ARHKER04

M o d e l Minnow

l e n g h t 75mm
w e i g h t 6g
t y p e Floating

t e c h n i q u e Trolling & 
Jerkbait

1,20 M

5 pcs per pack

5 pcs per pack
STRIKE 90SK M o d e l Jerkbait

l e n g h t 90mm

w e i g h t 11g

t y p e Sinking

t e c h n i q u e Jerkbait

1,80 M

TROLL 75

P i n k H e a dP i n k H e a d

S i lv e r S h a dS i lv e r S h a d

R a i n b owR a i n b ow

B a n d i t  T i g e rB a n d i t  T i g e r

! ARHKBL01

! ARHKBL02

! ARHKBL03

! ARHKBL05

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE 
RATTLING

FINESSE 
RATTLING

RATTLE
RATTLE

SILENT
SILENT

SERIES

SERIES

GLASS
RATTLE

R E D  H E A D  H O L OR E D  H E A D  H O L O
! ARHKER05

B L U E  F I S HB L U E  F I S H
! ARHKER06

S G O M B R OS G O M B R O
! ARHKER07

R E D  H E A D  H O L OR E D  H E A D  H O L O
! ARHKBL08

B L U E  F I S HB L U E  F I S H
! ARHKBL09

Minnow flottant conçu pour être utilisé dans la traîne côtière mais 
également en spinning, en tant que jerkbait. Son action flottante 
facilite la traîne avec plusieurs cannes, au moment de la prise sur 
un des appâts, il suffit d’arrêter le bateau pendant le combat pour 
faire revenir à la surface le second appât artificiel en évitant de le 
bloquer sur le fond. 

Un minnow flotante diseñado para su uso en curricán costero, pero 
también para spinning como jerkbait. Su acción flotante facilita el 
curricán con más de una caña ya que, en el momento de una picada 
sobre uno de los señuelos, basta con detener la embarcación durante 
la lucha para que el segundo señuelo vuelva a la superficie, con lo que 
se evita que quede encallado en el fondo.

Le jerkabait silencieux spécifiquement conçu pour piéger les 
prédateurs les plus difficiles et méfiants. La forme du corps et la 
palette en font un instrument capable de répondre au plus léger 
coup d’embout. En effet, le Strike 90 est parfaitement adapté 
au twitc et à toutes les techniques qui nécessitent un appât 
doté d’une flottabilité en mesure de produire des embardées en 
présence de légères sollicitations, mais également de maintenir 
une action régulière avec des récupérations très rapides. 

El jerkabait silencioso diseñado específicamente para atraer a los 
depredadores más difíciles y desconfiados. La forma del cuerpo 
y la paleta lo hacen capaz de responder al más ligero movimiento 
de la caña. De hecho, el Strike 90 se adapta muy bien al twitch y a 
todas las técnicas que requieran un señuelo con una flotabilidad 
capaz de producir sacudidas bajo una ligera tensión, pero también 
de mantener una acción suave con recuperaciones muy rápidas.
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S a r da C h r o m eS a r da C h r o m e
! ARHKBL07



SUSPENDING

P i n k B ac kP i n k B ac k
! ARHKAT05

R e d  H e a dR e d  H e a d
! ARHKAT03

M u g g i n eM u g g i n e
! ARHKAT06

Ac c i u g aAc c i u g a
! ARHKAT08

S a r d i n a  C h a rt r e u s eS a r d i n a  C h a rt r e u s e
! ARHKAT07

R A I N B OWR A I N B OW
! ARHKAT09

B A N D I TB A N D I T
! ARHKAT10

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE 
RATTLING

FINESSE 
RATTLING

RATTLE
RATTLE

SILENT
SILENT

SERIES

SERIES

GLASS
RATTLE

M o d e l Jerkbait

l e n g h t 95mm
w e i g h t 12g
t y p e Slow Sinking

t e c h n i q u e Jerkbait

1,50 M

5 pcs per pack
LIP 95S

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE RATTLING
FINESSE RATTLING

RATTLE RATTLE SILENT SILENT

SERIES SERIES

GLASSRATTLE

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE 
RATTLING

FINESSE 
RATTLING

RATTLE
RATTLE

SILENT
SILENT

SERIES

SERIES

GLASS
RATTLE

5 pcs per pack
SNAKE 95SP

G h o s t R e ac t i o n  S h a dG h o s t  R e ac t i o n  S h a d

P u r p l e  B a i t  O BP u r p l e  B a i t  O B

B a n d i tB a n d i t

W h i t e  I m pac tW h i t e  I m pac t

Ac c i u g aAc c i u g a

G h o s t  B a i tG h o s t  B a i t

L i v e  M u l l e tL i v e  M u l l e t

P e a r l O C BP e a r l O C B

B l o o dy B l a d eB l o o dy B l a d e

S a r d i n aS a r d i n a
! ARHKDO16

! ARHKDO17

! ARHKDO08

! ARHKDO18

! ARHKDO10

! ARHKDO19

! ARHKDO13

! ARHKDO20

! ARHKDO14

! ARHKDO15

1,00 M

Also available for 
FRESHWATER

PG
132

M o d e l Jerkbait

l e n g h t 95mm
w e i g h t 9g
t y p e Suspending

t e c h n i q u e Jerkbait

Ce minnow slow sinking est facile à utiliser et à lancer. Il se 
transforme en une arme mortelle dès qu’il touche l’eau. Grâce à 
sa palette particulière, sa nage est très attractive pendant la 
récupération linéaire, mais en cas de jerk, il produit de larges 
embardées différentes de tout autre jerkbait. 

Este minnow de hundimiento lento es fácil de usar y de lanzar. 
Se convierte en un arma letal en cuanto toca el agua. Gracias 
a su particular paleta, tiene un nado muy atractivo durante la 
recuperación lineal, pero si se le da un tirón brusco, produce desvíos 
amplios diferentes a cualquier otro jerkbait.

Le 95sp est un jerkbait suspending parfaitement adapté en 
mer et en eau douce. Il permet des lancers longs et précis. Son 
équilibrage donne une nage impeccable. Ses caractéristiques en 
font un instrument adapté, tant à la pêche de recherche qu’aux 
pêches les plus statiques. Nous pourrons l’utiliser en pêchant avec 
des jerks, des récupérations rapides, des récupérations stop&go, 
des twicching mais également dans toute approche lente du spot.

El 95sp es un jerkbait suspendido que funciona muy bien 
tanto en el mar como en agua dulce. Logra lanzamientos 
largos y precisos. Su equilibrio le confiere un nado  
impecable. Sus características lo hacen adecuado tanto para la 
pesca de búsqueda como para una más estática. Se puede utilizar  
pescando con jerkbaits, recuperaciones rápidas, recuperaciones stop 
& go, twitching, pero también en cualquier aproximación lenta al spot.”
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5 pcs per pack

5 pcs per pack

DOGO 110SP M o d e l Jerkbait

l e n g h t 110mm

w e i g h t 19g

t y p e Suspending

t e c h n i q u e Jerkbait

AJI 125-F

AC C I U G AAC C I U G A
! ARHKAJI01

B A N D I TB A N D I T
! ARHKAJI02

P I N K H E A DP I N K H E A D
! ARHKAJI03

C H A RT R E U S E  I M PAC TC H A RT R E U S E  I M PAC T
! ARHKAJI04

S A R DA C H R O M ES A R DA C H R O M E
! ARHKAJI05

L I V E  I N AL I V E  I N A
! ARHKAJI06

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE 
RATTLING

FINESSE 
RATTLING

RATTLE
RATTLE

SILENT
SILENT

SERIES

SERIES

GLASS
RATTLE

M o d e l Jerkbait

l e n g h t 125mm

w e i g h t 13,2g

t y p e Floating

t e c h n i q u e Jerkbait 1,00 M

1,20 M

B a n d i tB a n d i t

AC C I U G AAC C I U G A

A l b u r n o  F l a s hA l b u r n o  F l a s h

P e a r l O C BP e a r l O C B

! ARHKDQ05

! ARHKDQ09

! ARHKDQ10

! ARHKDQ13

G h o s t  R e ac t i o n  S h a dG h o s t  R e ac t i o n  S h a d
! ARHKDQ15

B l o o dy B l a d eB l o o dy B l a d e
! ARHKDQ17

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE 
RATTLING

FINESSE 
RATTLING

RATTLE
RATTLE

SILENT
SILENT

SERIES

SERIES

GLASS
RATTLE

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE RATTLING
FINESSE RATTLING

RATTLE RATTLE SILENT SILENT

SERIES SERIES

GLASSRATTLE

Also available for 
FRESHWATER

PG
133

Jerkbait flottant de 125 mm adapté pour la pêche en eau peu 
profondes à la plage, sur des falaises et des zones portuaires 
où piéger des bars, des tassergals et pélagiques. Grâce à 
sa flottabilité spéciale, de long lancers et des récupérations 
alternées à jerks seront possibles. 

Jerkbait flotante de 125 mm adecuado para pescar a poca 
profundidad en la playa, arrecifes y zonas portuarias donde se 
pueden capturar lubinas, anjovas y peces pelágicos. Gracias 
a su montaje especial, será posible efectuar largos lances y 
recuperaciones alternando con jerking.

Le Dogo 110sp est un jerkbait suspending parfaitement 
adapté en mer et en eau douce. Il permet des lancers longs 
et précis. Son équilibrage donne une nage impeccable. Ses 
caractéristiques en font un instrument adapté, tant à la pêche 
de recherche qu’aux pêches les plus statiques. Nous pourrons 
l’utiliser en pêchant avec des jerks, des récupérations rapides, 
des récupérations stop&go, des twicching mais également dans 
toute approche lente du spot. 

El Dogo 110sp es un jerkbait suspendido que funciona muy 
bien tanto en el mar como en agua dulce. Logra lanzamientos 
largos y precisos. Su equilibrio le confiere un nado impecable. 
Sus características lo hacen adecuado tanto para la pesca de 
búsqueda como para una más estática. Se puede utilizar en pesca 
con jerkbaits, recuperaciones rápidas, recuperaciones stop & go, 
twitching, pero también en cualquier aproximación lenta al spot.
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5 pcs per pack

B a n d i t  T i g e rB a n d i t  T i g e r
! ARHKIN01

W h i t e  C h a rt r e u s eW h i t e  C h a rt r e u s e
! ARHKIN02

S ky s h a dS ky s h a d
! ARHKIN03

P i n k H e a dP i n k H e a d
! ARHKIN04

M u g g i n eM u g g i n e
! ARHKIN05

R a i n b owR a i n b ow
! ARHKIN06

S a r da C h r o m eS a r da C h r o m e
! ARHKIN07

RATTLE

M o d e l Jerkbait

l e n g h t 125mm

w e i g h t 16,8g

t y p e Slow Sinking

t e c h n i q u e Jerkbait

1,50 M

JEKO 125SS

P E A R L Y BP E A R L Y B
! ARHKIN08

R E D  H E A D   H O L OR E D  H E A D   H O L O
! ARHKIN09

B L U E  F I S HB L U E  F I S H
! ARHKIN10

Pêcher avec une mer agitée, éventuellement avec le vent qui 
nous souffle dans le visage, est le souhait de très nombreux 
pêcheurs, car c’est à ce moment que de nombreux prédateurs 
sont les plus actifs. Dans ces moments-là, il n’est pas facile de 
lancer sa ligne loin et il n’est pas du tout évident de de rester 
en possition  avec l’appât bien fixé. JEKO125SS est la réponse, 
un jerkbait de 12,5cm avec une action «  slow sinking  » à la 
flottabilité impeccable, mortel pour les bars, les tassergals, les 
barracudas et de nombreux autres prédateurs.

Pescar cuando el mar está agitado, quizá con el viento soplando 
en la cara, es el deseo de muchos pescadores, porque es 
cuando muchos depredadores están más activos. En estas 
circunstancias, lanzar lejos y mantener el señuelo en la posición 
correcta no es algo que se pueda dar por sentado. JEKO125SS es la 
respuesta, un jerkbait de 12,5 cm con acción de hundimiento lento 
con un montaje impecable, letal para lubinas, anjovas, barracudas 
y muchos otros depredadores.
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5 pcs per pack
RABID 130 SP

M o d e l Jerkbait

l e n g h t 130mm

w e i g h t 21g

t y p e Suspending

t e c h n i q u e Jerkbait

1,50 M

B a n d i tB a n d i t
! ARHKBM06

M u g g i n eM u g g i n e
! ARHKBM08

S a r d i n a  C h a rt r e u s eS a r d i n a  C h a rt r e u s e
! ARHKBM09

S i lv e r S h a dS i lv e r S h a d
! ARHKBM01

R E D  H E A D  H O L OR E D  H E A D  H O L O
! ARHKBM15

B L U E  F I S HB L U E  F I S H
! ARHKBM16

RATTLE

C l ow nC l ow n
! ARHKBM07

A L B U R N O  C H R O M EA L B U R N O  C H R O M E
ARHKBM13

Le jerkbait suspending adapté à la majeure partie des poissons 
prédateurs et dans tous les environnements où nous pouvons 
les rencontrer. Action d’attraction et lancers longs sont la carte 
de visite de cet appât doté d’un équilibrage de poids variable. 
Fini dans son intégralité, il combine d’excellentes performances 
techniques et des couleurs captivantes, mais surtout attirantes. 
Un appât qui ne pouvait pas manquer dans le catalogue 
Herakles !

El jerkbait suspendido adecuado para la mayoría de peces 
depredadores en todos los entornos donde podamos encontrarlos. 
Acción atractiva y lances largos son la tarjeta de presentación 
de este señuelo equipado con balance de peso variable. Se 
ha perfeccionado en cada uno de sus aspectos, combina un 
rendimiento técnico muy alto con colores atractivos, pero sobre 
todo efectivos para la captura. Un señuelo que no podía faltar en 
el catálogo de Herakles.
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5 pcs per pack
LONG JOHN

L i v e  M u l l e tL i v e  M u l l e t

S a r d i n a  G l owS a r d i n a  G l ow

C a n dy K i l l e rC a n dy K i l l e r

B l o o dy B l a d eB l o o dy B l a d e

P i n k O r a n g eP i n k O r a n g e

P u r p l e  B a i t  O BP u r p l e  B a i t  O B

C h a rt r e u s e  H e a d  O BC h a rt r e u s e  H e a d  O B

W h i t e  I m pac tW h i t e  I m pac t

! ARLS1502

! ARLS1501

! ARLS1505

! ARLS1506

! ARLS1509

! ARLS1510

! ARLS1511

! ARLS1512

l o n g  j o h nl o n g  j o h n   1 5 0 S K1 5 0 S K

M o d e l Long Jerkbait

l e n g h t 150mm
w e i g h t 20g
t y p e Sinking

t e c h n i q u e Jerkbait

1,20 M0,70 M

150MM

Dessiné par Boledi David et Bacchetti Alessandro. Le long jerk 
extrême, disponible dans les deux versions de 187mm (FLOTTANT 
et sinking) et 150mm (sinking). Corps en ABS avec armature 
passante. Position variable des poids pour des lancers plus longs. 
Équilibrage étudié par l’équipe Herakles Saltwater pour offrir le 
vol, la nage et une réponse optimale au jerk. En effet, la palette, 
même si elle est conçue pour un jerk, « nage » également pendant 
la récupération. Les couleurs ont été conçues et optimisées pour 
les prédateurs de nos mers. Un projet exclusif d’Herakles pour 
répondre aux besoins des pêcheurs les plus exigeants.

Diseñado por Boledi David y Bacchetti Alessandro. El jerk largo 
extremo, disponible en dos versiones 187 mm (floating y sinking) y 
150 mm (sinking). Cuerpo de ABS con armadura pasante. Posición 
variable del peso para lances más largos. Un equilibrio diseñado 
por Team Herakles Saltwater para ofrecer vuelo, natación y una 
respuesta óptima al jerking. De hecho, aunque la paleta está 
diseñada para un jerk, también puede nadar durante la recuperación. 
Los colores se han diseñado y optimizado para los depredadores de 
nuestros mares. Un proyecto exclusivo de Herakles para satisfacer 
las necesidades de los pescadores más exigentes.
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DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE 
RATTLING

FINESSE 
RATTLING

RATTLE
RATTLE

SILENT
SILENT

SERIES

SERIES

GLASS
RATTLE

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE RATTLING
FINESSE RATTLING

RATTLE RATTLE SILENT SILENT

SERIES SERIES

GLASSRATTLE

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE RATTLING
FINESSE RATTLING

RATTLE RATTLE SILENT SILENT

SERIES SERIES

GLASSRATTLE

SINKING
M o d e l Long Jerkbait

l e n g h t 187mm
w e i g h t 33g
t y p e Sinking

t e c h n i q u e Jerkbait 1,20 M

FLOATING
M o d e l Long Jerkbait

l e n g h t 187mm
w e i g h t 29,5g
t y p e Floating

t e c h n i q u e Jerkbait 0,40 M

s a r d i n a  g l ows a r d i n a  g l ow

l i v e  m u l l e tl i v e  m u l l e t

c h a rt r e u s e  S H I N E c h a rt r e u s e  S H I N E 

l i v e  q dal i v e  q da

c a n dy k i l l e rc a n dy k i l l e r

B L O O DY B L A D EB L O O DY B L A D E

B A N D I T B A N D I T 

! FLOATING: ARHKLJ1801
! SINKING: ARHKLS1801

AC C I U G AAC C I U G A

! FLOATING: ARHKLJ1808
! SINKING: ARHKLS1808

! SINKING: ARHKLS1802

! SINKING: ARHKLS1803

! SINKING: ARHKLS1804

! SINKING: ARHKLS1805

! SINKING: ARHKLS1806

! SINKING: ARHKLS1807

! FLOATING: ARHKLJ1802

! FLOATING: ARHKLJ1803

! FLOATING: ARHKLJ1804

! FLOATING: ARHKLJ1805

! FLOATING: ARHKLJ1806

! FLOATING: ARHKLJ1807

l o n g  j o h nl o n g  j o h n   1 8 71 8 7

187MM
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ADDITIONAL 
ABISSO & SAIX EGI

S C R E W S I N K E RS C R E W S I N K E R
5g ! POHKEG01

1

2.5
3.0

3.5

p i n k g l owp i n k g l ow
! 2.5: ARHKFS01
! 3.5: ARHKFU01

W H I T E  g l owW H I T E  g l ow
! 2.5: ARHKFS02
! 3.0: ARHKFT02
! 3.5: ARHKFU02

f i r e  c r awf i r e  c r aw
! 2.5: ARHKFS06
! 3.0: ARHKFT06
! 3.5: ARHKFU06

r e d  h e a d  g l owr e d  h e a d  g l ow
! 2.5: ARHKFS07
! 3.0: ARHKFT07
! 3.5: ARHKFU07

p i n k t i g e rp i n k t i g e r
! 2.5: ARHKFS09
! 3.0: ARHKFT09
! 3.5: ARHKFU09

p e p i t op e p i t o
! 2.5: ARHKFS11
! 3.0: ARHKFT11
! 3.5: ARHKFU11
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o r a n g e  c r awo r a n g e  c r aw
! 2.5: ARHKFS04
! 3.0: ARHKFT04
! 3.5: ARHKFU04



3.0" 120  #mm
        GLOW POINT
$           &
       DOUBLE HOOK

3.5" 130  #mm
        GLOW POINT
$           &
       DOUBLE HOOK

2.5" 100  #mm
        GLOW POINT
$           &
       DOUBLE HOOK

5 pcs per pack
ABISSO

g r e e n  g l owg r e e n  g l ow
! 2.5: ARHKFS23
! 3.0: ARHKFT23
! 3.5: ARHKFU23

r e at i o n  p i n kr e at i o n  p i n k
! 2.5: ARHKFS18
! 3.0: ARHKFT18
! 3.5: ARHKFU18

o r a n g e  jo r a n g e  j
! 2.5: ARHKFS14
! 3.0: ARHKFT14
! 3.5: ARHKFU14

p r e dap r e da
! 2.5: ARHKFS19
! 3.0: ARHKFT19
! 3.5: ARHKFU19

o r a n g e  g l owo r a n g e  g l ow
! 2.5: ARHKFS15
! 3.0: ARHKFT15
! 3.5: ARHKFU15

t r i g l i at r i g l i a
! 2.5: ARHKFS20
! 3.0: ARHKFT20
! 3.5: ARHKFU20

b l ac k g l owb l ac k g l ow
! 2.5: ARHKFS16
! 3.0: ARHKFT16
! 3.5: ARHKFU16

r e d  c h a rt g l owr e d  c h a rt g l ow
! 2.5: ARHKFS17
! 3.0: ARHKFT17
! 3.5: ARHKFU17

La ligne Herakles Abisso Egi est composée d’une série d’appâts 
artificiels parfaitement équilibrés, tant en phase de lancement 
qu’en phase de nage. Le plomb percé permet d’en modifier 
la flottabilité et la vitesse de descente, en utilisant des lests 
supplémentaires, comme pour l’Herakles Screw Sinker. Le corps 
est fini avec un tissu d’excellente qualité, aux couleurs soignées 
et attirantes. La couronne d’hameçons a été choisie pour être 
résistante, hautement pénétrante et très fiable, pour éviter de 
perdre sa proie pendant le combat. Parfaitpour capturer des 
céphalopodes en pêchant depuis un bateau, ou depuis la rive.

La línea Herakles Abisso Egi se compone de una serie de señuelos 
con un excelente equilibrio, tanto en la fase de lance como en la 
de nado. El plomo perforado permite variar el eje y la velocidad 
de hundimiento mediante el uso de lastres adicionales, como el 
Herakles Screw Sinker. El cuerpo está acabado con un tejido de 
primera calidad en colores atractivos y vistosos. La corona de 
anzuelos ha sido elegida para ser resistente, penetrante y muy 
fiable, para así evitar perder a la presa durante la fase de lucha. Es 
perfecto para la captura de cefalópodos cuando se pesca desde la 
embarcación o desde la orilla.

HARD BAITS | SALTWATER - EGI

w w w . h e r a k l e s - f i s h i n g . i t 109

SP
OO

NS
HA

RD
 B

AI
TS

LI
NE

S
CL

OT
HI

NG
HA

YA
BU

SA
W

IR
E 

BA
IT

S,
 JI

Gs
& 

m
et

al
 v

ib
e

SO
FT

 B
AI

TS
M

ON
ST

ER
BA

IT
S

AC
CE

SS
OR

IE
S

RO
DS

HO
OK

S 
& 

JIG
 H

EA
DS

HA
RD

 B
AI

TS
SA

LT
W

AT
ER

o r a n g e  e b io r a n g e  e b i
! 2.5: ARHKFS21
! 3.0: ARHKFT21
! 3.5: ARHKFU21



3.5

3.0

2.5

5 pcs per pack
SAIX EGI

c o l o r 1c o l o r 1
! 2.5: ARHKSA2501
! 3.0: ARHKSA3001
! 3.5: ARHKSA3501

c o l o r 2c o l o r 2
! 2.5: ARHKSA2502
! 3.0: ARHKSA3002
! 3.5: ARHKSA3502

c o l o r 3c o l o r 3
! 3.5: ARHKSA3503

c o l o r 4c o l o r 4
! 3.5: ARHKSA3504

La série de totanare Saix Egi est disponible dans les tailles 
2,5, 3,0 et 3,5. Les couronnes d’hameçons équilibrent l’appât et 
capturent dès la première attaque. Le plomb frontal donne une 
excellente flottabilité et offre la possibilité d’ajouter des lests 
par le biais des deux trous déjà présents. Consacrée à tous les 
céphalopodes, elle est revêtue de toiles résistantes aux couleurs 
attirantes.

La serie para calamar Saix Egi está disponible en los tamaños 2,5, 
3,0 y 3,5. Las coronas de anzuelos equilibran el señuelo y atrapan 
al primer toque. El plomo delantero proporciona una excelente 
flotabilidad y ofrece la posibilidad de añadir lastre a través de los 
dos orificios ya presentes. Está forrado con una tela resistente de 
colores llamativos y está dedicado a todos los cefalópodos.
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3.5" 130  #mm
        GLOW POINT
$           &
       DOUBLE HOOK

3.0" 120  #mm
        GLOW POINT
$           &
       DOUBLE HOOK

2.5" 100  #mm
        GLOW POINT
$           &
       DOUBLE HOOK

c o l o r 5c o l o r 5
! 2.5: ARHKSA2505
! 3.0: ARHKSA3005
! 3.5: ARHKSA3505

c o l o r 6c o l o r 6
! 2.5: ARHKSA2506
! 3.0: ARHKSA3006
! 3.5: ARHKSA3506

c o l o r 8c o l o r 8
! 2.5: ARHKSA2508
! 3.5: ARHKSA3508

c o l o r 9c o l o r 9
! 2.5: ARHKSA2509
! 3.5: ARHKSA3509

c o l o r 1 0c o l o r 1 0
! 2.5: ARHKSA2510
! 3.0: ARHKSA3010
! 3.5: ARHKSA3510

c o l o r 1 1c o l o r 1 1
! 2.5: ARHKSA2511
! 3.0: ARHKSA3011
! 3.5: ARHKSA3511

c o l o r 1 2c o l o r 1 2
! 2.5: ARHKSA2512
! 3.0: ARHKSA3012
! 3.5: ARHKSA3512

c o l o r 1 3c o l o r 1 3
! 2.5: ARHKSA2513
! 3.5: ARHKSA3513

c o l o r 1 4c o l o r 1 4
! 2.5: ARHKSA2514
! 3.0: ARHKSA3014
! 3.5: ARHKSA3514
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130mm - 22,5g
130F 

SQUIDDER

RATTLE

90mm - 7,5g
90F

110mm - 13g
110F

M o d e l Egi Minnow

l e n g h t  90mm 110mm 130mm
w e i g h t 7,5g 13g 22,5g
t y p e Floating

t e c h n i q u e EGI (Trolling/Spinning)

o r a n g e  g l owo r a n g e  g l ow
! 130F: ARHKSQ13002

5 pcs per pack

t e s ta r o s s a  f l a s ht e s ta r o s s a  f l a s h
! 90F: ARHKSQ09003
! 110F: ARHKSQ11003
! 130F: ARHKSQ13003

ac c i u g a  f l a s hac c i u g a  f l a s h
! 90F: ARHKSQ09004
! 110F: ARHKSQ11004
! 130F: ARHKSQ13004

p i n k s a r da f l a s hp i n k s a r da f l a s h
! 90F: ARHKSQ09005
! 110F: ARHKSQ11005
! 130F: ARHKSQ13005

r a i n b ow f l a s h  g l owr a i n b ow f l a s h  g l ow
! 90F: ARHKSQ09001
! 110F: ARHKSQ11001
! 130F: ARHKSQ13001

Appât artificiel en 3 tailles (90  mm  ; 110  mm et 130  mm) consacré à la pêche des 
calamars à la traîne avec treuil ou plomb gardien, mais également à la dérive avec 
monture à flèche ou lancé en spinning. 
La flottabilité combinée à la palette donne un mouvement doté de wobbling et 
rolling qui est très attirant et permet d’être polyvalent et performant dans toutes les 
situations. La charte des couleurs comprend des couleurs naturelles, mais également 
de contraste. Bon nombre d’entre eux sont enrichis de caractères holographes dans 
le corps et de colorations glow. Il s’agit d’une gamme étudiée par nos experts pour 
être performante dans les situations les plus diverses. Chaque modèle dispose 
de doubles couronnes d’hameçons de grande qualité, enrichis d’une finition glow 
dans la partie arrière. La flottabilité du corps optimisé pour chacune des mesures 
disponibles donne le meilleur en cas de traîne entre 1,4 nœuds et 2,8 nœuds. En 
outre, il maintient le mouvement même pendant les accélérations, qui produiront au 
contraire une augmentation du potentiel d’attraction.  Il s’agit d’appâts artificiels dont 
les caractéristiques techniques seront appréciées des pêcheurs experts et dont la 
simplicité d’utilisation offrira de belles captures, même aux néophytes.

Un señuelo en 3 tamaños (90 mm; 110 mm y 130 mm) dedicado al curricán de calamar 
con plomada o plomo guardián, pero también a la deriva con aparejo de bandera o 
lanzado a spinning. El montaje combinado con el cabezal le confiere un movimiento de 
wobbling y rolling que resulta muy atractivo y lo hace versátil y llamativo en cualquier 
situación.La carta de colores incluye tanto tonos naturales como de contraste. 
Muchos de ellos están adornados con holografía en el interior del cuerpo y colores 
fosforescentes. Es una gama diseñada por nuestros expertos para poder capturar 
en las situaciones más diversas. Cada modelo está equipado con coronas de doble 
anzuelo de primera calidad, realzadas por un acabado brillante en la parte posterior. 
La configuración del cuerpo optimizada para cada uno de los tamaños disponibles 
rinde mejor cuando se arrastra entre 1,4 nudos y 2,8 nudos. Además, mantiene el 
movimiento incluso durante la aceleración, lo que de hecho produce un aumento 
de su potencial como señuelo. Se trata de artificiales con unas características 
técnicas que apreciarán los pescadores experimentados y una sencillez de uso que 
proporcionará buenas capturas incluso a los novatos. 
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! 90F: ARHKSQ09006
! 110F: ARHKSQ11006
! 130F: ARHKSQ13006



1,50 M

Hook size 10 | 5 pcs per pack  

ALECA 27

SILENT

1,30 M

SINKING FLOATINGM o d e l Crankbait

l e n g h t 27mm  27mm
w e i g h t 2,0g 1,7g
t y p e Sinking Floating
t e c h n i q u e Finesse Crankbait

Avec ce nouveau crankbait, nous avons décidé de donner un petit frère à l’Aleca. 
Nous avons redimensionné, proportionné et modifié certaines parties afin de 
conserver un corps fin et effilé qui, associé à une palette de taille généreuse, 
nous permet de créer un mouvement sinueux même avec des récupérations 
très lentes. De plus, nous avons ajouté à la version flottante une version Super 
Slow Sinking (SSS) qui nous permet de sonder même les parties les moins 
profondes de l’eau ou de l’utiliser avec des arrêts pendant la récupération. 
L’idée de réaliser ce Medium Runner de seulement 27 mm est née dans le but 
de disposer d’un crankbait extrêmement efficace lorsque les truites ont déjà 
été capturées à plusieurs reprises et qu’elles deviennent par conséquent 
très méfiantes, car sa compacité, combinée à une récupération très lente, le 
rend extrêmement captivant !

Con este nuevo crankbait hemos decidido dar al Aleca un hermano menor. 
Hemos redimensionado, proporcionado y modificado algunas piezas para 
tener siempre un cuerpo esbelto y cónico que, combinado con una paleta 
de tamaño generoso, nos permite crear un movimiento sinuoso incluso con 
recuperaciones muy lentas. Además, hemos añadido a la versión Floating 
una versión Super Slow Sinking (SSS) que nos permite sondear incluso los 
estratos de agua más profundos o utilizarla con paradas durante la recogida. 
La idea de hacer este Medium Runner de solo 27 mm nació para tener un 
crankbait de gran eficacia cuando las truchas ya han sido pescadas varias 
veces y, en consecuencia, se vuelven muy desconfiadas; porque su tamaño 
compacto combinado con una recogida muy lenta hacen que pueda capturar 
mejor.
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PRICE SHOP € 11,50 € 11,50

PRICE RRP € 10,50 € 10,50



! ARALE27F55
L I M EL I M E

! ARALE27F58
f r o gf r o g

! ARALE27F59
K ATA N AK ATA N A

! ARALE27F62
c h e s t n u tc h e s t n u t

! ARALE27F63
T E R M I N AT O RT E R M I N AT O R

! ARALE27F65
G R I N C HG R I N C H

! ARALE27F67
F R O S TF R O S T

! ARALE27F69
F U K U DAF U K U DA

! ARALE27F74
a pat h ya pat h y

! ARALE27F78
O R A N G E  G H O S TO R A N G E  G H O S T

! ARALE27F80
M I K EM I K E

! ARALE27F83
p i n k s h o c k s h i n i n gp i n k s h o c k s h i n i n g

! ARALE27SSS26
A I TA R OA I TA R O

! ARALE27SSS51
G H O S T  C H A RT R E U S EG H O S T  C H A RT R E U S E

! ARALE27SSS54
S K U L LS K U L L

! ARALE27SSS56
F 1F 1

! ARALE27SSS57
D A R K E RD A R K E R

! ARALE27SSS60
C H A M PAG N EC H A M PAG N E

! ARALE27SSS61
B R OW N  G H O S TB R OW N  G H O S T

! ARALE27SSS66
C L O U DC L O U D

! ARALE27SSS70
R I U KYR I U KY

! ARALE27SSS71
TA K I R OTA K I R O

! ARALE27SSS80
M I K EM I K E

! ARALE27SSS82
R E AC T I O N  G H O S TR E AC T I O N  G H O S T

F L OAT I N GF L OAT I N GB L AC K E Y E S B L AC K E Y E S 

R E D  E Y E S R E D  E Y E S 
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SUSPENDING

! ARHKALE22

! ARHKALE45

! ARHKALE24

! ARHKALE37 ! ARHKALE46

! ARHKALE26

! ARHKALE47

! ARHKALE29

! ARHKALE34

g h o s tg h o s t
p e l l e t  g l owp e l l e t  g l ow

B P P e l l e tB P P e l l e t

H u n g ryH u n g ry

T r av e rt i n oT r av e rt i n o M a r m oM a r m o

A i ta r oA i ta r o

G h o s t  P G G h o s t  P G 
P e l l e t  G l owP e l l e t  G l ow

Ginseng PelletGinseng Pellet

E m e r a l d  P e l l e tE m e r a l d  P e l l e t

SILENT
M o d e l Crankbait

l e n g h t 31mm

w e i g h t 2,3g

t y p e Suspending

t e c h n i q u e Finesse Crankbait 1,50 M

A
R E A  S P E C I A L  P O I N

T

H
ER

AK L E S  HOO
K

Hook size 8 | 5 pcs per pack

ALECA SP

! ARHKALE54
S K U L LS K U L L

! ARHKALE56
F 1F 1

! ARHKALE57
DA R K E RDA R K E R

! ARHKALE59
K ATA N AK ATA N A

! ARHKALE66
C L O U DC L O U D

! ARHKALE71
TA K I R OTA K I R O

! ARHKALE78
O R A N G E  G H O S TO R A N G E  G H O S T

Le medium runner crankbait conçu par Alessio Caciagli (Ale Ca). Le corps 
fuselé et la palette de dimensions généreuses sont un binôme parfait pour 
pêcher entre deux eau, ou en heurtant le fond dans des lacs peu profonds. 
L’action permet de rester suspendu à des profondeurs variables selon la 
température de l’eau. Idéal pour des truites inactiveset pour les phases 
de stagnation de la compétition. Excellent également sur de nombreux 
prédateurs typiques du light spinning.

El medium runner crankbait diseñado por Alessio Caciagli (Ale Ca). El cuerpo 
cónico y la paleta de tamaño generoso son una combinación perfecta para 
pescar en el centro de la columna de agua o golpear el fondo en lagos 
poco profundos. Su acción le permite mantenerse suspendido a distintas 
profundidades según la temperatura del agua. Es ideal para truchas apáticas 
y para las fases de estancamiento en la competición. También es excelente 
con muchos depredadores típicos del spinning ligero.
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PRICE SHOP € 11,50

PRICE RRP € 10,50



Hook size 10 | 5 pcs per pack
KIRO 27

! ARHKKI2722 ! ARHKKI2729 ! ARHKKI2738 ! ARHKKI2739

! ARHKKI2740 ! ARHKKI2741 ! ARHKKI2743 ! ARHKKI2752

G h o s t  P e l l e t  G l owG h o s t  P e l l e t  G l ow G i n s e n g  P e l l e tG i n s e n g  P e l l e t G h o s tG h o s t M at t  B l ac kM at t  B l ac k

G h o s t  B l u e  F l a k e sG h o s t  B l u e  F l a k e s G h o s t  C h i cG h o s t  C h i c A k i ta P i n k G h o s tP i n k G h o s t

A
R E A  S P E C I A L  P O I N

T

H
ER

AK L E S  HOO
K

M o d e l Popper

l e n g h t 27mm
w e i g h t 1,6g
t y p e Floating
t e c h n i q u e Topwater

TAIL 
EYE

! ARHKKI2757
DA R K E RDA R K E R

! ARHKKI2758
F R O GF R O G

! ARHKKI2765
G R I N C HG R I N C H

Kiro 27, le popper de trout area innovant ! Son design particulier le rend unique dans le 
mouvement. Grâce à la forme de la bouche, il parvient à faire éclabousser beaucoup 
d’eau en avant à chaque mouvement de l’appât en permettant ainsi le classique pop et 
stop. Il est fantastique également sur l’action continue, grâce à sa forme innovante, 
il parvient à ne jamais fonctionner à vide !!! Son corps compact et bien équilibré le 
rend parfait également en cas de lancer contre le vent. Il faut souligner les colorations 
étudiées pour être décisives en concours et l’œillet en queue combiné, qui est souvent 
décisif sur l’attaque finale du poisson. Dans les tests de notre personnel professionnel, 
il a été performant aussi bien sur des truites à peine immergées que sur le poisson 
sédentaire, même dans les moments de totale apathie.

Kiro 27, el innovador popper para la pesca de la truchas. Su diseño especial le confiere 
un movimiento único. Gracias a la forma de la boca, puede salpicar mucha agua hacia 
delante con cada movimiento del señuelo, lo que permite el clásico pop and stop. 
También es estupendo en acción continua, pues su forma innovadora hace que no se 
agote nunca. Su cuerpo compacto y equilibrado lo hace perfecto incluso en lances a 
contraviento. Cabe destacar los colores diseñados para ser decisivos en competición y 
el ojo a juego en la cola, que suele ser decisivo en el ataque final del pez. En las pruebas 
de nuestro equipo profesional, resultó efectivo tanto en truchas recién introducidas 
como en peces residentes, incluso en momentos de completa apatía.
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! ARHKKI2753
M i l kM i l k

PRICE SHOP € 11,50

PRICE RRP € 1O,50



M o d e l Crankbait

l e n g h t 28mm  28mm
w e i g h t 1,8g 1,5g
t y p e Sinking Floating
t e c h n i q u e Finesse Crankbait

SINKING

0,60-0,80 M

FLOATING

0,30 M

SILENT

SERIES

Hook size 10 |     5 pcs per pack

MOTH 28

A
R E A  S P E C I A L  P O I N

T

H
ER

AK L E S  HOO
K

Du Moth découlent le Moth28F et le Moth28SK. De petits crankbait qui, 
comme leur prédécesseur, sont consacrés au Trout Area. Ils possèdent 
un corps très fuselé et similaire au Moth, mais avec des dimensions plus 
petites. La large palette permet un déplacement au premier signe de 
récupération et en fait un instrument optimal pour le « dead slow cranking ». 
La version « FLOTTANT » travaille à la surface, ou sur les 20-30 premiers 
centimètres. La version sinking permet des chutes et des récupérations à 
des profondeurs supérieures qui varient selon les différentes récupérations. 
Avec une récupération constante, il se place à 60-80 cm. Excellents dans 
toutes les situations où la truite est apathique et en surface.

Del Moth nacen el Moth28F y el Moth28SK. Pequeños crankbaits que, como 
su predecesor, están dedicados al ámbito de la trucha. Tienen un cuerpo 
muy afilado similar al del Moth, pero son de menor tamaño. La paleta ancha 
permite que se mueva al primer indicio de recuperación, lo que lo hace 
excelente para el dead slow cranking. La versión floating funciona en la 
superficie, o en los primeros 20-30 cm de agua. La versión sinking permite 
caídas y recuperaciones a mayores profundidades, que varían en función de 
las distintas recuperaciones. Con una recogida constante alcanza los 60-80 
cm. Resulta excelente para todas las situaciones en las que las truchas son 
apáticas y están en la superficie.
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PRICE SHOP € 10,00 € 10,00

PRICE RRP € 9,00 € 9,00



! ARHKMMF34
e m e r a l d  p e l l e te m e r a l d  p e l l e t

! ARHKMMS46
M A R M OM A R M O

! ARHKMMF37
T R AV E RT I N OT R AV E RT I N O

! ARHKMMS48
B L AC K P E L L E T  U VB L AC K P E L L E T  U V

! ARHKMMS37
T R AV E RT I N OT R AV E RT I N O

! ARHKMMF35
N O R I B EN O R I B E

! ARHKMMS47

G H O S T  P GG H O S T  P G
P E L L E T  G L OWP E L L E T  G L OW

! ARHKMMS45
B P P E L L E TB P P E L L E T

! ARHKMMF28

k i s sk i s s
c h o c o l at ec h o c o l at e

! ARHKMMS29
G I N S E N G  P E L L E TG I N S E N G  P E L L E T

! ARHKMMS49
P I N K S H O C KP I N K S H O C K

! ARHKMMF43
a k i taa k i ta

! ARHKMMS43
a k i taa k i ta

! ARHKMMS51

G H O S T G H O S T 
C H A RT R E U S EC H A RT R E U S E

! ARHKMMF18
c h e r ry b l o o dc h e r ry b l o o d

! ARHKMMS18
c h e r ry b l o o dc h e r ry b l o o d

! ARHKMMF22

g h o s t g h o s t 
p e l l e t  g l owp e l l e t  g l ow

! ARHKMMS22

g h o s t g h o s t 
p e l l e t  g l owp e l l e t  g l ow

! ARHKMMF24
h u n g ryh u n g ry

! ARHKMMS23
G O RYG O  G L OWG O RYG O  G L OW

! ARHKMMS24
h u n g ryh u n g ry

SK

FL

! ARHKMMF26
a i ta r oa i ta r o

s i n k i n g  2 8s i n k i n g  2 8

F L OAT i n g  2 8F L OAT i n g  2 8
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SINKING

1,50 M

FLOATING

0,40 M

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE 
RATTLING

FINESSE 
RATTLING

RATTLE
RATTLE

SILENT
SILENT

SERIES

SERIES

GLASS
RATTLE

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE RATTLING
FINESSE RATTLING

RATTLE RATTLE SILENT SILENT

SERIES SERIES

GLASSRATTLE

Hook size 8 | 5 pcs per pack

MOTH
M o d e l Crankbait

l e n g h t 37mm  37mm
w e i g h t 2,4g 2,2g
t y p e Sinking Floating
t e c h n i q u e Finesse Crankbait

Le crank de trout area disponible en deux versions. La version FLOTTANT 
pour piéger les truites inactives et avec le «very slow cranking» en surface, 
ou pour sonder les eaux avec des récupérations plus soutenues. La version 
sinking pour descendre chercher les truites actives et moins actives dans 
la ligne bathymétrique où elles se trouvent, excellents tant en récupération 
qu’en descente. Une gamme de couleurs conçues pour les deux différentes 
actions et des hameçons sans ardillon de taille 8# adaptés à la compétition 
et au C&R. 

El crank para truchas está disponible en dos versiones. La versión flotante 
es para capturar truchas apáticas, con el very slow cranking en la superficie, 
o para explorar aguas con recuperaciones más continuadas. La versión de 
hundimiento se usa para buscar truchas activas, o no tanto, en la batimetría 
donde se ubican, pues es excelente tanto en la recuperación como en el 
hundimiento. Gama de colores diseñada para las dos acciones diferentes y 
anzuelos sin rebaba tamaño 8# adecuados para competición y C&R.
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PRICE SHOP € 10,50 € 10,50

PRICE rrp € 9,50 € 9,50



P I N K G L OWP I N K G L OW
!  ARHKMOS03

P E L L E TP E L L E T
!  ARHKMOS13

C H O C O L AT EC H O C O L AT E
!  ARHKMOS17

T R O U T E G G ST R O U T E G G S

A I TA R OA I TA R O

!  ARHKMOS07

!  ARHKMOS26

G H O S T  P E L L E TG H O S T  P E L L E T
!  ARHKMOS22

F I R E T I G E RF I R E T I G E R
!  ARHKMOS11

G O RYG OG O RYG O
!  ARHKMOS23

C H A RT R E U S E  S H O C K I N GC H A RT R E U S E  S H O C K I N G
!  ARHKMOS12

H U N G RYH U N G RY
!  ARHKMOS24

t r u f f l et r u f f l e
!  ARHKMOT33

S A L M O NS A L M O N
!  ARHKMOT19

e m e r a l d  p e l l e te m e r a l d  p e l l e t
!  ARHKMOT34

T R O U T E G G ST R O U T E G G S
!  ARHKMOT07

FA S T  F O O DFA S T  F O O D
!  ARHKMOT20

n o r i b en o r i b e

P I N K G L OWP I N K G L OW

!  ARHKMOT35

!  ARHKMOT03

KO B U R AKO B U R A
!  ARHKMOT21

t r av e rt i n ot r av e rt i n o
!  ARHKMOT37

C H E R RY B L O O DC H E R RY B L O O D
!  ARHKMOT18

G H O S T  P E L L E TG H O S T  P E L L E T
!  ARHKMOT22

FA S T  F O O DFA S T  F O O D
!  ARHKMOS20

SK

FL

s i n k i n gs i n k i n g

F L OAT i n gF L OAT i n g

g h o s t  c h i cg h o s t  c h i c
!  ARHKMOT41

S K U L LS K U L L
!  ARHKMOS54

DA R K E RDA R K E R
!  ARHKMOS57

C H A M PAG N EC H A M PAG N E
!  ARHKMOS60

M I K E  GM I K E  G
!  ARHKMOS80G

C L O U DC L O U D
!  ARHKMOT66

R I U KYR I U KY
!  ARHKMOT70

O R A N G E  G H O S TO R A N G E  G H O S T
!  ARHKMOT78

HARD BAITS | FRESHWATER - TROUT
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m a r m om a r m o
!  ARHKMOT46



Hook size 6 | 5 pcs per pack

HYBRID

! ARHKHYB22

! ARHKHYB29 ! ARHKHYB33

! ARHKHYB23

! ARHKHYB37

! ARHKHYB24

! ARHKHYB32

! ARHKHYB45

g h o s t  p e l l e t  g l owg h o s t  p e l l e t  g l ow

G i n s e n g  P e l l e tG i n s e n g  P e l l e t T r u f f l eT r u f f l e

G o ryg o  G l owG o ryg o  G l ow

T r av e rt i n oT r av e rt i n o

H u n g ryH u n g ry

L i m e  G l owL i m e  G l ow

B P P e l l e tB P P e l l e t

SILENT

SERIES

M o d e l Lipless Crank\VIB

l e n g h t 42mm
w e i g h t 3,8g
t y p e Sinking
t e c h n i q u e Lipless Crank\VIB

DIVING

A
R E A  S P E C I A L  P O I N

T

H
ER

AK L E S  HOO
K

! ARHKHYB47
G h o s t  P G  P e l l e t  G l owG h o s t  P G  P e l l e t  G l ow

Hybrid, l’évolution du lipless crankbait et de la vibration lure pour le trout 
area et le light spinning. Excellent, tant pour les pêches statiques comme le 
bottom fishing, que pour être récupéré de manière régulière ou avec stop&go. 
L’appât attire dès la phase de chute. Une fois sur le fond, il reste vertical 
grâce au poids positionné en tête. La queue reste orientée vers le haut en 
augmentant le pourcentage de capture, même sur des fonds irréguliers ou 
vaseux. Pendant les moments d’activité des truites positionnées sur le fond, 
il est mortel, mais pour piéger les truites inactives, il sera ahurissant. 

Un híbrido, la evolución del lipless crankbait y del señuelo de vibración para 
el área de truchas y el spinning ligero. Excelente tanto para pesca estática 
como la pesca de fondo, y para ser recuperado de manera regular o con la 
técnica de stop & go. El señuelo es efectivo ya desde la fase de caída. Una 
vez en el fondo, se mantiene en pie gracias al lastre colocado en la cabeza. 
La cola sigue apuntando hacia arriba, lo que aumenta el índice de capturas 
incluso en fondos irregulares o fangosos. En momentos de actividad de las 
truchas situadas en el fondo es letal, pero para capturar truchas apáticas 
resulta asombroso.
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PRICE SHOP € 10,00

PRICE rrp € 9,00



Hook size 8 | 5 pcs per pack
WAVING-R SILENT

DIVING

M o d e l Lipless lug

l e n g h t 40mm
w e i g h t 3g 
t y p e Sinking
t e c h n i q u e Silent Autoroll

A
R E A  S P E C I A L  P O I N

T

H
ER

AK L E S  HOO
K

! ARHKWAV50
L i g h t M a r m oL i g h t M a r m o

! ARHKWAV03
L i g h t P e l l e tL i g h t P e l l e t

! ARHKWAV05
P i n k S n owP i n k S n ow

! ARHKWAV08
G h o s t  P e l l e tG h o s t  P e l l e t

! ARHKWAV11
J a pa n  Ay uJ a pa n  Ay u

! ARHKWAV17
T r av e rt i n oT r av e rt i n o

! ARHKWAV18
G h o s tG h o s t

! ARHKWAV21
A l b i n oA l b i n o

! ARHKWAV31
C h a rt.  P i n k H e a dC h a rt.  P i n k H e a d

! ARHKWAV47
G h o s t  P G  P e l l e t  G l owG h o s t  P G  P e l l e t  G l ow

! ARHKWAV41
G h o s t  C h i cG h o s t  C h i c

! ARHKWAV23
G o ryg oG o ryg o

! ARHKWAV55
L I M EL I M E

! ARHKWAV63
T E R M I N AT O RT E R M I N AT O R

! ARHKWAV66
C L O U DC L O U D

La version optimisée du petit minnow lipless pénétrant maintient la longue 
portée de lancer et le mouvement auto-roll produit pendant la descente. 
Waving R est doté d’hameçons simples barbless et de colorations ciblant 
le trout area et le light spinning. Truites et inactives sont l’objectif principal, 
mais les chevesnes, les bars, les maquereaux et les Palomines devrait y 
succomber! 

La versión optimizada del pequeño minnow lipless de hundimiento conserva 
el largo alcance de lance y el movimiento auto-roll que se produce durante 
el hundimiento. Waving R está equipado con anzuelos sencillos sin rebaba 
y colores orientados al trout area y al spinning ligero. La trucha y el bagre 
son el objetivo principal; pero el bagre, la lubina, el jurel y la palometa van a 
tener que temerlo.
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PRICE SHOP € 9,50

PRICE rrp € 8,50



Hook size 6 | 5 pcs per pack

TESER

SILENT

A
R E A  S P E C I A L  P O I N

T

H
ER

AK L E S  HOO
K

M o d e l Jerkbait

l e n g h t 50mm  50mm
w e i g h t 2,5g 2,3g
t y p e Slow Sinking Floating
t e c h n i q u e Jerkbait

T E S E RT E S E R 5 0 f 5 0 f FLOATING

T E S E RT E S E R 5 0 S S 5 0 S S SLOW SINKING

50F - FLOATING

0,70 M

50SS - SLOW SINKING

1,50 M

Le nouveau jerkbait de trout area disponible en action FLOTTANT et 
slow sinking. Excellent pour piéger les truites actives, mais surtout les 
truites inactives. L’action FLOTTANT donne un bon rendement avec des 
récupérations régulières, ou entrecoupées par des jerks. La version slow 
sinking donne le même rendement, mais encore plus en chute, en retenue. 
Un appât qui permettra d’optimiser l’action de pêche dans toutes les phases 
de la compétition, surtout celles où le poisson mange moins.

El nuevo jerkbait para la zona de las truchas disponible en acciones 
de floating y slow sinking. Es excelente para capturar truchas activas, 
pero especialmente las apáticas. La acción flotante funciona bien 
con recuperaciones regulares, o intercalado con jerks. La versión de 
hundimiento lento funciona igual de bien, pero aún más cuando cae, cuando 
se mantiene. Un señuelo que mejorará la acción de pesca en todas las fases 
de la competición, sobre todo en aquellas en las que el pez come menos.
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PRICE SHOP € 9,50 € 9,50

PRICE rrp € 8,50 € 8,50



! 50F: ARHKTEF22
M i m e t i c  G h o s tM i m e t i c  G h o s t

! 50SS: ARHKTES31
C h a rt.  P i n k H e a dC h a rt.  P i n k H e a d

! 50F: ARHKTEF05
! 50SS: ARHKTES05

P i n k S n owP i n k S n ow
! 50F: ARHKTEF08
! 50SS: ARHKTES08

G h o s t  P e l l e tG h o s t  P e l l e t
! 50F: ARHKTEF09
! 50SS: ARHKTES09

A k i taA k i ta

! 50F: ARHKTEF14
! 50SS: ARHKTES14

G i n s e n gG i n s e n g
! 50F: ARHKTEF17
! 50SS: ARHKTES17

T r av e rt i n oT r av e rt i n o
! 50SS: ARHKTES18

G h o s tG h o s t

! 50F: ARHKTEF19
! 50SS: ARHKTES19

J u n g l eJ u n g l e

! 50SS: ARHKTES23
G o ryg oG o ryg o

! 50SS: ARHKTES21
A l b i n oA l b i n o

! 50SS: ARHKTES47
G h o s t  P G  P e l l e t  G l owG h o s t  P G  P e l l e t  G l ow

! 50F: ARHKTEF48
L i v e  B a i tL i v e  B a i t

! 50SS: ARHKTES50
L i g h t  M a r m oL i g h t M a r m o

! 50F: ARHKTEF66
C L O U DC L O U D

! 50F: ARHKTEF67
F R O S TF R O S T

! 50SS: ARHKTES55
L I M EL I M E

! 50SS: ARHKTES63
T E R M I N AT O RT E R M I N AT O R

HARD BAITS | FRESHWATER - TROUT
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! 50F: ARHKTEF41
G h o s t  C h i cG h o s t  C h i c



1,50 M

SILENT
Hook size 6 | 5 pcs per pack

ASU 35F

! ARHKASU14
G i n s e n gG i n s e n g

! ARHKASU17

! ARHKASU04

T r av e rt i n oT r av e rt i n o

B o k u r aB o k u r a

! ARHKASU18
G h o s tG h o s t

! ARHKASU05
P i n k S n owP i n k S n ow

! ARHKASU03
L i g h t  P e l l e tL i g h t P e l l e t

! ARHKASU12
M e l o n  P e l l e tM e l o n  P e l l e t

! ARHKASU01
R e ac t i o nR e ac t i o n

! ARHKASU23
G o rYg oG o rYg o

! ARHKASU06
Ay u  P e l l e tAy u  P e l l e t

! ARHKASU50
L i g h t M a r m oL i g h t M a r m o

! ARHKASU07
G h o s t  R e dG h o s t  R e d

! ARHKASU08
G h o s t  P e l l e tG h o s t  P e l l e t

M o d e l Crankbait

l e n g h t 35mm
w e i g h t 3,1g
t y p e Floating
t e c h n i q u e Finesse Crankbait

A
R E A  S P E C I A L  P O I N

T

H
ER

AK L E S  HOO
K

Le nouveau jerkbait de trout area disponible en action FLOTTANT et 
slow sinking. Excellent pour piéger les truites actives, mais surtout les 
truites inactives. L’action FLOTTANT donne un bon rendement avec des 
récupérations régulières, ou entrecoupées par des jerks. La version slow 
sinking donne le même rendement, mais encore plus en chute, en retenue. 
Un appât qui permettra d’optimiser l’action de pêche dans toutes les phases 
de la compétition, surtout celles où le poisson mange moins.

Un crankbait medium runner y silencioso capaz de buscar la trucha y todas 
tus presas favoritas. Colores atractivos y un solo anzuelo sin arponcillo lo 
hacen excelente para la pesca de truchas y para cualquier ocasión en que 
desees dedicarte al spinning ligero. Sus cautivadores movimientos de rolling 
y vobbling, y su acción silenciosa, lo convierten en una buena opción para la 
pesca de búsqueda y las picadas reactivas.
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PRICE SHOP € 6,50
PRICE rrp € 6,00



! ARHKDEE23
G o ryg oG o ryg o

! ARHKDEE17
C h o c o l at eC h o c o l at e

! ARHKDEE31
C h a rt r e u s e  P i n k H e a dC h a rt r e u s e  P i n k H e a d

! ARHKDEE19
S a l m o nS a l m o n

! ARHKDEE24
H u n g ryH u n g ry

! ARHKDEE18
C h e r ry B l o o dC h e r ry B l o o d

! ARHKDEE22
G h o s t  P e l l e tG h o s t  P e l l e t

! ARHKDEE05
L i v e  P e l l e tL i v e  P e l l e t

! ARHKDEE46
M a r m oM a r m o

! ARHKDEE20
Fa s t  F o o dFa s t  F o o d

! ARHKDEE21
Ko b u r aKo b u r a

Hook size 6 |5 pcs per pack

DEEP-J SERIES

RATTLE

1,80M

M o d e l Crankbait

l e n g h t 31mm
w e i g h t 3,5g
t y p e Floating
t e c h n i q u e Finesse Crankbait

A
R E A  S P E C I A L  P O I N

T

H
ER

AK L E S  HOO
K

La version optimisée du petit minnow lipless pénétrant maintient la longue 
portée de lancer et le mouvement auto-roll produit pendant la descente. 
Waving R est doté d’hameçons simples barbless et de colorations ciblant 
le trout area et le light spinning. Truites et inactives sont l’objectif principal, 
mais les chevaines, les bars, les maquereaux et les Palomines devraient 
devrait y succomber. 

El rattling crankbait en un cuerpo finesse. Una singularidad en el ámbito de 
la trucha y el spinning ligero.
Pesca de reacción aplicada a la pesca de la trucha. Un crankbait que  
baja a buscar a su presa. Recuperaciones lentas y rápidas son el punto 
fuerte de este artificial polivalente y de gran capacidad de captura. Colores 
adaptados a la competición más feroz y anzuelos sin rebaba para proteger a 
los peces. Un señuelo que te hará ganar y pasarlo bien.

HARD BAITS | FRESHWATER - TROUT
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PRICE SHOP € 9,00

PRICE rrp € 8,50



wt dog 85

5 pcs per pack

WTDOG 110

5 pcs per pack
WTDOG 60-85

M o d e l WTD

l e n g h t 110mm
w e i g h t 13,5g
t y p e Floating
t e c h n i q u e Top Water

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE 
RATTLING

FINESSE 
RATTLING

RATTLE
RATTLE

SILENT
SILENT

SERIES

SERIES

GLASS
RATTLE

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE RATTLING
FINESSE RATTLING

RATTLE RATTLE SILENT SILENT

SERIES SERIES

GLASSRATTLE

! ARHKDR03

! ARHKDR04

! ARHKDR05

! ARHKDR06

! ARHKDR07

B a n d i tB a n d i t

F l a s h  Ay uF l a s h  Ay u

s h a ds h a d

P e a r l Ay uP e a r l Ay u

A l b u r n o  F l a s hA l b u r n o  F l a s h

G h o s t  C h a rt r e u s eG h o s t  C h a rt r e u s e

S h a dS h a d

J a pa n  Ay uJ a pa n  Ay u

! 85mm: ARWTD8502
! 60mm: ARHKEC02

! 85mm: ARWTD8504
! 60mm: ARHKEC04

! 85mm: ARWTD8505
! 60mm: ARHKEC05

! 85mm: ARWTD8506
! 60mm: ARHKEC06

B a n d i tB a n d i t

Also available for 
SALTWATER

PG
93

wt dog 60

Also available for 
SALTWATER

PG
92

M o d e l WTD

l e n g h t 85mm 60mm
w e i g h t 9,5g 4g
t y p e Floating
t e c h n i q u e Top Water

Ce stickbait au long corps est parfait pour des 
lancers à longue distance et des récupérations WTD 
et skating. Excellent sur les prédateurs d’eau douce et 
salée, il se distingue par sa silhouette fine et écrasée 
sur les côtés, qui le rend unique en nage.

Este stickbait de cuerpo largo es excelente para 
lances largos y recuperaciones WTD y skating. Resulta 
ideal para la pesca de depredadores de agua dulce y 
salada y se caracteriza por su fina silueta aplanada 
en los laterales, que lo hace único en el nado.

Ce stickbait est disponible en deux tailles : 85 et 60 
mm. Le WT DOG 60 est le stickbait le plus petit de 
la série et il s’agit d’un appât adapté pour piéger les 
poissons les plus méfiants, même de grosse taille. 
Malgré ses dimensions, il peut être lancé au loin 
avec facilité. Ces deux tailles donnent le meilleur, 
tant avec des récupérations stop&go, qu’avec 
des récupérations constantes. La version 85mm 
conserve les caractéristiques de la 60 mm, mais 
avec des dimensions majorées. Toutes deux sont 
excellentes pour piéger le poisson qui stationne dans 
des eaux très basses, mais également pour le faire 
remonter du fond. Mortelles pour les prédateurs de 
mer et d’eau douce.

Este stickbait está disponible en dos tamaños: 
85 y 60 mm. El WT DOG 60 es el stickbait más 
pequeño de la serie, y es un señuelo adecuado 
para cebar a los peces más desconfiados, incluso 
a los grandes. A pesar de su tamaño, puede 
lanzarse lejos con facilidad. Ambos dan lo mejor 
de sí con recuperaciones stop & go, así como con 
recuperaciones constantes. La versión de 85 mm 
conserva las características de la de 60 mm, pero 
con mayores dimensiones. Los dos son excelentes 
para perseguir a los peces en aguas muy poco 
profundas, pero también para sacarlos del fondo. 
Letales para depredadores de mar y agua dulce.
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PRICE SHOP € 12,50

PRICE SHOP € 9,00 € 7,50

PRICE rrp € 11,00

PRICE rrp € 8,00 € 6,50



5 pcs per pack

5 pcs per pack

WTDOG 75-90 FAT

POP-EY 70R

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE 
RATTLING

FINESSE 
RATTLING

RATTLE
RATTLE

SILENT
SILENT

SERIES

SERIES

GLASS
RATTLE

! 90:  ARHKIF06

A L B U R N O  T I G E RA L B U R N O  T I G E R

! 90:  ARHKIF07

AC C I U G AAC C I U G A

! 75:  ARHKIE08
! 90:  ARHKIF08

B A BY B A S SB A BY B A S S

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE 
RATTLING

FINESSE 
RATTLING

RATTLE
RATTLE

SILENT
SILENT

SERIES

SERIES

GLASS
RATTLE

M o d e l Popper

l e n g h t 70mm
w e i g h t 9,5g
t y p e Floating
t e c h n i q u e Top Water

! ARHKPOR01

! ARHKPOR03

! ARHKPOR04

! ARHKPOR05

f l a s h  ay uf l a s h  ay u

ac c i u g aac c i u g a

b a by b a s sb a by b a s s

A l b u r n o  F l a s hA l b u r n o  F l a s h

M o d e l WTD

l e n g h t 75mm 90mm
w e i g h t 8,5g 13,5g
t y p e Floating
t e c h n i q u e Top Water

Le WTDOG FAT est capable de faire la différence, tant en termes de distance 
de lancer par rapport à sa dimension. Qu’a à sa facilité d’utilisation et à son 
action performante. Le mode zigzaguant sur la surface est pratiquement la 
conséquence de la récupération, très facile et immédiate. Pour donner encore 
plus de vitalité à cette nage où l’appât artificiel semble vivant, il suffira de 
quelques légers jerks pour faire immerger, sauter et donner des déraper à cet 
appât artificiel.

El WTDOG FAT es capaz de diferenciarse, tanto por su alcance de lance en 
relación con su tamaño como por su facilidad de uso y su acción de captura. El 
nado zigzagueante en la superficie es casi la consecuencia de la recuperación, 
que es muy fácil e inmediata. Para dar aún más vitalidad a este nado en el que 
el artificial parece vivo, bastan unos ligeros jerks para que este artificial se 
sumerja, salte y se contonee.

Un popper très efficace, exceptionnel pour la pêche à la surface («  top 
water »). Il est doté d’une bouche particulière concave, qui, lors de la phase 
de récupération, lui fait émettre des sons et des jets qui attirent l’attention des 
prédateurs en surface. Grâce au parfait équilibrage et au système « S.B.S », 
on parvient à lancer à de longues distances, malgré ses petites dimensions.

Popper muy efectivo, excepcional para la pesca en superficie (top water). 
Está equipado con una boca cóncava especial que, al recuperarlo, hace que 
emita sonidos y salpicaduras que atraen la atención de los depredadores de la 
superficie. Gracias al equilibrio perfecto y al sistema SBS, logra alcanzar largas 
distancias, a pesar de sus pequeñas dimensiones.

HARD BAITS | FRESHWATER - TOP WATER
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! ARHKPOR06
g r e e n  t i g e rg r e e n  t i g e r

PRICE SHOP € 6,00 € 7,00

PRICE SHOP € 6,00

PRICE rrp € 5,50 € 6,50

PRICE rrp € 5,50



5 pcs per pack

YUME 50S

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE 
RATTLING

FINESSE 
RATTLING

RATTLE
RATTLE

SILENT
SILENT

SERIES

SERIES

GLASS
RATTLE

! ARHKYUS0502
B a n d i tB a n d i t

M o d e l Jerkbait

l e n g h t 50mm
w e i g h t 4,3g
t y p e Sinking
t e c h n i q u e Jerkbait

1,50 M

! ARHKYUS0506

5 pcs per pack

FURY 68SP

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE 
RATTLING

FINESSE 
RATTLING

RATTLE
RATTLE

SILENT
SILENT

SERIES

SERIES

GLASS
RATTLE

J a pa n  Ay uJ a pa n  Ay u

! ARHKYUS0510
S h a dS h a d

! ARHKYUS0513
P i n k Pa rP i n k Pa r RR

! ARHKYUS0514
Ac i d  Pa r rAc i d  Pa r r

! ARHKYUS0515
S a p p h i r e  Pa r rS a p p h i r e  Pa r r

! ARHKFUR01

! ARHKFUR02

! ARHKFUR03

! ARHKFUR04

! ARHKFUR05

! ARHKFUR06

! ARHKFUR07

Ay u  L a m i n at e dAy u  L a m i n at e d

Wa k a s ag i  L a m i n at e dWa k a s ag i  L a m i n at e d

A l b u r n o  S h a dA l b u r n o  S h a d

G i l l e dG i l l e d

I r i d i u mI r i d i u m

B a n d i tB a n d i t

S k e l e t o n  Ay uS k e l e t o n  Ay u

M o d e l Jerkbait

l e n g h t 68mm
w e i g h t 4,6g
t y p e Suspending
t e c h n i q u e Jerkbait

1,20 M

SUSP
ENDI

NG

! ARHKFUR08
P e a r l O C BP e a r l O C B

! ARHKFUR09
S e x y S h a dS e x y S h a d

! ARHKYUS0517
B R OW N  PA R RB R OW N  PA R R

Ce jerkbait flat side de 5 cm est parfait pour la pêche en eaux fluviales avec 
des courants, même soutenus, mais aussi pour atteindre rapidement le fond 
dans des eaux immobiles. Grâce à sa forme plate sur les côtés et sa flottabilité, 
il est incomparable avec des appâts spécifiques de rivières qui sont souvent 
l’apanage des seuls bricoleurs expérimentés. La nage régulière et l’action sur le 
jerk en font un instrument idéal pour la truite à laquelle il est dédié, mais aussi 
pour de nombreux prédateurs de nos eaux douces et salées.

“Este jerkbait de 5 cm de lado plano es magnífico para pescar en aguas fluviales 
incluso con fuertes corrientes, pero también para alcanzar el fondo con rapidez  
en aguas tranquilas. La forma plana de los lados y el montaje lo equiparan a 
los señuelos específicos para torrentes que a menudo son coto exclusivo para  
fabricaciones caseras. El nado suave y la acción de jerkado hacen que sea 
excelente para las truchas a las que está dedicado, pero también para muchos 
depredadores de nuestras aguas dulces y saladas. “

Fury 68sp est un jerkebait suspending qui vous permettra de pêcher lentement 
lorsque le poisson apathique l’exige et d’utiliser des techniques plus rapides 
en présence de poissons actifs. L’action suspending permettra de longs 
arrêts pendant lesquels la queue s’abaissera légèrement en mettant la tête 
en position plus élevée. Cette spécificité est possible grâce à la forme du 
corps et à la flottabilité. Ce mouvement pratiquement automatique garantir 
un strike dans les phases d’arrêt et pendant les nouveaux départs. Le Fury est 
performant pour les bars, les bass, les grandes perches, les chevaines et pour 
tous les prédateurs les plus avisés. Des couleurs soignées et attirantes seront 
le plus d’un appât fantastique.

Fury 68sp es un jerkebait suspendido que te permitirá pescar lento cuando 
los peces apáticos lo requieran y utilizar técnicas más rápidas cuando haya 
peces activos. La acción de suspensión posibilita paradas largas durante las 
cuales la cola desciende ligeramente, situando la cabeza en una posición 
más elevada. Esta particularidad es posible gracias a la forma del cuerpo y al 
montaje. Este movimiento casi automático garantizará las picadas durante las 
paradas y los reinicios. El Fury es eficaz para lubinas, percas, bagres y todos 
los depredadores astutos. Colores bien estudiados y llamativos son el plus de 
un señuelo fantástico.
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! ARHKYUS0516
P u r p l e  B a i tP u r p l e  B a i t

PRICE SHOP € 11,00

PRICE SHOP € 11,50

PRICE RRP € 10,00

PRICE RRP € 10,50



5 pcs per pack

STUNT 90SP M o d e l Jerkbait

l e n g h t 90mm
w e i g h t 12,5g
t y p e Suspending
t e c h n i q u e Jerkbait

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE RATTLING
FINESSE RATTLING

RATTLE RATTLE SILENT SILENT

SERIES SERIES

GLASSRATTLE

! ARHKDG01

! ARHKDG05

! ARHKDG06

! ARHKDG07

! ARHKDG09

! ARHKDG10

! ARHKDG11

F l a s h  Ay uF l a s h  Ay u

P e r c hP e r c h

B a n d i tB a n d i t

A l b u r n o  F l a s hA l b u r n o  F l a s h

G h o s t  B a i tG h o s t  B a i t

P e a r l O C BP e a r l O C B

G h o s t  R e ac t i o n  S h a dG h o s t  R e ac t i o n  S h a d

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE 
RATTLING

FINESSE 
RATTLING

RATTLE
RATTLE

SILENT
SILENT

SERIES

SERIES

GLASS
RATTLE

2,00 M

SUSPENDI
NG

Also available for 
SALTWATER

PG
100

5 pcs per pack

MIZU 70SS M o d e l Jerkbait

l e n g h t 70mm
w e i g h t 4,8g
t y p e Slow Sinking
t e c h n i q u e Jerkbait

! ARHKMIS0702

! ARHKMIS0706

! ARHKMIS0710

! ARHKMIS0713

! ARHKMIS0714

! ARHKMIS0715

! ARHKMIS0716

B a n d i tB a n d i t

J a pa n  Ay uJ a pa n  Ay u

S h a dS h a d

P i n k Pa r RP i n k Pa r R

Ac i d  Pa r RAc i d  Pa r R

S a p p h i r e  Pa r RS a p p h i r e  Pa r R

P u r p l e  B a i tP u r p l e  B a i t

1,50 M

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE 
RATTLING

FINESSE 
RATTLING

RATTLE
RATTLE

SILENT
SILENT

SERIES

SERIES

GLASS
RATTLE

C’est un jerk suspending à palette longue, étudié pour 
les eaux où il est nécessaire que notre appât artificiel 
fonctionne à des profondeurs intermédiaires. La possibilité 
de suspendre la récupération avec l’appât qui reste fixe est 
une caractéristique de tous les appâts suspending, mais 
le STUNT90SP a une flottabilité conçue pour lui permettre 
de repartir au moindre signe de récupération ou jerk, 
caractéristique qui en fait un instrument vraiment captivant. 

Es un jerkbait suspendido de paleta larga diseñado para 
aguas donde es necesario que nuestro señuelo trabaje 
a profundidades intermedias. La capacidad de detener 
la recogida con el señuelo inmóvil es una característica 
de todos los de suspensión, pero el STUNT90SP tiene una 
configuración diseñada para permitir que se reinicie a la 
menor señal de recogida o jerking, una característica que lo 
hace ideal para la captura.

Il s’agit d’un jerkbait slow sinking de 7  cm. La nage est 
excellente tant en eau stagnante que dans le courant, et 
ce grâce à sa flottabilité. Il capturera ses proies dans des 
eaux calmes et dans l’écume des torrents  ! Cette taille est 
parfaite pour les truites, les bass, mais aussi pour les bars, 
les grosses perches et pour de nombreux prédateurs de 
nos eaux douces et salées. Sa polyvalence lui permet d’être 
adapté à de nombreuses situations.

Es un jerkbait de hundimiento lento de 7 cm. Nada bien 
tanto en aguas tranquilas como en corrientes, gracias 
a su configuración. Atrapa en aguas tranquilas y en la 
espuma de los arroyos. Su tamaño es perfecto para la 
trucha, la perca y muchos depredadores de nuestras aguas  
dulces y saladas. Su versatilidad lo hace adecuado para 
muchas situaciones.

w w w . h e r a k l e s - f i s h i n g . i t 131

SP
OO

NS
HA

RD
 B

AI
TS

LI
NE

S
CL

OT
HI

NG
HA

YA
BU

SA
W

IR
E 

BA
IT

S,
 JI

Gs
& 

m
et

al
 v

ib
e

SO
FT

 B
AI

TS
M

ON
ST

ER
BA

IT
S

AC
CE

SS
OR

IE
S

HO
OK

S 
& 

JI
G 

HE
AD

S

HARD BAITS | FRESHWATER - JERKBAIT
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PRICE SHOP € 11,00

PRICE SHOP € 12,50

PRICE RRP € 10,00

PRICE RRP € 11,50



SUSPEN
DING

5 pcs per pack

STRIKE 90SP M o d e l Jerkbait

l e n g h t 90mm
w e i g h t 10g
t y p e Suspending
t e c h n i q u e Jerkbait

1,20 M

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE 
RATTLING

FINESSE 
RATTLING

RATTLE
RATTLE

SILENT
SILENT

SERIES

SERIES

GLASS
RATTLE

! ARHKBI03
G r e e n  Ay uG r e e n  Ay u

! ARHKBI06
S m o k e  G o l dS m o k e  G o l d

! ARHKBI07
S h a dS h a d

! ARHKBI08
M i s t i cM i s t i c

! ARHKBI10
J a pa n  Ay uJ a pa n  Ay u

! ARHKBI13
B R OW N  PA R RB R OW N  PA R R

! ARHKBI14
P E A R L Y BP E A R L Y B

! ARHKBI15
S E X Y S h a dS E X Y S h a d

5 pcs per pack
M o d e l Jerkbait

l e n g h t 95mm
w e i g h t 9g
t y p e Suspending
t e c h n i q u e Jerkbait

SNAKE 95SP ! ARHKDO05

! ARHKDO08

! ARHKDO09

! ARHKDO11

! ARHKDO12

! ARHKDO16

! ARHKDO19

! ARHKDO20

! ARHKDO21

! ARHKDO22

M at t  S u n n yM at t  S u n n y

B a n d i tB a n d i t

P e r c hP e r c h

A l b u r n o  F l a s hA l b u r n o  F l a s h

S k e l e t o n  Ay uS k e l e t o n  Ay u

G h o s t  R e ac t i o n  S h a dG h o s t  R e ac t i o n  S h a d

G h o s t  B a i tG h o s t  B a i t

P e a r l O C BP e a r l O C B

Wa k a s ag iWa k a s ag i

I r i d i u mI r i d i u m

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE 
RATTLING

FINESSE 
RATTLING

RATTLE
RATTLE

SILENT
SILENT

SERIES

SERIES

GLASS
RATTLE

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE RATTLING
FINESSE RATTLING

RATTLE RATTLE SILENT SILENT

SERIES SERIES

GLASSRATTLE 1,00 M

! ARHKDO01

! ARHKDO02

! ARHKDO03

! ARHKDO04

G h o s t  Ay uG h o s t  Ay u

S m o k e  G o l dS m o k e  G o l d

A l b u r n o  G h o s tA l b u r n o  G h o s t

s h a ds h a d

SUSPENDING

Also available for 
SALTWATER

PG
102

Le jerkabait silencieux spécifiquement conçu pour piéger les prédateurs les 
plus difficiles et méfiants. La forme du corps et la palette en font un instrument 
capable de répondre au plus léger coup d’embout. En effet, le Strike 90 est 
parfaitement adapté au twitc et à toutes les techniques qui nécessitent un 
appât doté d’une flottabilité en mesure de produire des embardées en présence 
de légères sollicitations, mais également de maintenir une action régulière 
avec des récupérations très rapides. Disponible en deux versions suspending 
et sinking (avec des barres étamées), il est performant sur la majeure partie des 
prédateurs d’eau douce et salée. 

El jerkabait silencioso diseñado específicamente para atraer a los 
depredadores más difíciles y desconfiados. La forma del cuerpo y la paleta 
lo hacen capaz de responder al más ligero movimiento de la caña. De hecho, 
el Strike 90 se adapta muy bien al twitch y a todas las técnicas que requieran 
un señuelo con una flotabilidad capaz de producir sacudidas bajo una ligera 
tensión, pero también de mantener una acción suave con recuperaciones muy 
rápidas.

Le Snake 95sp est un jerkbait suspending parfaitement adapté en mer et en 
eau douce. Il permet des lancers longs et précis. Son équilibrage donne une 
nage impeccable. Ses caractéristiques en font un instrument adapté, tant à la 
pêche de recherche qu’aux pêches les plus statiques. Vous pourrez l’utiliser en 
pêchant avec des jerks, des récupérations rapides, des récupérations stop&go, 
des twicching mais également dans toute approche lente du spot.  

El 95sp es un jerkbait suspendido que funciona muy bien tanto en el mar como en 
agua dulce. Logra lanzamientos largos y precisos. Su equilibrio le confiere un nado  
impecable. Sus características lo hacen adecuado tanto para la 
pesca de búsqueda como para una más estática. Se puede utilizar  
pescando con jerkbaits, recuperaciones rápidas, recuperaciones stop & go, 
twitching, pero también en cualquier aproximación lenta al spot.
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! ARHKBI12
B a n d i tB a n d i t

PRICE SHOP € 9,00

PRICE SHOP € 12,00

PRICE RRP € 8,00

PRICE RRP € 11,00



5 pcs per pack
FUDE 120SP

M o d e l Flat Jerkbait

l e n g h t 120mm
w e i g h t 21,4g
t y p e Suspending
t e c h n i q u e Jerkbait

1,00 M

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE 
RATTLING

FINESSE 
RATTLING

RATTLE
RATTLE

SILENT
SILENT

SERIES

SERIES

GLASS
RATTLE

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE RATTLING
FINESSE RATTLING

RATTLE RATTLE SILENT SILENT

SERIES SERIES

GLASSRATTLE

! ARHKFUD01

! ARHKFUD02

! ARHKFUD03

! ARHKFUD04

! ARHKFUD05

! ARHKFUD06

! ARHKFUD08

Ay uAy u

A l b u r n o  F l a s hA l b u r n o  F l a s h

B a n d i tB a n d i t

S h a dS h a d

B a i t f i s hB a i t f i s h

A l b u r n oA l b u r n o

B a by B a s sB a by B a s s

ALESSIO NIFFOI

5 pcs per pack

DOGO 110SP

M o d e l Jerkbait

l e n g h t 110mm
w e i g h t 19g
t y p e Suspending
t e c h n i q u e Jerkbait 1,20 M

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE 
RATTLING

FINESSE 
RATTLING

RATTLE
RATTLE

SILENT
SILENT

SERIES

SERIES

GLASS
RATTLE

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE RATTLING
FINESSE RATTLING

RATTLE RATTLE SILENT SILENT

SERIES SERIES

GLASSRATTLE

Also available for 
SALTWATER

PG
103 ! ARHKDQ01 ! ARHKDQ02

! ARHKDQ03 ! ARHKDQ05

! ARHKDQ08
! ARHKDQ10

! ARHKDQ11
! ARHKDQ12

! ARHKDQ13

S h a dS h a d G h o s t  Ay uG h o s t  Ay u

M at t  S u n n yM at t  S u n n y B a n d i tB a n d i t

P e r c hP e r c h
A l b u r n o  F l a s hA l b u r n o  F l a s h

S m o k e  G o l dS m o k e  G o l d Wa k a s ag iWa k a s ag i

P e a r l O C BP e a r l O C B G h o s t  R e ac t i o n  S h a dG h o s t  R e ac t i o n  S h a d
! ARHKDQ15

Jerkbait suspending excellent en mer et en eau douce. Il permet des 
lancers longs et précis. Son équilibrage donne une nage impeccable. Ses 
caractéristiques en font un instrument adapté, tant à la pêche de recherche 
qu’aux pêches les plus statiques. Nous pourrons l’utiliser en pêchant avec 
des jerks, des récupérations rapides, des récupérations stop&go, des 
twicching mais également dans toute approche lente du spot. 

This Slim suspending jerkbait has excellent action both for salt 
and fresh water. The aerodynamic shape allows long and precise 
casting while its balance gives a perfect swimming action. These 
characteristics make it suitable for both power fishing and more 
static technical. In fact it  could effectively be  used for jerking and  
fast retrieving, stop & go technique, twitching retrieving, but also in 
any slow approach to the spot.

Flat jerk né d’une idée d’Alessio Niffoi. Il s’agit d’un appât avec une 
action de nage shallow, avec wobbling et rolling accentués pour 
déplacer l’eau et produire des flashs et des changements de couleur. 
Un appât au corps plat sur les côtés adapté pour piéger les prédateurs 
en mer et en eau douce. Grâce à sa flottabilité de poids variable, il 
est facile à lancer au loin tout en conservant toujours une position 
parfaite. Il est amusant et surtout efficace jerké et utilisé en twiccing. 
Son action suspending est déterminante dans les récupérations 
stop&go. Vous pourrez l’utiliser comme appât de recherche avec des 
récupérations rapides, mais aussi pour pêcher lentement et avec soin 
à proximité des structures.

Flat jerk surge de una idea de Alessio Niffoi. Es un señuelo con acción de 
natación poco profunda, con wobbling y rolling acentuados para mover 
el agua y producir destellos y cambios de color. Un señuelo con un 
cuerpo plano en los laterales adecuado para atraer a depredadores de 
mar y agua dulce. Gracias a su configuración de peso variable, es fácil 
de lanzar lejos y siempre adopta una posición perfecta. Es divertido y, 
sobre todo, efectivo cuando se utiliza con jerkado y con twiccing. Su 
acción de suspensión es decisiva en recuperaciones de stop & go. Se 
puede utilizar como señuelo de búsqueda con recuperaciones rápidas, 
pero también para pescar despacio y con cuidado cerca de estructuras.
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PRICE SHOP € 15,00

PRICE SHOP € 8,00

PRICE RRP € 13,50

PRICE RRP € 7,50



5 pcs per pack

5 pcs per pack

HYPNO SR

HYPNO MR

M o d e l Crankbait

l e n g h t 56mm
w e i g h t 11,5g
t y p e Floating
t e c h n i q u e Shallow  Cranking

M o d e l Crankbait

l e n g h t 56mm
w e i g h t 14,5g
t y p e Floating
t e c h n i q u e Medium Cranking

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE RATTLING
FINESSE RATTLING

RATTLE RATTLE SILENT SILENT

SERIES SERIES

GLASSRATTLE

! ARHKDH06 ! ARHKDH07

! ARHKDI08

! ARHKDH02

! ARHKDI01

! ARHKDH08

! ARHKDI09

! ARHKDH03

! ARHKDI02

! ARHKDH09

! ARHKDI10

! ARHKDH04

! ARHKDI06

! ARHKDH10

! ARHKDI11

! ARHKDH05

! ARHKDI07

P e a r l Ay uP e a r l Ay u R e d  C r awR e d  C r aw

F i r e t i g e r M at tF i r e t i g e r M at t

M at t  S u n n yM at t  S u n n y

W h i t e  C r awW h i t e  C r aw

W h i t e  C r awW h i t e  C r aw

Ay u  L a m i n at e dAy u  L a m i n at e d

C h a rt r e u s e  L a m i n at e dC h a rt r e u s e  L a m i n at e d

C h a rt r e u s e  L a m i n at e dC h a rt r e u s e  L a m i n at e d

F i r e t i g e rF i r e t i g e r

C h a rt r e u s e C h a rt r e u s e 
B l ac k B ac kB l ac k B ac k

B r ow n  C r awB r ow n  C r aw

R e d  C r awR e d  C r aw

C h a rt r e u s e C h a rt r e u s e 
B l ac k B ac kB l ac k B ac k

S e x y S h a dS e x y S h a d

F l a s h  Ay uF l a s h  Ay u

B r ow n  C r awB r ow n  C r aw

0,50 M

1,80 M

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE 
RATTLING

FINESSE 
RATTLING

RATTLE
RATTLE

SILENT
SILENT

SERIES

SERIES

GLASS
RATTLE

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE RATTLING
FINESSE RATTLING

RATTLE RATTLE SILENT SILENT

SERIES SERIES

GLASSRATTLE

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE 
RATTLING

FINESSE 
RATTLING

RATTLE
RATTLE

SILENT
SILENT

SERIES

SERIES

GLASS
RATTLE

! ARHKDH11
P U R P L E  G I L LP U R P L E  G I L L

! ARHKDI12
P U R P L E  G I L LP U R P L E  G I L L

Hypno SR est le shallow crankbait avec une palette 
ronde capable de produire un rolling et un wobbling 
particulièrement efficaces. L’équilibrage de l’appât 
favorise des lancers longs et une flottabilité de pêche 
toujours impeccable. 

Hypno SR es el crankbait poco profundo con paleta 
redonda capaz de producir rolling y wobbling muy 
eficaces. El equilibrio del señuelo favorece lances 
largos y una postura de pesca siempre impecable.

Le mix entre le corps parfaitement équilibré et 
la palette ronde avec un pli à l’avant produira un 
mouvement attractif à proximité des structures. 

La combinación del cuerpo perfectamente 
equilibrado y la paleta redonda con un pliegue en la 
parte delantera producirá un movimiento atrayente 
en las proximidades de las estructuras.
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PRICE SHOP € 11,00

PRICE SHOP € 11,00

PRICE RRP € 10,00

PRICE RRP € 10,00



5 pcs per pack

5 pcs per pack

HYPNO DR

HYPNO DD M o d e l Cranking

l e n g h t 63mm
w e i g h t 20,5g
t y p e Floating
t e c h n i q u e Down Deep

M o d e l Cranking

l e n g h t 56mm
w e i g h t 15,8g
t y p e Floating
t e c h n i q u e Deep Cranking

4,00 M

2,50 M

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE RATTLING
FINESSE RATTLING

RATTLE RATTLE SILENT SILENT

SERIES SERIES

GLASSRATTLE

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE RATTLING
FINESSE RATTLING

RATTLE RATTLE SILENT SILENT

SERIES SERIES

GLASSRATTLE

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE 
RATTLING

FINESSE 
RATTLING

RATTLE
RATTLE

SILENT
SILENT

SERIES

SERIES

GLASS
RATTLE

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE 
RATTLING

FINESSE 
RATTLING

RATTLE
RATTLE

SILENT
SILENT

SERIES

SERIES

GLASS
RATTLE

! ARHKDL07
! ARHKDL08

! ARHKDL09
! ARHKDL10

! ARHKDL11

! ARHKDL02 ! ARHKDL03

! ARHKDL04 ! ARHKDL06

R e d  C r awR e d  C r aw
A l b u r n o  F l a s hA l b u r n o  F l a s h

C h a rt r e u s e C h a rt r e u s e 
B l ac k B ac kB l ac k B ac k

S e x y S h a dS e x y S h a d

P u r p l e  G i l lP u r p l e  G i l l

G r e e n  T i g e rG r e e n  T i g e r C h a rt r e u s e  L a m i n at e dC h a rt r e u s e  L a m i n at e d

F l a s h  Ay uF l a s h  Ay u P e a r l Ay uP e a r l Ay u

! ARHKDM10

! ARHKDM11

! ARHKDM12

! ARHKDM01
! ARHKDM04

! ARHKDM08 ! ARHKDM09

A l b u r n o  F l a s hA l b u r n o  F l a s h C h a rt r e u s e C h a rt r e u s e 
B l ac k B ac kB l ac k B ac k

B r ow n  C r awB r ow n  C r aw

B l u e  B ac k C h a rt r e u s eB l u e  B ac k C h a rt r e u s e C h a rt r e u s eC h a rt r e u s e
L a m i n at e dL a m i n at e d

P e a r l Ay uP e a r l Ay u R e d  C r awR e d  C r aw

! ARHKDM13
F i r e t i g e r M at tF i r e t i g e r M at t

Le DR est sans aucun doute le crank parfait pour la 
majeure partie des spots. Il atteint la profondeur de 
2,50 m et grâce à son équilibrage, il est très facile à 
utiliser, en pratique la capture est assurée !

El DR es sin duda el crankbait perfecto para la 
mayoría de los spots. Alcanza una profundidad de 
2,50 metros y, gracias a su equilibrio, es muy fácil 
de utilizar. En la práctica la captura está asegurada.

Un deep crankbait sans compromis, l’arme 
indispensable de ceux qui aiment racler le fond.. 
Un appât de dimensions et de poids majorés par 
rapport aux autres versions de cette série, idéal pour 
atteindre les 4 mètres de profondeur. Le mouvement 
accentué sert à attirer les prédateurs par le biais des 
nombreuses vibrations produites par le wobbling et 
par le rolling.

Un crankbait de profundidad sin fisuras, el arma de 
mayor tamaño y peso en comparación con las otras 
versiones de esta serie, ideal para alcanzar los 4  
metros de profundidad. El movimiento acentuado 
sirve para atraer a los depredadores gracias a las 
numerosas vibraciones producidas por el wobbling 
y el rolling. 

HARD BAITS | FRESHWATER - CRANKBAIT
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PRICE SHOP € 12,00

PRICE SHOP € 11,50

PRICE RRP € 10,00

PRICE RRP € 10,50



M o d e l Crankbait

l e n g h t 72mm
w e i g h t 27g
t y p e Floating
t e c h n i q u e Deep Crank

5,50 M

5 pcs per pack

HDD 55

! ARHKLP02 ! ARHKLP09

! ARHKLP11

! ARHKLP04 ! ARHKLP10

! ARHKLP12

! ARHKLP07

B l u e  B ac k C h a rt r e u s eB l u e  B ac k C h a rt r e u s e Ay u  L a m i n at e dAy u  L a m i n at e d

S e x y S h a dS e x y S h a d

R e d  C r awR e d  C r aw A l b u r n o  F l a s hA l b u r n o  F l a s h

F i r e t i g e rF i r e t i g e r

B r ow n  C r awB r ow n  C r aw

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE 
RATTLING

FINESSE 
RATTLING

RATTLE
RATTLE

SILENT
SILENT

SERIES

SERIES

GLASS
RATTLE

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE RATTLING
FINESSE RATTLING

RATTLE RATTLE SILENT SILENT

SERIES SERIES

GLASSRATTLE

HDD-55 est un Deep crank né de la rencontre entre l’expérience et l’innovation. 
Un appât totalement silencieux, capable de descendre jusqu’à 5,5 mètres. 
Nous avons inséré une balle réalisée en un mélange spécial de tungstène qui, 
grâce à son poids spécifique combiné aux formes aérodynamiques du corps 
optimise la portée, même dans les conditions les plus difficiles. La palette 
« snagless » limite au maximum les risques de blocage dans les obstacles 
submergés. Juste couronnement d’un appât qui fera la différence en termes 
de captures entre 5 et 6 mètres de profondeur.

El HDD-55 es un deep crankbait nacido del encuentro entre la experiencia y 
la innovación. Un señuelo muy silencioso, capaz de alcanzar una profundidad 
de 5,5 metros. Hemos incorporado una bola fabricada con un compuesto 
especial de tungsteno que, gracias a su peso específico combinado con la 
forma aerodinámica del cuerpo, mejora el alcance del lanzamiento incluso 
en las condiciones más difíciles. La paleta snagless minimiza el riesgo 
de engancharse en obstáculos sumergidos. La coronación de un señuelo 
que marcará la diferencia en términos de capturas entre 5 y 6 metros de 
profundidad.
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PRICE SHOP € 11,50

PRICE RRP € 10,50



M o d e l Lipless Crankbait

l e n g h t 73mm
w e i g h t 17g
t y p e Sinking
t e c h n i q u e Lipless Crankbait

5 pcs per pack

BLAZE
DIVING

! ARHKBLR05

! ARHKBLR06

! ARHKBLR09

R e d  C r awR e d  C r aw

F i r e t i g e rF i r e t i g e r

S e x y S h a dS e x y S h a d

b l a z eb l a z e   7 3 R7 3 R

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE 
RATTLING

FINESSE 
RATTLING

RATTLE
RATTLE

SILENT
SILENT

SERIES

SERIES

GLASS
RATTLE

! ARHKBLS02

! ARHKBLS04

! ARHKBLS08

! ARHKBLS11

! ARHKBLS12

! ARHKBLS14

! ARHKBLS15

M at t  Ay uM at t  Ay u

K i n k u r oK i n k u r o

A l b u r n o  F l a s hA l b u r n o  F l a s h

P e r c hP e r c h

M at t G r e e n  S h i n e rM at t  G r e e n  S h i n e r

R a i n b ow S h i n e rR a i n b ow S h i n e r

C h r o m e  B l u eC h r o m e  B l u e

b l a z eb l a z e   7 3 S7 3 S

DIRECT
METAL LINK

DIRECT
METAL LINK

FINESSE 
RATTLING

FINESSE 
RATTLING

RATTLE
RATTLE

SILENT
SILENT

SERIES

SERIES

GLASS
RATTLE

Le lipless crankbait est un appât qui fait la différence tant dans des conditions de 
pêche statique près du fond que pour rechercher les poissons avec des lancers et 
des récupérations riches en oscillations accentuées. La Silent se prête à résoudre 
les situations d’apathie et à pêcher dans les environnements à haute pression 
de pêche dans lesquels les poissons sont les plus méfiants. La version rattle 
dotée de billes en verre produit des ondes sonores très utiles pour piéger les 
poissons actifs avec la pêche de recherche. Un appât qui se lance loin et permet 
d’être animé par le pêcheur avec des récupérations lentes et rapides, uniformes, 
rythmées ou par jerks. Il possède toutes les meilleures caractéristiques de la 
catégorie des lippless crankbait à laquelle elle appartient.

El lipless crankbait es un señuelo que se distingue tanto en condiciones de 
pesca estática cerca del fondo como para perseguir a los peces con lances y 
recuperaciones enfáticos. El Silent se presta tanto a situaciones de apatía como 
a la pesca en ambientes de alta presión, donde los peces son más desconfiados. 
La versión rattle equipada con esferas de cristal produce ondas sonoras que 
resultan muy útiles cuando se dirige a peces activos con la pesca de búsqueda. 
Un señuelo que se lanza lejos y puede ser interpretado por el pescador con 
recuperaciones lentas y rápidas, uniformes, rítmicas o a sacudidas. Reúne las 
mejores características de la categoría de lippless crankbaits a la que pertenece.

HARD BAITS | FRESHWATER - CRANKBAIT
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! ARHKBLR13
R e ac t i o n  S h a dR e ac t i o n  S h a d

PRICE SHOP € 9,00
PRICE RRP € 8,50



! ARLEB3636 ! ARLEB3646 ! ARLEB3674

! ARLEB3677 ! ARLEB3678

! ARLEB3675

! ARLEB3680 ! ARLEB3682

b l ac k b l o db l ac k b l o d b l ac k b l u eb l ac k b l u e r i v e r c r awr i v e r c r aw

o k e e c h o b e e  c r awo k e e c h o b e e  c r aw g p / c hg p / c h

o k i tao k i ta

c a l i f o r n i a  c r awc a l i f o r n i a  c r aw h u r r i c a n e  c r awh u r r i c a n e  c r aw

SO
FT

 B
AI

TS
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3.6’’- 9,2cm | 8pcs per bag | 5pcs per pack

LEFTAIL BUG

REAL
SIZE

jig sasuteki
jig head

texas rig
down shot

9,
2c

m

Une créature avec une double queue dérivée du Leftail, un corps de 
crevette et des appendices de Leftail Bug! La créature dévastatrice 
née de l’expérience de Franco Mancini. La caractéristique principale 
est constituée par les deux queues, ou griffes si vous préférez, qui 
se déplacent avec une fréquence parfaite dans la récupération, 
dans la chute et à chaque rappel. Un leurre parfait dans de 
nombreuses situations, même en présence de poissons méfiants. 
Il peut être accroché sur des Texas rigs, des têtes plombées et sur 
des jigs pour pêcher le bar, le brochet et la perche.

Una criatura con doble cola derivada del Leftail, cuerpo de camarón 
y apéndices de insecto Leftail Bug. Una bestia devastadora nacida 
de la experiencia de Franco Mancini. La característica principal 
está constituida por las dos colas (o pinzas, si se prefiere), que se 
mueven con una frecuencia perfecta durante la recuperación, en 
la caída y ante cualquier indicio de señuelo. Un señuelo perfecto en 
diversas situaciones, incluso en presencia de peces desconfiados. 
Puede utilizarse como cebo en Texas rigs, jig heads y en jigs para 
pescar lubinas, lucios y percas.



! ARBC46 ! ARBC67 ! ARBC71

! ARBC73 ! ARBC74 ! ARBC75 ! ARBC77

! ARBC80

! ARBC78

! ARBC82

! ARBC72! ARBC64
b l ac k b l u e  F L Kb l ac k b l u e  F L K D R AG O N F LYD R AG O N F LY B A M A C R AWB A M A C R AW

F I R E  C R AWF I R E  C R AW r i v e r C R AWr i v e r C R AW o k i tao k i ta okeechobee crawokeechobee craw

california crawcalifornia craw

g p / c hg p / c h

hurrycane crawhurrycane craw

H E M AT O M AH E M AT O M AGREENPUMPKIN RED FLKGREENPUMPKIN RED FLK
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4” - 10cm | 7 pcs per bag | 5 pcs per pack

BULL CRAW

REAL
SIZE

jig sasuteki
jig head

texas rig
down shot

10
cm

Le Bull Craw est un mélange gagnant de caractéristiques 
difficiles à concilier. Une écrevisse compacte mais volumineuse ; 
efficace avec des actions rapides, mais également dans les 
phases plus lentes ou statiques. Ce qui rend le Bull Craw spécial, 
ce sont : la densité du corps, les grosses pinces qui bougent y 
compris avec des récupérations lentes, les antennes incurvées 
qui fluctuent même en l’absence de mouvement et les petites 
pattes avec une âme lamellaire qui vibrent en continu. Un appât 
décisif pour le texas rig, pour le sasuteki, en tant que trailer pour 
le jig et pour le drop shot.

El Bull Craw es una combinación acertada de características difíciles 
de conciliar. Un camarón compacto, pero voluminoso; efectivo con 
acciones rápidas, pero también en fases más lentas o estáticas. Lo 
que hace especial al Bull Craw: la densidad del cuerpo, las grandes 
pinzas que se mueven incluso con recuperaciones lentas, las 
antenas curvadas que flotan hasta en ausencia de movimiento y las 
pequeñas patas con núcleo laminar que vibran continuamente. Un 
señuelo decisivo para el texas rig, para el sasuteki, como trailer para 
el jig y para el drop shot.



! ARHKCAV01 ! ARHKCAV26

! ARHKCAV36 ! ARHKCAV67 ! ARHKCAV71 ! ARHKCAV72

! ARHKCAV74

! ARHKCAV09 ! ARHKCAV16! ARHKCAV11

! ARHKCAV73

! ARHKCAV79

wat e r m e l o n  r e d  f l kwat e r m e l o n  r e d  f l k p u m p l i n  p u r p l e  f l kp u m p l i n  p u r p l e  f l k
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r i v e r c r awr i v e r c r aw
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f i r e  c r awf i r e  c r aw

midnight chartreusemidnight chartreuse
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3.8’’- 9,5cm | 10pcs per bag | 5pcs per pack
CAVE CRAW

jig sasuteki wackyjig head
split shot texas rig

down shot

Sa véritable particularité consiste dans les 4 appendices : 2 antennes et 
2 pinces qui bougent avec 2 fréquences différentes. Grâce aux parties 
d’extrémité en « L » opposées, les antennes bougent en alternance 
l’une vers le haut, l’autre vers le bas avec une action rapide et nerveuse. 
Les pinces disposent de deux évasements, qui en chute, et pendant 
la récupération, produisent un mouvement étroit et rapide différent, 
comme celles d’une écrevissequi s’échappe vers sa tanière. En outre, 
les petites pattes latérales sont conçues pour vibrer, en ajoutant une 
troisième fréquence. Un craw à utiliser, tant avec des approches 
finesse, que pour pêcher en flipping ou comme trailer sur le jig.

La verdadera particularidad de este señuelo son sus 4 apéndices: 2 
antenas y 2 pinzas, que se mueven con dos frecuencias diferentes. 
Gracias a sus extremos opuestos en forma de “L”, las antenas se 
mueven de forma alterna, una hacia arriba y otra hacia abajo, con 
una acción rápida y nerviosa. Las pinzas tienen dos ranuras, que en 
la caída y durante la recuperación producen un movimiento estrecho y 
rápido diferente, similar al de un camarón que huye hacia su escondite. 
Además, las patas laterales están diseñadas para vibrar, lo que aporta 
una tercera frecuencia. Un craw para usar, ya sea con aproximaciones 
finesse, para pescar a flipping, o como trailer en el jig.REAL

SIZE

9,
5c

m



! ARHKBAZ01

! ARHKBAZ72

! ARHKBAZ09

! ARHKBAZ73

! ARHKBAZ11

! ARHKBAZ74

! ARHKBAZ25! ARHKBAZ16

! ARHKBAZ75

! ARHKBAZ31 ! ARHKBAZ67

wat e r m e l o n  r e d  f l kwat e r m e l o n  r e d  f l k

h e m at o m ah e m at o m a

s u m m e r c r aws u m m e r c r aw

f i r e  c r awf i r e  c r aw

b l a c k r e d  f l kb l a c k r e d  f l k

r i v e r c r awr i v e r c r aw

wa k a f r o gwa k a f r o ga l a b a m a c r awa l a b a m a c r aw

o k i tao k i ta

j u n e b u gj u n e b u g d r ag o n f lyd r ag o n f ly
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3.2’’-8cm | 10pcs per bag | 5pcs per pack
BAZZY BUG

REAL
SIZE

jig sasuteki
jig head

texas rig
down shot

8c
m

Le corps plat a une flottabilité parfaite et s’amorce et se lance 
extrêmement facilement. Les deux pinces (double queue) 
bougent à une fréquence extrêmement attirante dès que l’appât 
touche l’eau, tant en chute que dans les récupérations. Quelle que 
soit la vitesse, les pattes et les antennes ont des mouvements 
naturels et les vibrations produites par les appendices 
augmentent un potentiel d’attraction déjà considérable. Le bazzy 
bug est excellent tant pour la pêche en cover, que dans des eaux 
ouvertes grâce à son extrême flexibilité. Il s’agit d’une créature 
qui offre des prises, tant avec des pêches rapides que pour des 
approches plus lentes ciblées sur des spots sous pression.

El cuerpo plano tiene un montaje perfecto y resulta muy fácil de 
cebar y lanzar. Las dos pinzas (doble cola) se mueven con una 
frecuencia muy atrayente en cuanto el señuelo toca el agua, tanto en 
la caída como en la recogida. Sea cual sea la velocidad, las patas y las 
antenas tienen movimientos naturales y las vibraciones producidas 
por los apéndices aumentan un potencial de señuelo ya de por sí 
destacable. El Bazzy Bug es excelente para pescar tanto en zonas 
cubiertas como en aguas abiertas gracias a su extrema versatilidad. 
Es una criatura que proporciona picadas, tanto con señuelos rápidos 
como para aproximaciones más lentas dirigidas a zonas de tensión.



! ARHKLER301 ! ARHKLER332F

! ARHKLER336 ! ARHKLER346 ! ARHKLER364 ! ARHKLER372

! ARHKLER374 ! ARHKLER375 ! ARHKLER378 ! ARHKLER381

! ARHKLER309 ! ARHKLER331! ARHKLER316

! ARHKLER373

WAT E R M E L O N  R E D  F L KWAT E R M E L O N  R E D  F L K S H I N E R M E L O NS H I N E R M E L O N
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3.5’’-8,7cm | 8pcs per bag       4.1’’-10.2cm | 6pcs per bag       5pcs per pack

LEFTAIL-R
Notre objectif est de viser le top pour nous dépasser. La nouvelle version de notre 
cheval de bataille est né de ce principe. Après d’innombrables essais, nous avons 
confirmé la version R, en en éliminant les points faibles :
1. La tête a été renforcée et élargie pour permettre une plus grande résistance aux 
montages et aux ferrages.
2. Nous avons inséré une série de lamelles dans la partie centrale pour renforcer le 
corps et pour avoir un point d’accroche pour la pointe de l’hameçon. 
3. Les petites pattes latérales sont formées d’une série de petites billes qui s’animent 
dans les phases de chute et de pêche, en émettant de nombreuses vibrations. 
4. La queue est la véritable âme du Leftail-R. Elle est plus résistante sur la jointure avec 
le corps, afin de pouvoir être tranquillement utilisée dans les cover les plus difficiles. En 
outre, le nouveau design de la partie finale rend le mouvement frénétique au moindre 
contact avec l’eau !!! Personne n’est parfait, mais le Leftail R atteint un pourcentage 
extrêmement élevé de fiabilité en offrant aux pêcheurs un divertissement assuré

Nuestro objetivo es apuntar a lo más alto para llegar más lejos. La nueva 
versión de nuestro caballo de batalla nace de este principio. Tras innumerables 
pruebas, hemos confirmado la versión R y eliminado sus puntos débiles:  
1. La cabeza ha sido reforzada y ensanchada para 
permitir una mayor resistencia al cebado y a las clavadas.  
2. Hemos incorporado una serie de aletas en la parte central para hacer el 
cuerpo más fuerte y para tener un punto de anclaje para la punta del anzuelo.  
3. Las patas laterales están formadas por una serie de pequeñas esferas 
que cobran vida al caer y pescar, pues emiten numerosas vibraciones.  
4. La cola es la auténtica esencia del Leftail-R. Es más fuerte en la unión con el cuerpo, por lo 
que puede utilizarse con seguridad en las zonas cubiertas más difíciles. Además, el nuevo 
diseño de la parte final hace que el movimiento sea frenético al menor contacto con el agua.  
Nadie es perfecto, pero el Leftail R alcanza un grado muy elevado de fiabilidad, con lo 
que los pescadores tienen garantizado el disfrute. 



! ARHKLER401 ! ARHKLER432F

! ARHKLER436

! ARHKLER479

! ARHKLER446 ! ARHKLER472

! ARHKLER409 ! ARHKLER417! ARHKLER416

! ARHKLER473 ! ARHKLER474

WAT E R M E L O N  R E D  F L KWAT E R M E L O N  R E D  F L K S H I N E R M E L O NS H I N E R M E L O N

b l ac k b l o o db l ac k b l o o d

m i d n i g h t c h a rt r e u s em i d n i g h t c h a rt r e u s e
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s u m m e r c r aws u m m e r c r aw p l u m  s a p p h i r ep l u m  s a p p h i r eA L A B A M A C R AWA L A B A M A C R AW
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FLOATINGFLOATING

LEFTAIL-R 4.1”
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SIZE

REAL
SIZE

jig sasuteki
jig head

texas rig
down shot

3.5”

4.1”

8,7cm

10,2cm

3.

2.

4.

1.



3.4”

4.8”

! ARHKLWS01 - 3.4’’

! ARHKLEW62 - 4.8’’

! ARHKLWS11 - 3.4’’
! ARHKLEW11 - 4.8’’

! ARHKLWS60 - 3.4’’
! ARHKLEW60 - 4.8’’

! ARHKLWS33F - 3.4’’

! ARHKLWS69F - 3.4’’

! ARHKLEW74 - 4.8’’

! ARHKLEW72 - 4.8’’! ARHKLEW70 - 4.8’’

! ARHKLWS78F - 3.4’’
! ARHKLEW78 - 4.8’’

! ARHKLEW73 - 4.8’’

! ARHKLWS25F - 3.4’’

! ARHKLEW64 - 4.8’’

! ARHKLEW32 - 4.8’’

! ARHKLWS67 - 3.4’’

watermelon red flkwatermelon red flk

watermelon red/smokewatermelon red/smoke

black red flakesblack red flakes bokurabokurawhite impactwhite impact

money smokemoney smoke

river crawriver craw

hematomahematomabokura magicbokura magic

gp/chgp/chfire crawfire craw

wakasagiwakasagi

greenpumpkin red flkgreenpumpkin red flk

shiner melonshiner melon

dragonflydragonfly

HOOK 
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3.4’’-8,6cm | 10pcs per bag    4.8’’-12,2cm | 10pcs per bag    5pcs per pack

LEFTAIL WORM

sasuteki wackyjig head
split shot texas rig

down shot

D’une créature naît un ver, d’une idée formidable naît une 
révolution. Disponible en 2 tailles. Le résultat est un appât avec 
la fréquence de la queue du leftail et la sinuosité et la longueur 
d’un ver. Il peut être utilisé en pitching, flipping, down shot, 
déplombé, comme un shad, sur les jig et jig head et avec tous 
les montages typiques des vers. 

De una criatura nace un gusano, de una idea extraordinaria, una 
revolución. Disponible en 2 tamaños. Se mantiene el concepto 
de la cola ultraeficaz en forma de cimitarra, pero se combina 
con un cuerpo alargado e hidrodinámico. El resultado es un 
señuelo con la frecuencia de la cola del Leftail, y la sinuosidad y 
la longitud de un gusano. Puede utilizarse en pitching, flipping, 
down shot, con plomo, como un shad, en jigs y cabezas de jig, y 
con todos los anzuelos típicos de los gusanos.

REAL
SIZE

12,2 ccm

8,6 ccm



! ARTTS3533

! ARTTS3569

! ARTTS3534

! ARTTS3570

! ARTTS3555

! ARTTS3578

! ARTTS3562 ! ARTTS3568
w h i t e  i m pac tw h i t e  i m pac t

m o n e y s m o k em o n e y s m o k e

c h a rt r e u s e  i m pac tc h a rt r e u s e  i m pac t

b o k u r a m a g i cb o k u r a m a g i c

v i n c ev i n c e

g p / c hg p / c h

g r e e n  s h a d  r e d  f l kg r e e n  s h a d  r e d  f l k b a by b a s sb a by b a s s
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sasuteki wackyjig head
split shot texas rig

down shot

3.5’’- 8,9cm | 10pcs per bag      5pcs per pack

TINY TAIL SHAD

REAL
SIZE

8,
9c

m

Le TINY TAIL 3.5’ se caractérise par une queue fine dotée 
d’une petite palette qui vibre au moindre mouvement 
de récupération. De plus, son corps compact et 
aérodynamique permet des lancers longs et précis, bien 
qu’il s’agisse d’un leurre fin. La majeure partie du poids du 
leurre est concentrée dans le corps légèrement plat, ce qui 
lui confère un aspect parfait en coulée. Excellent pour la 
pêche du bar et de la perche en bascule, drop-shot et sur 
des têtes plombées.

El TINY TAIL 3,5’’ se caracteriza por una cola fina con una 
pequeña pala, que vibra a la mínima recogida. Además, 
tiene un cuerpo compacto y aerodinámico que permite 
lances largos y precisos, a pesar de ser un señuelo 
finesse. La mayor parte del peso del señuelo se concentra 
en el cuerpo ligeramente plano, lo que le confiere un corte 
perfecto en la caída. Excelente con plomo, drop shot y en 
jigheads para lubinas y percas.



S T E p 1 -S T E p 1 - c u tc u t S T E p 2 -S T E p 2 - p u s hp u s h S T E p 3 -S T E p 3 - f i xf i x

! ARHKBER13 ! ARHKBER47

! ARHKBER51 ! ARHKBER52 ! ARHKBER60 ! ARHKBER66

! ARHKBER24 ! ARHKBER34! ARHKBER33

! ARHKBER72

! ARHKBER78

s m o k e rs m o k e r f l a s h  m i n n owf l a s h  m i n n ow

c i t r u sc i t r u s e l e c t r i c  s h a de l e c t r i c  s h a d b o k u r ab o k u r a c l e a r wat e rc l e a r wat e r

b a i t f i s hb a i t f i s h c h a rt r e u s e  i m pac tc h a rt r e u s e  i m pac tw h i t e  i m pac tw h i t e  i m pac t

h e m at o m ah e m at o m a

g p / c hg p / c h

benjo jig head greybenjo jig head grey
C O D E S I Z E p c s
AMHKAI01 5,5g 2

benjo jig head chartreusebenjo jig head chartreuse
C O D E S I Z E p c s
AMHKAI02 5,5g 2

benjo jig head whitebenjo jig head white
C O D E S I Z E p c s
AMHKAI03 5,5g 2
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3.6’’ - 9cm | 7pcs per bag    5pcs per pack

BENJO-R

jig head
split shot texas rig

down shot jig

Benjo R représente l’évolution du déjà excellent Benjo Shad. Le 
corps a été optimisé pour augmenter le mouvement, la queue 
a été modifiée pour mettre en œuvre son potentiel de capture. 
Nous avons ajouté la partie fuselée de la tête pour augmenter 
la flexibilité et la quantité de montages possibles, comme par 
exemple  : texas rig, drop shot, déplombée. 

Benjo R es la evolución del ya excelente Benjo Shad. El cuerpo 
se ha mejorado para aumentar el movimiento, la cola se ha 
modificado para poner en práctica su potencial de captura. 
Hemos añadido la parte afilada de la cabeza para aumentar 
la versatilidad y la cantidad de montajes posibles, como, por 
ejemplo: texas rig, drop shot y con plomo.REAL

SIZE

9c
m



4.5”
3.5”

! ARHKISP3513  - 3.5’’
! ARHKISP13  - 4.5’’

! ARHKISP3547  - 3.5’’
! ARHKISP47  - 4.5’’

! ARHKISP3560  - 3.5’’
! ARHKISP60  - 4.5’’

! ARHKISP3570  - 3.5’’
! ARHKISP70  - 4.5’’

! ARHKISP3578  - 3.5’’
! ARHKISP78  - 4.5’’

! ARHKISP3563  - 3.5’’
! ARHKISP63  - 4.5’’

! ARHKISP3567  - 3.5’’
! ARHKISP67  - 4.5’’

! ARHKISP3532  - 3.5’’
! ARHKISP32  - 4.5’’

! ARHKISP3534  - 3.5’’

! ARHKISP3565  - 3.5’’

! ARHKISP24  - 4.5’’ ! ARHKISP29  - 4.5’’
s m o k e rs m o k e r

f l a s h  m i n n owf l a s h  m i n n ow

b a i t f i s hb a i t f i s h

b o k u r ab o k u r a

b o k u r a m a g i cb o k u r a m a g i c c p / c hc p / c h

b l u e  s h a db l u e  s h a d

w h i t e  p e p p e rw h i t e  p e p p e r d r ag o n f lyd r ag o n f ly

s h i n n e r m e l o ns h i n n e r m e l o n c h a rt r e u s e  i m pac tc h a rt r e u s e  i m pac t

s m o k e  s h a ds m o k e  s h a d
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3.5’’-8,7cm | 12pcs per bag        4.5’’-11,5cm | 9pcs per bag         5pcs per pack

ISPANIC SHAD

REAL
SIZE

sasuteki wackyjig head
split shot texas rig

down shot

L’Ispanic Shad se déplace en roulant et en tremblotant avec 
son corps de section triangulaire. La queue à appendice à 
lance, continue de bouger de manière sinueuse, tant dans 
la récupération qu’en chute.  Le poids du corps facilite les 
longues distancede lancer. Il s’agit d’un appât polyvalence et 
extrêmement performant dont le besoin s’est fait sentir en 
pêchant dans les grands lacs espagnols, d’où son nom, mais qui 
est devenu la clé pour effectuer de belles captures, même dans 
les eaux italiennes, aussi bien douces que salées.

El Ispanic Shad se mueve balanceándose y oscilando con 
su cuerpo de sección triangular. La cola en forma de lanza 
continúa moviéndose de forma sinuosa, tanto en la recogida 
como en la caída. El peso del cuerpo facilita largas distancias 
de lance. Se trata de un señuelo versátil y de gran capacidad de 
captura que se consideró necesario para pescar en los grandes 
lagos españoles, de ahí su nombre, pero que se ha convertido 
en la clave para realizar buenas capturas en aguas italianas, 
tanto dulces como saladas.

11,5cm

8,7cm



S M O K E RS M O K E R B A I T F I S HB A I T F I S H

d r ag o n f lyd r ag o n f ly

C H A RT R E U S E  I M PAC TC H A RT R E U S E  I M PAC T

B O K U R AB O K U R A

S H I N N E R M E L O NS H I N N E R M E L O N W H I T E  I M PAC TW H I T E  I M PAC T E L E C T R I C  B L U E  S H A DE L E C T R I C  B L U E  S H A D

P I N K S H A DP I N K S H A D F L A S H  M I N N OWF L A S H  M I N N OW

m o n e y s m o k em o n e y s m o k e

W H I T E  P E P P E RW H I T E  P E P P E R

b a by b a s sb a by b a s s h o t m i l kh o t m i l k

! ARHKSO0813  - 85 ! ARSO7024  - 70
! ARHKSO0824  - 85
! ARHKSO1024  - 105

! ARSO7067  - 70
! ARHKSO0867  - 85
! ARHKSO1067  - 105

! ARSO7034  - 70
! ARHKSO0834  - 85
! ARHKSO1034  - 105

! ARSO7060  - 70
! ARHKSO0860  - 85
! ARHKSO1060  - 105

! ARHKSO0832  - 85
! ARHKSO1032  - 105

! ARHKSO0833  - 85
! ARHKSO1033  - 105

! ARHKSO0837  - 85
! ARHKSO1037  - 105

! ARHKSO1038  - 105 ! ARHKSO0847  - 85

! ARHKSO0869  - 85

! ARSO7063  - 70

! ARSO7068  - 70 ! ARSO7081  - 70

c l e a r wat e rc l e a r wat e r
! ARSO7066  - 70
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SHAD-OW 70 2.75’’ - 7cm | 8pcs per bag       SHAD-OW 85 3.5’’- 8,5cm | 10pcs per bag       SHAD-OW 105 4.2’’- 10.5cm | 8pcs per bag 
5pcs per pack 

SHAD-OW

jig sasuteki
jig head

split shot texas rig
down shot

b o k u r a m ag i cb o k u r a m ag i c g p / c hg p / c h
! ARSO7070  - 70
! ARHKSO0870  - 85
! ARHKSO1070  - 105

! ARSO7078  - 70
! ARHKSO0878  - 85
! ARHKSO1078  - 105

La ligne de shad, dessinée par Franco Mancini et Daniele Mari, parfaite pour tout 
événement ! Disponible en 4 tailles. Les 2,7”, 4,2” sont les deux tailles regular adaptées 
à chaque utilisation que vous pouvez imaginer pour un shad. Ils ont un roulis et une 
fréquence de nage de la queue extrêmement naturels. Les versions 2.7’’ et 4.2’’ sont 
FAT tout en maintenant un mouvement naturel, avec un corps plus large et un poids 
supérieur. Il est donc particulièrement adapté pour les lancers longs, le skipping et la 
pêche en structure.

Disponible en 4 tamaños. Las medidas de 2,7” y 4,2” son las dos tallas estándar 
adecuadas para cualquier uso que puedas imaginar en un shad. Tienen un balanceo y 
una frecuencia de nado de la cola muy naturales. Las versiones de 2,7’’ y 4,2’’ son FAT, 
aunque mantienen un movimiento natural, tienen un cuerpo más ancho y un mayor 
peso. Por ello, son idóneas para lances largos, skipping y pesca en estructuras.



s u m m e r c r aws u m m e r c r aw

C H A RT R E U S E  I M PAC TC H A RT R E U S E  I M PAC T f l a s h  m i n n owf l a s h  m i n n ow b o k u r ab o k u r a d r ag o n f lyd r ag o n f ly b o k u r a m ag i cb o k u r a m ag i c

s m o k e rs m o k e r wa k a s ag iwa k a s ag i s h i n e r m e l o ns h i n e r m e l o n w h i t e  i m pac tw h i t e  i m pac t

HOOK 
SET 

RINGS 70MM
2.75”

85MM
3.5”

105MM
4.2”

FAT
105MM
4.2”

! ARHKSOFA09

! ARHKSOFA34 ! ARHKSOFA47 ! ARHKSOFA60 ! ARHKSOFA67 ! ARHKSOFA70

! ARHKSOFA13 ! ARHKSOFA25 ! ARHKSOFA32 ! ARHKSOFA33
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FAT SHAD-OW

REAL
SIZE

SHAD-OW 105 FAT 4.2’’- 10.5cm | 6pcs per bag         5pcs per pack 



! ARHKRSN01

! ARHKRSN65

! ARHKRSN60

! ARHKRSN72

! ARHKRSN02

! ARHKRSN66

! ARHKRSN59

! ARHKRSN70

! ARHKRSN26

! ARHKRSN67

! ARHKRSN75

wat e r m e l o n  r e d  f l kwat e r m e l o n  r e d  f l k

s m o k e  s h a ds m o k e  s h a d

b o k u r ab o k u r a

h e m at o m ah e m at o m a

b a by b a s s  s p e c i a lb a by b a s s  s p e c i a l

c l e a r wat e rc l e a r wat e r

w h i t e  s c a l e sw h i t e  s c a l e s

b o k u r a m ag i cb o k u r a m ag i c

p u m p k i n  p u r p l e  f l kp u m p k i n  p u r p l e  f l k

d r ag o n f lyd r ag o n f ly

o k i tao k i ta
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5.5’’-14cm | 10pcs per bag    5pcs per pack

R-SNAKE

sasuteki wackyjig head
split shot texas rig

down shot

Un corps arrondi légèrement écrasé et fin pour avoir une portée 
de lancement, mais aussi une flottabilité impeccable et un effet 
retenu pendant la phase de descente. Le nom R (rattle) – snake, 
serpent à sonnette vient de la forme de sa queue, qui présente 
deux sections élargies dans la partie terminale pour augmenter 
le mouvement et les vibrations. Il peut être raccourci de 
0,85’’ (un peu plus de 2   cm) en maintenant la même action, 
simplement en coupant le ver dans la première partie étroite 
de la tête.

Cuerpo redondeado, ligeramente aplanado y delgado para 
tener un buen alcance en el lanzamiento, pero también un 
equilibrio impecable y efecto de retención durante la fase 
de hundimiento. El nombre R (rattle) snake (serpiente de 
cascabel) deriva de la forma de la cola, que tiene dos secciones 
ensanchadas en la parte terminal para aumentar el movimiento 
y las vibraciones. Se puede acortar 0,85’’ (algo más de 2 cm) y 
mantener la misma acción, basta con cortar el gusano en la 
primera parte estrecha de la cabeza.

REAL
SIZE

14
cm



! ARHKGRR01

! ARHKGRR69

! ARHKGRR11

! ARHKGRR72

! ARHKGRR17

! ARHKGRR75

! ARHKGRR54! ARHKGRR26

! ARHKGRR67 ! ARHKGRR68

wat e r m e l o n  r e d  f l kwat e r m e l o n  r e d  f l k

m o n e y s m o k em o n e y s m o k e

b l ac k r e d  f l kb l ac k r e d  f l k

h e m at o m ah e m at o m a

p l u m  s a p p h i r ep l u m  s a p p h i r e

o k i tao k i ta

w h i t e  s i lv e r f l kw h i t e  s i lv e r f l kp u m p k i n  p u r p l e  f l kp u m p k i n  p u r p l e  f l k

d r ag o n f lyd r ag o n f ly b a by b a s sb a by b a s s
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3.2’’-8cm | 10pcs per bag      5pcs per pack

GRUBY-R

REAL
SIZE

8c
m

wackyjig head
texas rig

down shot

Le Gruby R est un finesse worm au corps fuselé et la queue 
frisée. Cette dernière est plus large près du corps pour 
avoir une meilleure flottabilité. La partie plus imposante 
à l’extrémité augmente les vibrations. Il s’agit d’un appât 
excellent pour les black-bass, les grosses perches, et les 
prédateurs d’eau douce, mais aussi pour le bar et les autres 
prédateurs marins. 

El Gruby R es un gusano finesse con cuerpo cónico y cola 
enroscada. Esta última es más ancha cerca del cuerpo 
para tener un mejor equilibrio. El engrosamiento en la 
parte terminal aumenta las vibraciones. Es un señuelo 
excelente para black bass, percas y depredadores de agua 
dulce, pero también para lubinas y otros depredadores 
marinos.



! ARHKCRB06

! ARHKCRB64

! ARHKCRB61

! ARHKCRB75

! ARHKCRB17

! ARHKCRB67

! ARHKCRB59

! ARHKCRB72

! ARHKCRB36

! ARHKCRB68

! ARHKCRB78

r o o t b e e rr o o t b e e r

g r e e n p u m p k i n  r e dg r e e n p u m p k i n  r e d

g r e e n  wat e rg r e e n  wat e r

o k i tao k i ta

p l u m  s a p p h i r ep l u m  s a p p h i r e

d r ag o n f lyd r ag o n f ly

w h i t e  s c a l e sw h i t e  s c a l e s

h e m at o m ah e m at o m a

b l ac k b l o o db l ac k b l o o d

b a by b a s sb a by b a s s

g p / c hg p / c h
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5” - 12,5cm | 8 pcs per bag    5 pcs per pack

CRUBLE

jig head
split shot texas rig

down shot

Le corps plat est très particulier et excellent pour de 
multiplesmontage. La queue courbe est caractérisée par un 
mouvement hybride entre ver et grub qui bouge au moindre 
signe de récupération, ou mouvement de l’embout. Il a une 
grande multiplicité d’usages grâce à la forme plate de son 
corps et la queue se prête à des techniques telles que le drop 
shot mais aussi texas rig, wacky rig, jig head. Cela permet de 
l’utiliser, tant sur des poissons actifs que sur des poissons 
apathiques. 

El cuerpo plano es muy característico y apropiado para 
montajes múltiples. La cola en forma de gancho se caracteriza 
por un movimiento híbrido entre gusano y grub que se mueve 
al mínimo tirón de recogida o movimiento de la punta de la 
caña. Tiene una gran variedad de usos debido a la forma plana 
del cuerpo y la cola se presta a técnicas como drop shot, pero 
también texas rig, wacky rig o jig head. De este modo puede 
utilizarse tanto en peces activos como apáticos.

REAL
SIZE

12,5cm



! ARHKMAT01

! ARHKMAT73

! ARHKMAT02

! ARHKMAT74

! ARHKMAT17 ! ARHKMAT26! ARHKMAT18

! ARHKMAT60 ! ARHKMAT72

wat e r m e l o n  r e d  f l kwat e r m e l o n  r e d  f l k

f i r e  c r awf i r e  c r aw

b a by b a s s  s p e c i a lb a by b a s s  s p e c i a l

r i v e r c r awr i v e r c r aw

p l u m  s a p p h i r ep l u m  s a p p h i r e p u m p k i n  p u r p l e  f l kp u m p k i n  p u r p l e  f l ks i lv e r c l e a rs i lv e r c l e a r

b o k u r ab o k u r a h e m at o m ah e m at o m a
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jig head
split shot texas rig

down shot

6.5’’-16cm | 6pcs per bag     5pcs per pack

MATO WORM
REAL
SIZE

Sa proportion particulière entre corps et queue permet une 
flottabilité optimale avec toutes les montages et un ferrage 
efficace. La queue incurvée, conçue avec une épaisseur qui 
augmente de l’intérieur vers l’extérieur, produit des vibrations 
et turbulences attractives qui attirent le poisson sans être 
trop invasive.  Le corps allongé et aérodynamique permet des 
lancers longs, et une nage sinueuse grâce à sa forme étroite à 
l’extrémité. Excellent, tant pour la pêche de recherche que pour 
la pêche plus statique comme le down shot

Su peculiar proporción entre cuerpo y cola permite un equilibrio 
óptimo con todos los anzuelos y un enganche efectivo. La 
cola curvada, diseñada con un grosor que aumenta desde el 
interior hacia el exterior, produce vibraciones y turbulencias 
seductoras que atraen a los peces sin resultar demasiado 
invasivas. El cuerpo alargado y aerodinámico permite lances 
largos y un nado sinuoso gracias a su forma estrecha en el 
extremo. Es excelente tanto para la pesca de búsqueda como 
para la pesca más estática, como el down shot.

16cm



the the originaloriginal

! ARHKBA14

! ARHKAZ14

! ARHKAU14! ARHKAZ15

! ARHKAU15! ARHKAV15
wa k a s a g iwa k a s a g i

wa k a s ag iwa k a s ag i

wa k a s ag iwa k a s ag i
N AT U R A LN AT U R A L
S H A DS H A D

N AT U R A LN AT U R A L
S H A DS H A D

N AT U R A LN AT U R A L
S H A DS H A D

g h o s t  s h a dg h o s t  s h a d  10 10cmcmg h o s t  s h a d  g h o s t  s h a d  8,58,5cmcmg h o s t  s h a d  g h o s t  s h a d  7,57,5cmcmg h o s t  s h a d  g h o s t  s h a d  55cmcm
4’’-10cm | 8pcs per bag3,3’’-8,5cm | 8pcs per bag2.9’’-7,5cm | 8pcs per bag 1.9’’-5cm | 8pcs per bag 

! ARHKAU03! ARHKAV01! ARHKAZ02

! ARHKAV11

! ARHKAU06

! ARHKAV04

! ARHKAV02! ARHKAZ03

! ARHKBA03

! ARHKAU07

! ARHKAV09

! ARHKBA04

! ARHKAU10

! ARHKAZ06! ARHKBA06

! ARHKBA09

! ARHKBA08

S m o k e  /  P i n k S h a dS m o k e  /  P i n k S h a dwa k a s ag iwa k a s ag i
S m o k e / P i n k S m o k e / P i n k 
S h a dS h a d

S m o k e / P i n k S m o k e / P i n k 
S h a dS h a d

W h i t e  /  S i lv e rW h i t e  /  S i lv e r

W h i t e  /  S i lv e rW h i t e  /  S i lv e r

g r e e n  s h a dg r e e n  s h a dS e x y S h a dS e x y S h a d

L e m o n  S h a dL e m o n  S h a d

C h a rt r e u s e  I m pac tC h a rt r e u s e  I m pac t

S e x y S h a dS e x y S h a d

B l ac k I m pac tB l ac k I m pac t

C h a rt r e u s eC h a rt r e u s e
I m pac tI m pac t

C h a rt r e u s eC h a rt r e u s e
I m pac tI m pac t

C h a rt r e u s eC h a rt r e u s e
I m pac tI m pac t

G h o s tG h o s t
L u m i n o u sL u m i n o u s

P i n k I m pac tP i n k I m pac t

GLOW COLOR
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5pcs per pack

GHOST SHAD

sasuteki
jig head

split shot texas rig
down shot

Le corps aérodynamique et doté d’articulations n’est que le prélude qui sert de support 
à la véritable arme mortelle, à savoir la queue, étudiée avec une inclinaison particulière 
qui la rend capable de produire de nombreuses vibrations pendant la nage. Des lancers 
longs et précis, et des récupérations efficaces sont les prérogatives du Ghost Shad. 
Le Ghost Shad est produit en versions monochrome et double couleur. Disponible en 
5 tailles 5 cm, 7,5 cm, 8,5 cm et 10 cm et 13 cm. Cet appât est excellent monté sur des 
chatterbaits et jig heads, ou déplombée. En outre, il a un excellent rendement en Texas 
rig, drop shot, split shot et avec de multiples autres montages. 

El cuerpo aerodinámico y con articulaciones es solo el preludio que sirve de soporte 
para la verdadera arma letal, que es la cola diseñada con una inclinación particular 
que la hace capaz de producir muchas vibraciones durante el nado. Lances largos y 
precisos, así como recuperaciones eficaces son las prerrogativas del Ghost Shad. Se 
fabrica en versiones monocolor y bicolor. Disponible en 5 tamaños: 5, 7,5, 8,5, 10 y 13 
cm. Este señuelo es excelente cuando se usa en chatterbait y cabezas de jig, así como 
con plomo. Además, funciona muy bien con montajes de Texas rig, drop shot, split shot 
y otros muchos anzuelos.



v i b e r s h a d  v i b e r s h a d  3 , 8 ”3 , 8 ”

3.8’’-9,5cm | 7pcs per bag 

! ARHKEL02

! ARHKEL03

! ARHKEL05

! ARHKEL06

! ARHKEL08

! ARHKEL10

! ARHKEL09

Wa k a s ag iWa k a s ag i

S e x y S h a dS e x y S h a d

W h i t e  S i lv e rW h i t e  S i lv e r

Ay u  P e a r lAy u  P e a r l

M o t o r P e p p e rM o t o r P e p p e r

G r e e n p u m p / O r a n g eG r e e n p u m p / O r a n g e

C i t r u sC i t r u s

v i b e r s h a d  v i b e r s h a d  3 ”3 ”

3’’-7,5cm | 7pcs per bag 

! ARHKEM02

! ARHKEM03

! ARHKEM05

! ARHKEM06

! ARHKEM09

! ARHKEM10

! ARHKEM11

! ARHKEM08

Wa k a s a g iWa k a s a g i

S e x y S h a dS e x y S h a d

W h i t e  S i lv e rW h i t e  S i lv e r

Ay u  P e a r lAy u  P e a r l

C i t r u sC i t r u s

G r e e n p u m p / O r a n g eG r e e n p u m p / O r a n g e

O r a n g e  S h i n e rO r a n g e  S h i n e r

M o t o r P e p p e rM o t o r P e p p e r

! ARHKAU03

! ARHKAU06

! ARHKAU07

! ARHKAU10

S m o k e  /  P i n k S h a dS m o k e  /  P i n k S h a d

W h i t e  /  S i lv e rW h i t e  /  S i lv e r

C h a rt r e u s e  I m pac tC h a rt r e u s e  I m pac t

B l ac k I m pac tB l ac k I m pac t

SOFT BAITS | SSI

SO
FT

 B
AI

TS

w w w . h e r a k l e s - f i s h i n g . i t 155

SP
OO

NS
HA

RD
 B

AI
TS

LI
NE

S
CL

OT
HI

NG
HA

YA
BU

SA
W

IR
E 

BA
IT

S,
 JI

Gs
& 

m
et

al
 v

ib
e

M
ON

ST
ER

BA
IT

S
AC

CE
SS

OR
IE

S
RO

DS
HO

OK
S 

& 
JI

G 
HE

AD
S

SO
FT

 B
AI

TS
SS
I

5pcs per pack

VIBER  SHAD

sasuteki
split shot texas rig

down shot

Le shad est certainement l’un des appâts les plus attractifs, mais pour fonctionner 
vraiment il doit avoir des caractéristiques bien précises: le corps doit rouler, la queue 
doit bouger au moindre signe de récupération et pendant la chute. Le Viber shad possède 
ces éléments mais aussi le corps lamellaire qui distingue toute la série Viber et qui 
produit des vibrations attractives.

El shad es, sin duda, uno de los señuelos más efectivos, pero para funcionar bien 
debe tener características muy específicas: el cuerpo tiene que rodar, la cola debe 
moverse con el más mínimo tirón durante la recogida y durante la caída. El Viber shad 
reúne estos elementos, pero también tiene un cuerpo laminar que distingue a toda la 
serie Viber y produce vibraciones que atrapan.



! ARHKEG02

! ARHKEG03

! ARHKEH03

! ARHKEG04

! ARHKEH04

! ARHKEG05

! ARHKEG06 ! ARHKEH08

! ARHKMSH08! ARHKEH06

! ARHKMSH06
A l b o r e l l aA l b o r e l l a

C r o g n o l oC r o g n o l o

C r o g n o l oC r o g n o l o

G h o s tG h o s t

G h o s tG h o s t

B a by B a s sB a by B a s s

G h o s t  C h a rt r e u s eG h o s t  C h a rt r e u s e P i n kyP i n ky

P i n kyP i n kyG h o s t  C h a rt r e u s eG h o s t  C h a rt r e u s e

G h o s t  C h a rt r e u s eG h o s t  C h a rt r e u s e

M I R R O R S T I C KM I R R O R S T I C K M I R R O R s h a d  M I R R O R s h a d  3 . 2 ”3 . 2 ” M I R R O R s h a d  M I R R O R s h a d  3 . 8 ”3 . 8 ”

3.2’’- 8cm | 6pcs per bag 3.2’’- 8cm | 6pcs per bag 3.8’’- 9,5cm | 6pcs per bag 

! ARHKEH07

! ARHKMSH07

O r a n g e / G o l dO r a n g e / G o l d

O r a n g e / G o l dO r a n g e / G o l d

m i r r o r s t i c km i r r o r s t i c k

SO
FT

 B
AI

TS
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5pcs per pack

MIRROR SERIES

sasuteki
jig head

split shot texas rig
down shot

m i r r o r S H A Dm i r r o r S H A D

La série Mirror comprend deux softbaits au corps identique, mais dotées de queues 
différentes. Le corps transparent fini avec les couleurs des poissons de fourrage 
les plus communs dispose d’une lame réfléchissante à l’intérieur, nécessaire pour 
produire des flashs lumineux très attractifs. D’où son nom Mirror, miroir. Le Mirror Shad 
(3,2 inch et 3,8 inch) possède la queue classique des shads, qui produit des vibrations 
au moindre signe de récupération. Le MIrror Stick (3,2 inch) a par contre une queue 
droite qui bouge rapidement, mais provoque moins de vibrations. Les deux appâts 
sont excellents pour une utilisation en drop shot, montés sur des jig heads et dans de 
nombreuses autres approches finesse tant en mer qu’en eau douce.

La serie Mirror se compone de dos softbaits con cuerpos idénticos, pero colas diferentes. 
El cuerpo transparente, acabado con los colores de los peces cebo más comunes, tiene 
una lámina reflectante en su interior necesaria para producir destellos luminosos muy 
atrayentes. De ahí el nombre Mirror (espejo). El Mirror Shad (3,2 pulgadas y 3,8 pulgadas) 
tiene la cola clásica de los shad, que produce vibraciones con el mínimo tirón durante la 
recogida. El Mirror Stick (3,2 pulgadas), por otro lado, tiene una cola recta que se mueve 
rápidamente, pero provoca menos vibraciones. Ambos señuelos son ideales para  
utilizarlos en drop shots, montados en jig heads y en muchas otras aproximaciones 
finesse tanto en mar como en agua dulce. 



! ARHKFV06

! ARHKIA03 ! ARHKIA05

! ARHKFV08

! ARHKIA07

! ARHKDT09

! ARHKFV10

! ARHKIA06

! ARHKDT08

! ARHKIA09! ARHKIA08

! ARHKFV11

s m o k e rs m o k e r

b l u e  s h a db l u e  s h a d s m o k e rs m o k e r

m ag i c  s h a dm ag i c  s h a d

m ag i c  s h a dm ag i c  s h a d

b a m a b u gb a m a b u g

! ARHKAG07
p b & jp b & j

m o t o rm o t o r
p e p p e rp e p p e r

s h i n e rs h i n e r

n i g h t m a r en i g h t m a r e

m o t o rm o t o r
p e p p e rp e p p e r

o r a n g eo r a n g e
s h i n e rs h i n e r

a r k a n s a sa r k a n s a s
s h i n e rs h i n e r

! ARHKCH01

wat e r m e l o n wat e r m e l o n 
r e d  f l kr e d  f l k

! ARHKCH05

green pum-green pum-
pkin orangepkin orange

SOFT BAITS | SSI

SO
FT

 B
AI

TS

w w w . h e r a k l e s - f i s h i n g . i t 157

SP
OO

NS
HA

RD
 B

AI
TS

LI
NE

S
CL

OT
HI

NG
HA

YA
BU

SA
W

IR
E 

BA
IT

S,
 JI

Gs
& 

m
et

al
 v

ib
e

M
ON

ST
ER

BA
IT

S
AC

CE
SS

OR
IE

S
RO

DS
HO

OK
S 

& 
JI

G 
HE

AD
S

SO
FT

 B
AI

TS
SS
I

VOBBLER

BENJO BODIES

HYPERVIBE

RUGBY CRAW

4’’-10cm | 7pcs per bag
5pcs per pack

3’’-7,5cm
BODIES 7pcs. - 5pcs per pack

3.5’’-8,7cm | 7pcs per bag
5pcs per pack

3’’- 7,5cm | 8pcs per bag
5 pcs per pack

4,5’’- 11,4cm | 5pcs per bag
5 pcs per pack

jig sasuteki
jig head

texas rig
down shot

jig head
split shot texas rig

down shot jig

split shot texas rig
down shot

jig sasuteki
split shot texas rig

down shot



! ARHKFN06

! ARHKAI02

! ARHKFO05

! ARHKAL03

! ARHKFO02

! ARHKAL02

! ARHKFO01

! ARHKFN02

! ARHKAI01

! ARHKFO04

! ARHKBZ01

! ARHKBZ05

! ARHKFN09! ARHKFN08

! ARHKBZ06

! ARHKFN07

! ARHKAI05

! ARHKFO06

! ARHKAL04

! ARHKFO03

! ARHKBZ04

! ARHKFN10

n i g h t m a r en i g h t m a r e
p l u m  g r e e n p l u m  g r e e n 
f l kf l k

b l ac k r e d b l ac k r e d 
f l kf l k

b l ac k r e d b l ac k r e d 
f l kf l k

p l u m  g r e e n p l u m  g r e e n 
f l kf l k

p b  &  jp b  &  j

j u n e b u gj u n e b u g
a l b i n oa l b i n o
w h i t ew h i t e

r o o t b e e rr o o t b e e r

a l b i n oa l b i n o
w h i t ew h i t e

a l b i n oa l b i n o
w h i t ew h i t e

b l ac k r e d b l ac k r e d 
f l kf l k

wat e r m e l o n wat e r m e l o n 
r e d  f l kr e d  f l k

b l ac kb l ac k

c h a m pag n e c h a m pag n e 
p u r p l e  f l kp u r p l e  f l k

c h a rt r e u s ec h a rt r e u s e
p e p p e rp e p p e r

c h a rt r e u s ec h a rt r e u s e
p e p p e rp e p p e r

b a m a b u gb a m a b u g
s m o k es m o k e
r e d  f l kr e d  f l k

p b  p u r p l ep b  p u r p l e
f l kf l k

g r e e ng r e e n
p u m p k i np u m p k i n

green pum-green pum-
pkin orangepkin orange

SO
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KILLER FLIP

X35 DOUBLE CLAW

SCRATCH

4’’-10cm | 7pcs per bag
5pcs per pack

3.5’’-8,7cm | 8pcs per bag
5pcs per pack

3.5’’- 8,7 cm | 12pcs per bag
5 pcs per pack

4.5’’- 11,5 cm | 8pcs per bag
5 pcs per pack

5.2’’- 13 cm | 7pcs per bag
5 pcs per pack

jig sasuteki
jig head

texas rig
down shot

jigjig head
texas rig

split shot texas rig
down shot



! ARHKCU01 ! ARHKCU02

! ARHKCZ03

! ARHKDU02

! ARHKCU06! ARHKCU05

! ARHKCU03 ! ARHKCU04

! ARHKCZ07

! ARHKDU04

! ARHKDU06

! ARHKCZ01

! ARHKDU01

! ARHKCZ04

! ARHKDU03

! ARHKCU07 ! ARHKCU08

wa k a s a g iwa k a s a g i
w h i t ew h i t e
s i lv e rs i lv e r

p l u m  g r e e n p l u m  g r e e n 
f l kf l k

p l u m  g r e e n p l u m  g r e e n 
f l kf l k

b l ac k r e d b l ac k r e d 
f l kf l k

b l ac k r e d b l ac k r e d 
f l kf l k

wat e r m e l o n wat e r m e l o n 
r e d  f l kr e d  f l k

C L E A R W H I T E C L E A R W H I T E 
S I LV E R f l kS I LV E R f l k

c h a rt r e u s ec h a rt r e u s e
p e p p e rp e p p e r

b l ac kb l ac k
r e dr e d

s m a rts m a rt
g r e e ng r e e n b a m a b u gb a m a b u g

g r e e ng r e e n
p u m p k i np u m p k i n

g r e e ng r e e n
p u m p k i np u m p k i n

smokesmoke
shadshad

green shadgreen shad
red flkred flk

greengreen
waterwater
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RAZOR GRUB

VIBER GRUB

VIBER PAD

4.5’’-11,5cm | 8pcs per bag
5pcs per pack

4.5’’-11,5cm | 6pcs per bag
5pcs per pack

5’’-12,5cm | 6pcs per bag
5pcs per pack

jig head
split shot texas rig

down shot jig

jig head
split shot texas rig

down shot jig

! ARHKCU09

c h a rt r e u s ec h a rt r e u s e
i m pac ti m pac t

jigjig head
texas rig

down shot
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! ARHKVR4CH09
BW P

! ARHKVR4CH07
B L AC K C H A RT R E U S E

! ARHKVR4CH05
B L A C K W H I T E

! ARHKVR4CR08
B P Y

! ARHKVR4CR06
W H I T E  P I N K

! ARHKVR4CR05
B L A C K W H I T E

! ARHKVR4CR01
G L O W G R E E N

1 4  P C S 1 4  P C S

! ARHKVR4CH01
G L O W G R E E N

! ARHKVR4CH08
B P Y

! ARHKVR4CH03
C H A RT R E U S E

! ARHKVR4CR09
BW P

! ARHKVR4CR02
P I N K

! ARHKVR4CR07
B L AC K C H A RT R E U S E

! ARHKVR4CR04
O R A N G E  P I N K

4 pcs per pack

RINGO
42mm

MINI SOFT BAITS
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! ARHKVR6CH09

! ARHKVR6CH07

! ARHKVR6CH05

! ARHKVR6CH04

! ARHKVR6CH02

! ARHKVR6CR06

! ARHKVR6CR05

! ARHKVR6CR01

8  P C S 8  P C S

! ARHKVR6CH01

! ARHKVR6CH08

! ARHKVR6CH03

! ARHKVR6CH06

! ARHKVR6CR09

! ARHKVR6CR02

! ARHKVR6CR07

! ARHKVR6CR04

4 pcs per pack

RINGO
65mm

BW P

B L AC K C H A RT R E U S E

B L A C K W H I T E

O R A N G E  P I N K

P I N K

W H I T E  P I N K

B L A C K W H I T E

G L O W G R E E NG L O W G R E E N

B P Y

C H A RT R E U S E

W H I T E  P I N K

BW P

P I N K

B L AC K C H A RT R E U S E

O R A N G E  P I N K
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! ARHKVRTCH09

! ARHKVRTCH07

! ARHKVRTCH05

! ARHKVRTCH04

! ARHKVRTCH02

! ARHKVRTCR08

! ARHKVRTCR06

! ARHKVRTCR05

! ARHKVRTCR03

! ARHKVRTCR01

1 4  P C S 1 4  P C S

! ARHKVRTCH01

! ARHKVRTCH08

! ARHKVRTCH03

! ARHKVRTCH06

! ARHKVRTCR09

! ARHKVRTCR02

! ARHKVRTCR07

! ARHKVRTCR04

4 pcs per pack

RINGO TAIL
50mm

BW P

B L AC K C H A RT R E U S E

B L A C K W H I T E

O R A N G E  P I N K

P I N K

B P Y

W H I T E  P I N K

B L A C K W H I T E

C H A RT R E U S E

G L O W G R E E NG L O W G R E E N

B P Y

C H A RT R E U S E

W H I T E  P I N K

BW P

P I N K

B L AC K C H A RT R E U S E

O R A N G E  P I N K

MINI SOFT BAITS
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! ARHKVRWCH08

! ARHKVRWCR09

! ARHKVRWCR07

! ARHKVRWCR06

! ARHKVRWCR03

1 4  P C S 1 4  P C S

! ARHKVR4CR09

! ARHKVRWCH07

! ARHKVRWCR02

! ARHKVRWCR08

! ARHKVRWCR04

4 pcs per pack

RDB WORM
60mm

B P Y

BW P

B L AC K C H A RT R E U S E

W H I T E  P I N K

C H A RT R E U S E

BW P

B L AC K C H A RT R E U S E

P I N K

B P Y

O R A N G E  P I N K
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! ARHKVTCH09

! ARHKVTCH07

! ARHKVTCH05

! ARHKVTCH04

! ARHKVTCH02

! ARHKVTCR08

! ARHKVTCR06

! ARHKVTCR05

! ARHKVTCR03

! ARHKVTCR01

1 0  P C S 1 0  P C S

! ARHKVTCH01

! ARHKVTCH08

! ARHKVTCH03

! ARHKVTCH06

! ARHKVTCR09

! ARHKVTCR02

! ARHKVTCR07

! ARHKVTCR04

4 pcs per pack

TAD
75mm

BW P

B L AC K C H A RT R E U S E

B L A C K W H I T E

O R A N G E  P I N K

P I N K

B P Y

W H I T E  P I N K

B L A C K W H I T E

C H A RT R E U S E

G L O W G R E E NG L O W G R E E N

B P Y

C H A RT R E U S E

W H I T E  P I N K

BW P

P I N K

B L AC K C H A RT R E U S E

O R A N G E  P I N K

MINI SOFT BAITS
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1.8’’- 4,5cm | 10pcs per bag 
5pcs per pack

1.5’’-2,8cm | 18pcs per bag
5pcs per pack 

2.5’’-6,2cm | 10pcs per bag
5pcs per pack

ROTOR
WORM

LEFTAIL-R

VIBER
GRUB

! ARHKLER127 ! ARHKLER140 ! ARHKLER141 ! ARHKLER142
W H I T EW H I T E P I N KP I N K O R A N G EO R A N G E B L AC KB L AC K

! ARHKLER143! ARHKLER144 ! ARHKLER145
C H A RT R E U S EC H A RT R E U S EP E L L E TP E L L E T H O T R E DH O T R E D

L i g h t G r e e nL i g h t G r e e n

Light motoroilLight motoroil watermelon red flkwatermelon red flk

C h a rt r e u s eC h a rt r e u s e  

w h i t ew h i t e  p i n kp i n k
s i lv e r f l ks i lv e r f l k

B u gB u g

C h a rt r e u s eC h a rt r e u s e  
p e p p e rp e p p e r

O r a n g e  F l u oO r a n g e  F l u o

O r a n g e  F l u oO r a n g e  F l u o

L i v e  P e l l e tL i v e  P e l l e t

L i v e  P e l l e tL i v e  P e l l e t

! ARHKLS01

! ARHKLQ01

! ARHKLS04

! ARHKLQ05

! ARHKLS02

! ARHKLQ02 ! ARHKLQ03

! ARHKLS05

! ARHKLQ06 ! ARHKLQ07

! ARHKLS03

! ARHKLQ04
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1.2’’- 3 cm | 6pcs per bag
5pcs per pack 

1’’-2,5cm | 18pcs per bag
5pcs per pack 

2’’-5,0cm 
10pcs per bag

 5 pcs per pack

3’’-7,5cm
7pcs per bag

5 pcs per pack

2.6’’-6.8 cm | 8pcs per bag
5pcs per pack

MR.
CRAB

MOTH
WORM

SICKLE
GRUB

TREMORS

O r a n g eO r a n g e

s m o k e  g o l d s m o k e  g o l d 
b l ac k f l kb l ac k f l k  w h i t ew h i t e

B u gB u g o r a n g eo r a n g e

C h a rt r e u s eC h a rt r e u s e  

b l o o db l o o dg l owg l ow
! ARHKIT01

! ARHKLR04 ! ARHKAR22

! ARHKIT04

! ARHKIT02 ! ARHKIT03

! ARHKIT05 ! ARHKIT06

b l o o db l o o d

g l owg l ow

c h a rt r e u s ec h a rt r e u s en at u r a l c r a bn at u r a l c r a b

L i v e  P e l l e tL i v e  P e l l e t

l i m o n el i m o n e

! ARHKIU01

! ARHKLR01

! ARHKAR11

! ARHKIU04

! ARHKIU02

! ARHKIU05

! ARHKIU03

s m o k e  g o l d s m o k e  g o l d 
b l ac k f l kb l ac k f l k  

L i g h t  G r e e nL i g h t G r e e n
! ARHKLR03

MINI SOFT BAITS
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15g | 30g | 45g

 ! 15g: ARHKIO03
 ! 30g: ARHKIP03
 ! 45g: ARHKLZ03

 ! 15g: ARHKIO08
 ! 30g: ARHKIP08

 ! 15g: ARHKIO05
 ! 30g: ARHKIP05
 ! 45g: ARHKLZ05

 ! 15g: ARHKIO09
 ! 30g: ARHKIP09
 ! 45g: ARHKLZ09

 ! 15g: ARHKIO06
 ! 30g: ARHKIP06
 ! 45g: ARHKLZ06

 ! 15g: ARHKIO10
 ! 30g: ARHKIP10
 ! 45g: ARHKLZ10

p e a r lp e a r l

f i r e t i g e rf i r e t i g e r

g o l dg o l d

h o t t i g e rh o t t i g e r

s i lv e rs i lv e r

t i g e r t r o u tt i g e r t r o u t

45g

30g

15g

treble hook size 2/0

treble hook size 2/0

treble hook size 1

MONSTER KEEPER
L’ondulante Monster Keeper est étudiée pour la pêche de grands prédateurs et il est 
proposé en 3 tailles. La 15g plus contenue et la 30gr et 45gr qui ont la même longueur 
et la même largeur et ne diffèrent que par l’épaisseur. Ce choix permet de maintenir 
le profil caractéristique en poire de la série Keeper. Chacune des 3 tailles est obtenue 
par des fusions métalliques étudiées pour valoriser au maximum la forme en termes 
de portée de lancer, d’action de nage et de chute. Tous les modèles sont finis avec des 
couleurs captivantes et dotés de barres d’excellente qualité.

El señuelo ondulante Monster Keeper está diseñado para la pesca de grandes 
depredadores y se ofrece en 3 tamaños. El más pequeño de 15 gramos, y los de 30 y 45 
gramos que tienen la misma longitud y anchura, difieren solo en el grosor. Esta forma 
se eligió para mantener el perfil en forma de pera característico de la serie Keeper. 
Cada uno de los 3 tamaños se obtiene con fusiones metálicas diseñadas para mejorar 
la forma en términos de alcance de lanzamiento, acción de nado y caída. Todos los 
modelos presentan un acabado en colores llamativos y están equipados con anzuelos 
de primera calidad.
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T-SHAD
4.7’’-12 cm - 5.9’’-15cm | 2pcs per bag     5pcs per pack

 ! 12cm: ARHKBB03
 ! 15cm: ARHKBC03

 ! 12cm: ARHKBB04
 ! 15cm: ARHKBC04

F i r e t i g e rF i r e t i g e r

A l b i n o  W h i t eA l b i n o  W h i t e

 ! 12cm: ARHKBB02

 ! 12cm: ARHKBB06 ! 15cm: ARHKBC06 

 ! 12cm: ARHKBB05 

S i lv e r S h a d  F l kS i lv e r S h a d  F l k

b l ac k c h a rtb l ac k c h a rtP E R C HP E R C H

C h a rt r e u s e  B L O O DYC h a rt r e u s e  B L O O DY

Le T-SHAD est un appât de silicone qui donne d’excellents résultats sur les brochets, 
les silures, les perches et tous les grands prédateurs. Le positionnement des lests à 
l’intérieur du corps permet une flottabilité correcte, tant en phase de chute que pendant 
la récupération. Le corps compact et hydrodynamique permet des lancers de longue 
portée qui servent à prospecter les grands espaces où se trouvent les prédateurs.

El T-SHAD es un señuelo de silicona que da excelentes resultados en lucios, siluros, 
percas y todos los grandes depredadores. La colocación de los lastres en el interior del 
cuerpo garantiza una flotabilidad correcta, tanto durante la caída como en la recogida. 
El cuerpo compacto e hidrodinámico facilita los lances de largo alcance que se utilizan 
para sondear grandes espacios donde se estacionan los depredadores.
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BENJO XX

GARUDA XX

5.7’’ - 14,5 cm | 20pcs per box

5.9’’ - 15cm | 20pcs per box

! ARHKBXX01

! ARHKBXX05

! ARHKBXX02

! ARHKBXX06

! ARHKBXX03

! ARHKBXX07

! ARHKBXX04

! ARHKBXX08

Ac c i u g aAc c i u g a

s e x y s h a ds e x y s h a d

W h i t eW h i t e

p i k ep i k e

C h a rt r e u s eC h a rt r e u s e

t e n c ht e n c h

f i r e t i g e rf i r e t i g e r

p i n kp i n k

W h i t eW h i t e C h a rt r e u s eC h a rt r e u s e F i r e t i g e rF i r e t i g e r
! ARHKGXB02 ! ARHKGXB03 ! ARHKGXB04

P i k eP i k e T h u n d e rT h u n d e r O r a n g e  T i g e rO r a n g e  T i g e r
! ARHKGXB06 ! ARHKGXB09 ! ARHKGXB10

Ac c i u g aAc c i u g a
! ARHKGXB01

Le nouveau shad de la série XX pour la pêche aux 
prédateurs à 360°. Un appât flexible et captivant, né 
de l’expérience des meilleurs pêcheurs européens 
en mer et en eau douce. La forme et les vibrations 
ont été étudiées pour déchaîner l’attaque du 
prédateur. La nage avec une flottabilité parfaite 
et un mouvement toujours excellent est le résultat 
d’innombrables essais en mer et en eau douce. Il 
peut être monté au gré du pêcheur en utilisant les 3 
différents têtes de jig de 30g, 50g et 80g ou avec des 
pêcheur étudiées expressément. Brochets, silures, 
thonidés, bars, daurades, entre autres, pourront être 
piégés par des appâts de silicone à la hauteur de la 
situation. 

El nuevo shad de la serie XX para la pesca de todo 
tipo de depredadores. Un señuelo versátil y de gran 
captura, nacido de la experiencia de los mejores 
pescadores de mar y agua dulce de Europa. La 
forma y las vibraciones están diseñadas para 
provocar el ataque del depredador. El nado, con 
un equilibrio perfecto y un movimiento siempre 
excelente, es el resultado de innumerables pruebas 
en el mar y en agua dulce. Puede montarse a gusto  
del pescador utilizando las 3 diferentes cabezas 
de jig de 30, 50 y 80 gramos, o con anzuelos 
diseñados para este propósito. Lucios, siluros, 
atunes, lubinas y dentones, entre otros,  
podrán pescarse con señuelos de silicona a la altura 
de la situación. 

Un «grubtail» shad pour la pêche aux prédateurs qui 
intègre la série XX avec ses vibrations et la sinuosité 
qui lui est propre. Corps de shad et queue de grub 
comme le Garuda armé, mais avec des dimensions 
inférieures et une plus grande flexibilité grâce à la 
possibilité de le monté à votre a votre guise. Les 
prédateurs de mer et d’eau douce pourront être 
piégés par des techniques verticales et horizontales 
selon votre montage, en utilisant les 3 différents XX 
Jig heads de 30 g, 50 g et 80 g ou avecle montage 
que vous préférez. 

Un shad grubtail para la pesca de depredadores que 
se integra en la serie XX con sus propias vibraciones 
y sinuosidad. Cuerpo de shad y cola de grub como el 
Garuda armado, pero de menor tamaño y más versátil 
gracias a la posibilidad de montarlo a tu gusto. Los 
depredadores de mar y agua dulce pueden pescarse 
con técnicas verticales y horizontales, según su 
cebo, utilizando las 3 cabezas diferentes de jig XX 
de 30, 50 y 80 gramos, o con el cebo que prefieran.
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JIG HEAD XX

HUGE SPOON

10pcs per box

90g | treble hook size 2/0

! ARHKHUS05

! ARHKHUS16

! ARHKHUS10

! 30g: AMHKXXB301
! 50g: AMHKXXB501
! 80g: AMHKXXB801

 ! 30g: AMHKXXB302
 ! 50g: AMHKXXB502
 ! 80g: AMHKXXB802

 ! 30g: AMHKXXB303
 ! 50g: AMHKXXB503
 ! 80g: AMHKXXB803

 ! 50g: AMHKXXB504
 ! 80g: AMHKXXB804

w h i t ew h i t e da r kda r k n at u r a ln at u r a l C h a rt r e u s eC h a rt r e u s e

80g

50g

30g

g o l dg o l d

s i lv e r r e ds i lv e r r e d

t i g e r t r o u tt i g e r t r o u t

Ces têtes plombées ont été étudiées pour la pêche in-shore 
et off-shore sur un projet de Xavier Vella, l’un des plus grands 
pêcheurs de silure européens. Le concept de base vient de 
la pêche verticale au silure, mais il a déjà été appliqué avec 
succès à la pêche en mer. Si vous connaissez les spots où le 
prédateur se cache, ou si vous pêchez off-shore, il est possible 
de monter un appât en silicone ou vivant sur ces jigs pour 
les manœuvrer horizontalement ou verticalement, selon vos 
besoins. L’appât vivant ou en silicone sera monté facilement 
et surtout solidement. En particulier Garuda XX et Benjo XX 
sont conçus pour coïncider parfaitement avec ces têtes de jig. 
Les 3 œillets vous permettront de monté et d’armer les têtes 
de jig de la manière la plus adaptée.

Estas cabezas plomadas han sido diseñadas para la pesca 
en aguas costeras y en alta mar bajo el proyecto de Xavier 
Vella, uno de los más pescadores de siluro más importantes 
en Europa. El concepto básico proviene de la pesca vertical al 
siluro, pero ya ha sido aplicado con éxito en la pesca marina. 
Si conoces los lugares donde acecha el depredador, o pescas 
en cebaderos, en estos jigs se puede montar un cebo vivo o de 
silicona para maniobrarlo horizontal o verticalmente, según 
tus necesidades. El señuelo vivo o la silicona se cebarán con 
facilidad y, sobre todo, con firmeza. En particular, los Garuda 
XX y Benjo XX están diseñados para encajar a la perfección 
con estas cabezas de jig. Los 3 anillos te permitirán colocar y 
armar las cabezas de jig de la manera más adecuada.

90 grammes de métal et d’agressivité pure ! L’arme secrète 
des grands pêcheurs verticaux, un appât mortel pour les 
silures et les brochets, mais aussi pour les prédateurs 
marins. Il coule rapidement tout en accrochant, grâce à un 
mouvement exceptionnel lors de la récupération. Excellent 
pour des approches verticales au spot et pour les longs 
lancers sur les vairons.

90 gramos de metal y pura agresividad. El arma secreta de los 
mejores pescadores en vertical, un cebo letal para el siluro 
y el lucio, pero también para los depredadores marinos. De 
hundimiento rápido pero con gran capacidad de captura y 
excepcional movimiento durante la recuperación. Es excelente 
para aproximaciones verticales al spot y para lances largos en 
picadas.
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S T E p 1 -S T E p 1 - c u tc u t

S T E p 2 -S T E p 2 - p u s hp u s h

b e n j o  x xb e n j o  x x
g a r u d a x xg a r u d a x x

S T E p 3 -S T E p 3 - f i xf i x



TURBO GRUB

BIG DOUBLE

5.5’’-14cm | 4pcs per bag
5pcs per pack

5.9’’-15cm 
5pcs per pack

C h a rt r e u s eC h a rt r e u s e b l ac k r e d  f l kb l ac k r e d  f l k

T R O U TT R O U T O R A N G E  T I G E RO R A N G E  T I G E R

B L AC K R E DB L AC K R E D P E R C HP E R C H

F I R E T I G E RF I R E T I G E R B L AC K P U R P L EB L AC K P U R P L E

 ! ARHKCV01  ! ARHKCV03

 ! ARHKEQ01  ! ARHKEQ02

 ! ARHKEQ05  ! ARHKEQ06

 ! ARHKEQ03  ! ARHKEQ04

 ! ARHKCV05

 ! ARHKCV02

 ! ARHKCV04

w h i t ew h i t e

j u n e b u gj u n e b u go r a n g eo r a n g e

La Turbo Grub se caractérise principalement par une queue enroulée dont l’épaisseur 
varie de l’intérieur vers l’extérieur. Le corps droit et rainuré est adapté au montage 
sur des têtes plombées et comme trailer pour les leurres et les grands spinnerbaits. 
Cet appât représente l’évolution du grub, qui est resté l’appât le plus attractif pendant 
des décennies. Excellent pour pêcher le brochet, les silures, le black-bass, le bar et 
beaucoup d’autres prédateurs.

El Turbo Grub presenta su característica principal en la cola enroscada con grosor 
variable desde el interior hacia el exterior. El cuerpo recto y estriado es apropiado 
para montarse en cabezas de jigs y como remolque de jigs y spinnerbaits grandes. 
Este cebo es la evolución del grub, que ha seguido siendo el cebo que más capturas ha 
logrado durante décadas. Es excelente para pescar lucios, siluros, black bass, lubinas 
y muchos otros depredadores.

Une créature à deux queues, qui produira un nombre infini de vibrations séduisantes. 
Vous pouvez l’amorcer à votre guise pour pêcher les silures et les brochets, mais aussi 
les prédateurs marins. 

Una criatura de doble cola que producirá innumerables vibraciones que atraen. Puedes 
cebarlo como gustes para pescar siluros y lucios, pero también depredadores marinos. 

w w w . h e r a k l e s - f i s h i n g . i t172

SP
OO

NS
HA

RD
 B

AI
TS

LI
NE

S
CL

OT
HI

NG
HA

YA
BU

SA
W

IR
E 

BA
IT

S,
 JI

GS
& 

M
ET

AL
 V

IB
E

SO
FT

 B
AI

TS
M

ON
ST

ER
BA

IT
S

AC
CE

SS
OR

IE
S

RO
DS

HO
OK

S 
& 

JI
G 

HE
AD

S
M
ON
ST
ER
BA
IT
S



HUGE SHAD
7.8’’-20cm-135g

1pcs per pack

P E R C HP E R C H

B L AC K G R A P EB L AC K G R A P E

F I R E T I G E RF I R E T I G E R

O R A N G E  T I G E RO R A N G E  T I G E R

A L B I N O  G R E E NA L B I N O  G R E E N
 ! ARHKEP01

 ! ARHKEP05

 ! ARHKEP03

 ! ARHKEP06

 ! ARHKEP04

 ! ARHKEN04  ! ARHKEN05  ! ARHKEN06

 ! ARHKEN02  ! ARHKEN03

A L B I N O  G R E E NA L B I N O  G R E E N B L AC K G R A P EB L AC K G R A P E P E R C HP E R C H

T R O U TT R O U T F I R E T I G E RF I R E T I G E R

GARUDA
13.7’’-35cm -150g

5pcs per pack
Garuda et Huge Shad sont des leurres de la série Monster Baits destinés aux grands 
prédateurs. Une armature en acier, des hameçons et des ancres robustes et un 
équilibre parfait du poids sont les caractéristiques qui rendent cette série parfaite 
pour nager, lancer et, surtout, offrir une sécurité maximale avant, pendant et après 
le ferrage.

Garuda y Huge Shad son cebos de la serie Monster Baits dirigidos a grandes 
depredadores. Armaduras de acero, anzuelos y anclas resistentes, y un perfecto 
equilibrio de los pesos son las características que hacen que esta serie sea impecable 
en el nado, en el lance y, sobre todo, que ofrezca la máxima seguridad antes, durante 
y después de la picada.
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HERAKLES KASUMI BRAID 100YD

C O D E P E L I N E Ø
m m

t e s t
L b

t e s t
kg

NYKAY04 0,10 x3 0,04 5 2,43

NYKAY05 0,15 x4 0,05 8 3,65

YELLOW BRAID

PINK BRAID
C O D E P E L I N E Ø

m m
t e s t
L b

t e s t
kg

NYKAP04 0,10 x3 0,04 5 2,43

NYKAP05 0,15 x4 0,05 8 3,65

Kasumi Braid est le High Grade PE ultra fin d’Herakles. Il est dédié au trout area et au light spinning. Il est vraiment soyeux au toucher et très 
résistant au nœud. Nous l’avons testé dans les compétitions dans toute l’Europe et il s’est avéré extrêmement important tant pour effectuer 
des lancers très longs que pour maintenir le contact avec l’appât. Il il détecte même les prises les plus fourbes et légères. Disponible dans 
les nouvelles couleurs Pink et Yellow choisies par les compétiteurs les plus exigeants et testées dans toutes les conditions. Kasumi Braid il 
top pour le Trout Area.

Kasumi Braid es el PE de primera calidad ultrafino de Herakles. Está destinado al área de la trucha y al spinning ligero. Su tacto es muy 
sedoso y resiste muy bien a los nudos. Lo hemos probado en competiciones por toda Europa y hemos comprobado que es muy eficaz tanto 
para realizar lances muy largos como para mantener el contacto con el señuelo. Pone en evidencia incluso las picadas más furtivas y ligeras. 
Disponible en los nuevos colores rosa y amarillo, elegidos por los pescadores más exigentes y probados en todas las condiciones. Kasumi 
Braid, el mejor para el área de la trucha.
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C O D E m m  kg

NYHKAKS100B 0,100 1,10

NYHKAKS118B 0,118 1,52

NYHKAKS137B 0,137 2,05

NYHKAKS155B 0,155 2,54

DARK BLUE

HERAKLES KASUMI 100M

C O D E m m kg

NYHKAKS100P 0,100 1,10

NYHKAKS118P 0,118 1,52

NYHKAKS137P 0,137 2,05

NYHKAKS155P 0,155 2,54

CLEAR PINK

NYLON

Le nylon dédié au trout area a été développé avec les critères qui résultent de l’expérience dans la compétition. Il a été inséré dans le concept 
Kasumi, la plus prestigieuse série Herakles dédiée à cette discipline. Disponible en deux colorations  : CLEAR PINK, conseillée pour une 
utilisation dans la pêche au CUILLERES ; et DARK BLUE que nous conseillons en combinaison avec les hard bait. Ces fils sont excellents tant 
par la façon dont ils maintiennent la position dans la bobine que pour leur très haute résistance sur le nœud et à l’abrasion. Le compétiteur 
et le pêcheur le plus exigeant auront ce qu’ils recherchaient !

El nailon dedicado a la zona de truchas ha sido desarrollado con criterios que provienen de la experiencia en competición. Se ha incluido en el 
concepto Kasumi, la serie más prestigiosa de Herakles dedicada a esta disciplina. Está disponible en dos colores: CLEAR PINK, recomendado 
para utilizarse en la pesca con cucharilla; y DARK BLUE, que recomendamos en combinación con cebos duros. Estos hilos son excelentes 
tanto por cómo mantienen la posición en la bobina como por su elevada resistencia al nudo y a la abrasión. El competidor y el pescador más 
exigente encontrarán lo que buscaban. 

LINES
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HERAKLES AREA XFC 100M

C O D E  m m  kg

NYHKFC012B 0,12 1,40

NYHKFC014B 0,14 2,00

NYHKFC016B 0,16 2,55

NYHKFC018B 0,18 3,00

NYHKFC020B 0,20 3,55

LIGHT BROWN

C O D E m m kg

NYHKEX085 0,085 0,78

NYHKEX095 0,095 0,89

NYHKEX106 0,106 1,02

NYHKEX123 0,123 1,50

HERAKLES X-TER 100M

MADE IN JAPAN

CLEAR

YELLOW FLUO

MADE IN JAPAN

POLYESTER

FLUOROCOATED

Le « fluorocoated » combine les avantages du fluorocarbone et ceux 
du nylon. XFC, en particulier, a une résistance extrêmement élevée 
sur le nœud et une résistance à la traction sans pareille dans les 
fluorocoated. Les plus par rapport au nylon : une plus grande résistance 
à l’abrasion, une visibilité très basse dans l’eau, une élasticité inférieure. 
Les avantages par rapport au fluorocarbone sont une rigidité inférieure, 
une plus grande fluidité dans le lancer et la récupération. En somme, 
un nylon plus résistant, plus transparent et moins élastique, ou un 
fluorocarbone moins rigide et plus gérable pendant les mois d’hiver. En 
un mot, XFC le fluorocoated pour le trout area et le light spinning.

El flurocoated combina las ventajas del fluorocarbono y las del 
nailon. El XFC, en particular, tiene una resistencia al nudo y a la 
tracción sin igual en el flurocoated. Las ventajas sobre el nailon 
son una mayor resistencia a la abrasión, muy poca visibilidad en el 
agua y menor elasticidad. Las ventajas sobre el fluorocarbono son 
menor rigidez, mayor suavidad en el lanzamiento y la recuperación. 
En resumen, un nailon más resistente, más transparente y menos 
elástico; o un fluorocarbono menos rígido y más manejable en los 
meses fríos. En pocas palabras, XFC, el fluorocoated para zona de 
truchas y spinning ligero.

Herakles X-TER est le fil de dernière génération qui change votre façon 
de concevoir la pêche avec les microspoons. Sa descente, combinée au 
faible pourcentage d’allongement, vous transmet le plus imperceptible 
des mouvements  ; vous réussirez donc à faire nager parfaitement 
chaque micro CUILLERES, en détectant également les touches 
les plus fourbes. Grâce aux nouvelles technologies, ce polyester a 
une excellente résistance à l’abrasion. Sa particularité consiste à 
être un fil rigide avec peu de mémoire, donc très sensible, facile à 
rembobiner et parfaitement adapté à une utilisation toute l’année. 
Avec X-TER, vous atteindrez les objectifs qui vous semblaient dans un 
premier temps irréalisables.

Herakles X-TER es la línea de última generación que cambia la forma 
de concebir la pesca con microcuchara. Su hundimiento, junto con 
el bajo porcentaje de estiramiento, te transmiten el movimiento 
más imperceptible; así podrás hacer nadar de manera perfecta 
cada micro cuchara, y percibir incluso las picadas más sutiles. 
Gracias a las nuevas tecnologías, este poliéster tiene una excelente 
resistencia a la abrasión. Su peculiaridad es que se trata de una 
línea rígida con poca memoria, lo que la hace muy sensible, fácil 
de enrollar y excelente para su uso durante todo el año. Con X-TER 
lograrás objetivos que antes te parecían inalcanzables.
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6pcs per box

LI
NE
S

C O D E  m m  kg

NYHKFC2012Y 0,12 1,40

NYHKFC2014Y 0,14 2,00

NYHKFC2016Y 0,16 2,55

NYHKFC2018Y 0,18 3,00

NYHKFC2020Y 0,20 3,55



HERAKLES AREA XF 30M

HERAKLES AREA XLS 100M

C O D E m m kg

NYHKAR210 0,110 1,350

NYHKAR212 0,130 1,950

NYHKAR214 0,150 2,480

C O D E m m kg

NYHKAR112 0,125 1,80

NYHKAR114 0,146 2,3

MADE IN JAPAN

MADE IN JAPAN

NYLON

FLUOROCARBON

Le nec plus ultra des fluorocarbones de bas de ligne fabriqué au 
Japon pour le trout area. 30 mètres de qualité à l’état pur, offerts 
dans un distributeur pratique doté d’un cutter pour préparer votre 
bas de ligne en un éclair. Exceptionnel pour une utilisation pendant 
les compétitions les plus frénétiques de trout area, quand la vitesse 
est indispensable. Extrême résistance à l’abrasion, haute tenue 
au nœud, pourcentage d’allongement étudié pour des emplois 
spécifiques dans le trou area, invisible dans l’eau. Tel est l’AREA XF ! 

El “non plus ultra” de los fluorocarbon del bajo linea para el Trout 
Area. 30mt de pura calidad al estado puro, ofrecidos en un práctico 
dispensador con un cutter para preparar tu bajo linea en un 
instante. Excelente para las frenéticas competiciones de Trout Area, 
cuando la velocidad es imprescindible. Extremadamente resistente 
a la abrasión, alta resistencia al nudo y percentual de estiramiento 
studiada para uso especifico en el trout area, invisible en el agua. 
Este es el Area XF!

Nylon fabriqué au Japon résistant à l’abrasion et au nœud. Né 
pour être utilisé dans le trou area, il a été conçu avec un faible 
pourcentage d’allongement et une faible visibilité dans les eaux 
claires pour tromper la truite la plus méfiante. Le polymère possède 
également des caractéristiques spécifiques anti-torsion qui en font 
l’instrument idéal pour être rembobiné sur des moulinets 1000, 1500 
et 2000 utilisés dans le trou area et dans le light spinning. 

Un nailon resistente a la abrasión y a los nudos fabricado en Japón. 
Nacido para ser utilizado en la zona de truchas, ha sido concebido 
con un bajo porcentaje de estiramiento y baja visibilidad en aguas 
claras para engañar a la trucha más desconfiada. El polímero 
también presenta características específicas antitorsión que lo 
hacen excelente para los carretes 1000, 1500 y 2000 utilizados en el 
trout area y el spinning ligero.

LINES
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6pcs per box
HERAKLES XFLR 150M

HERAKLES XF 70M

C O D E m m kg

NYHEXF16 0,165 2,85

NYHEXF18 0,185 3,30

NYHEXF123 0,230 5,50

NYHEXF126 0,260 6,70

NYHEXF128 0,285 8,00

NYHEXF136 0,360 11,90

MADE IN JAPAN

MADE IN JAPAN

C O D E m m kg

NYHKF22 0,218 4,30

NYHKF25 0,250 5,10

NYHKF28 0,275 6,20

NYHKF30 0,300 7,50

NYHKF34 0,340 9,90

FLUOROCARBON

FLUOROCARBON

Invisible dans l’eau, allongement réduit et résistance à l’abrasion 
sont les caractéristiques de cet excellent fluorocarbone 
« Spécifique pour moulinet ». Grâce à un travail particulier, nous 
avons réussi à produire un fluorocarbone de dernière génération, 
souple et parfait pour le montage sur n’importe quel moulinet de 
spinning ou de casting. XFLR est proposé en bobines de 150 m pour 
soutenir toutes les exigences des pêcheurs en spinning mais pas 
seulement. Le fluorocarbone qui n’a peur d’aucun moulinet  ! Telle 
est la bonne définition de XFLR.

Invisible en el agua, bajo alargamiento y resistencia a la abrasión 
son las características de este magnífico fluorocarbono “específico 
para carretes”. Gracias a un procesado especial hemos conseguido 
producir un fluorocarbono de última generación, suave y perfecto 
para montar en cualquier carrete de spinning o casting. XFLR 
se ofrece en carretes de 150 metros para satisfacer todas las 
necesidades de los pescadores de spinning y a muchos más.
El fluorocarbono que no teme a ningún carrete. Esta es la definición 

Le fluorocarbone de bobine n’est plus un être indomptable qui 
s’enroule dans ses spires. XF d’HERAKLES est l’antidote à des 
torsions et backlash. Il s’agit d’un fil conçu spécifiquement pour 
la pêche avec des appâts artificiels. Les diamètres disponibles 
permettent de l’utiliser tant pour les casting que pour le spinning. 
Les bobines de 70 m ont été spécifiquement étudiées pour charger 
dans la bobine le métrage nécessaire en évitant de perdre du temps 
et de l’argent. Les caractéristiques de ce fluorocarbone de bobine, 
conçu pour le spinning et le casting, sont  : souplesse, absence 
de mémoire et de torsion ; mais aussi exceptionnelle tenue sur le 
noeud, extrême résistance à l’abrasion et invisibilité. 

El fluorocarbon de bobina no serà mas un ser indomable que se 
envuelve en sus espirales.  XF HERAKLES es el antídoto contra la 
torsión y el (backlash ) contragolpe. Es un hilo creado especialmente 
para la pesca con señuelos. Los diámetros disponibles permiten su 
uso, tanto para fundición como para hilado. Los carretes de 70 m. 
están diseñados para enrollar la longitud necesaria evitando pérdida 
de tiempo y dinero. Las características de este fluorocarbono para 
carrete creadas par il spinning y el casting son: suavidad, ausencia 
de memoria y torsión, pero también excepcional resistencia al nudo, 
extrema resistencia a la abrasión e invisibilidad.
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6pcs per box

6pcs per box
HERAKLES XS 150M

HERAKLES X16 150M

C O D E m m kg

NYHKXS017 0,170 3,40

NYHKXS019 0,190 4,20

NYHKXS021 0,210 5,70

NYHKXS023 0,230 6,70

NYHKXS026 0,260 8,30

NYHKXS030 0,300 10,90

C O D E m m kg

NYHKX12021 0,215 5,90

NYHKX12023 0,235 7,00

NYHKX12026 0,265 8,50

NYHKX12030 0,300 11,20

NYHKX12033 0,330 12,90

NYHKX12036 0,360 14,60

NYHKX12040 0,400 17,50

.. VERY LOW STRETCH

.. HIGH KNOT RESISTANCE

.. ANTI TWIST

.. ABRASION RESISTANCE 

.. EXTRA STRONG

.. HIGH KNOT RESISTANCE

.. ANTI TWIST

.. ABRASION RESISTANCE 

.. EXTRA STRONG

NYLON

NYLON

Herakles Xs est un monofil adapté pour couvrir toutes les exigences 
du pêcheur en spinning qui souhaite un produit souple et ne veut 
pas de mauvaises surprises. Il s’agit d’un produit conçu, tant pour 
la pêche avec hardbait, qu’avec les softbait. Les caractéristiques 
de la ligne NXGEN FLUOTEC le rendent fiable et performant, si bien 
que Franco Mancini et l’équipe Herakles ne manquent pas d’utiliser 
pendant les concours et les tournois (NX50 ; 150m).

Herakles Xs es un monofilamento idóneo para cubrir todas las 
necesidades del pescador de spinning que busca un producto 
versátil y no quiere sorpresas desagradables. Es un producto 
diseñado tanto para la pesca con hardbait como con softbait. Las 
características de la línea NXGEN FLUOTEC le confieren fiabilidad y 
gran rendimiento.

Le nom de ce monofil dérive de sa qualité la plus importante, le 
très faible pourcentage d’allongement N°1 VERY LOW STREACH 16%, 
de base pendant la récupération et en phase de ferrage. Sa faible 
élasticité lui donne sa sensibilité en transmettant de très nombreuses 
vibrations pendant la récupération et elle garantit des ferrages 
efficaces. Ces qualités ajoutées à la résistance à l’abrasion, la tenue 
sur le nœud et l’invisibilité sont des caractéristiques qui font du X16 le 
produit « top level » qui ne fait pas de compromis pendant toutes les 
phases de l’action de pêche. Le fil qui combine la faible élasticité du 
fluorocarbone et la souplesse du nylon (NXAT70 150m).

El nombre de este monofilamento deriva de su cualidad más 
importante: el porcentaje muy bajo de estiramiento N°1 VERY LOW 
STRETCH 16 %, fundamental durante la recuperación y en la fase 
de clavado del anzuelo. La escasa elasticidad brinda sensibilidad al 
transmitir muchas vibraciones durante la recuperación y garantiza 
clavados de anzuelo efectivos. Estas cualidades, sumadas a la 
resistencia a la abrasión, la sujeción del nudo y la invisibilidad, son 
características que hacen del X16 un producto de primer nivel que 
no cede durante ninguna fase de la acción de pesca. La línea que 
combina la baja elasticidad del fluorocarbono con la suavidad del 
nailon (NXAT70 150 m).

LINES
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OFFSET JIG HEAD
5 pcs per pack

C O D E W e i g h t H O O K S I Z E

AMHKOF01801 1,8 gr                           1  

AMHKOF02710  2,7 gr         1/0

AMHKOF03510  3,5 gr         1/0

AMHKOF05020  5,0 gr         2/0

AMHKOF07030  7,0 gr         3/0

AMHKOF10030 10,0 gr         3/0

IMPACT JIG HEAD
10 pcs per pack

C O D E W e i g h t H O O K S I Z E

AMHKUH035      2         3,5

Cette tête plombée équipée d’un hameçon offset wide gap est excellente pour tous les leurres 
en silicone que vous souhaitez accrocher sur des texas rigs. Des hameçons robustes avec 
d’excellentes pointes et des poids adaptés à tous les besoins font de ces têtes plombées des 
appâts pour le bar, le black-bass, le sandre, le brochet et la perche.

Esta cabeza de jig, equipada con un anzuelo offset de amplia separación, es excelente para 
todos los señuelos de silicona que quieras montar en un texas rig. Anzuelos robustos con 
excelentes puntas y pesos adecuados para cada necesidad hacen que estas cabezas plomadas 
sean idóneas para atrapar lubinas, black bass, percas y lucios.

La forme pénétrante de la tête typique de la famille Impact Jig, l’hameçon à hampe robuste et 
le anti-herbe pour éviter l’échouage. La tête plombée power finesse de Herakles.

La forma de cabeza punzante típica de la familia Impact Jig, anzuelo de caña resistente y 
protector de algas para evitar enredos. La jighead para power finesse de Herakles.
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ROUND JIG HEAD
5 pcs per pack

C O D E W e i g h t H o o k s i z e

AMHKRJ01801 1,8 gr        1

AMHKRJ02510 2,5 gr      1/0

AMHKRJ03510 3,5 gr      1/0

AMHKRJ05020 5,0 gr      2/0

AMHKRJ07020 7,0 gr     2/0

AMHKRJ10020 10,0 gr     2/0

APPLE JIG HEAD
5 pcs per pack

C O D E W E I G H T H O O K S I Z E

AMHKAP0086    0,8 gr       6

AMHKAP0156    1,5 gr       6

AMHKAP0256    2,5 gr       6

BIG EYES HEAD
5 pcs per pack

C O D E w e i g h t h o o k s i z e  

AMHKBE0108    1,0 gr        8

AMHKBE0206    2,0 gr        6

AMHKBE0306    3,0 gr        6

La tête plombée par excellence, de forme ronde, avec un hameçon robuste à pointe acérée et 
une finition soignée. Elle est disponible en différents poids, chacune avec un hameçon de taille 
proportionnelle. Excellente pour tous les carnassiers, du bar au brochet.

La cabeza de jig por excelencia, de forma redonda, anzuelo robusto con punta afilada, acabado 
esmerado. Está disponible en diferentes gramajes, cada uno con un anzuelo de tamaño 
proporcional. Excelente para todos los depredadores, desde la lubina hasta el lucio.

La tête plombée par excellence, de forme ronde, avec un hameçon robuste à pointe acérée et 
une finition soignée. Elle est disponible en différents poids, chacune avec un hameçon de taille 
proportionnelle. Excellente pour tous les carnassiers, du bar au brochet.

La cabeza de jig por excelencia, de forma redonda, anzuelo robusto con punta afilada, acabado 
esmerado. Está disponible en diferentes gramajes, cada uno con un anzuelo de tamaño 
proporcional. Excelente para todos los depredadores, desde la lubina hasta el lucio.

La tête plombée a été créée pour la pêche légère sur roche et la pêche de rue, mais elle s’est 
également avérée excellente pour la pêche à la truite avec des leurres en silicone. Elle est 
dotée de grands yeux et d’une forme réaliste. La peinture phosphorescente la rend également 
idéale pour la pêche de nuit ou dans des conditions de faible luminosité.

La cabeza de jig creada para el light rock fishing y la pesca urbana también ha demostrado 
ser excelente para la pesca de trucha con señuelos de silicona. Está equipada con grandes 
ojos y una forma realista; la pintura luminiscente la hace muy adecuada también para la pesca 
nocturna o en condiciones de poca luz.
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JIG HEAD XX
10 pcs per box

da r kda r k
! 30g: AMHKXXB302
! 50g: AMHKXXB502
! 80g: AMHKXXB802

N at u r a lN at u r a l C h a rt r e u s eC h a rt r e u s e
! 30g: AMHKXXB303
! 50g: AMHKXXB503
! 80g: AMHKXXB803

! 50g: AMHKXXB504
! 80g: AMHKXXB804

80G

50G

30G

A
R E A  S P E C I A L  P O I N

T

H
ER

AK L E S  HOO
K

BENJO JOINTED JIG HEAD
5 pcs per pack

B e n j o  h o o kB e n j o  h o o kB e n j o  j o i n t e d  j i g  h e a dB e n j o  j o i n t e d  j i g  h e a d

5 pcs per pack

C O D E c o l o r s i z e  p c s

AMHKAI01 GREY 5.5g 2

AMHKAI02 CHARTREUSE 5.5g 2

AMHKAI03 WHITE 5.5g 2

C O D E s i z e  p c s

AMHKAL01 4 6

! 30G: AMHKXXB301
! 50G: AMHKXXB501
! 80G: AMHKXXB801

w h i t ew h i t e

Le benjo HAMEÇONS est un hameçon offset wide gap expressément 
étudié pour la BENJO JOINTED JIG HEAD et le BENJO SHAD. La 
jig head articulée avec hameçon offset wide gap est idéale pour 
pêcher dans les zones riches en obstacles avec des récupérations à 
vitesse réduite, puisqu’il amplifie le mouvement de la queue. 

El BENJO es un anzuelo offset de amplia separación especialmente 
diseñado para el BENJO JOINTED JIG HEAD y el BENJO SHAD. La 
cabeza de jig articulada con un anzuelo offset de amplia separación 
es ideal para pescar en áreas con obstáculos, con recuperaciones 
a baja velocidad, ya que amplifica el movimiento de la cola y evita 
enredos.

Ces têtes plombées ont été étudiées pour la pêche in-shore 
et off-shore sur un projet de Xavier Vella, l’un des plus grands 
pêcheurs de silure européens. Le concept de base vient de 
la pêche verticale au silure, mais il a déjà été appliqué avec 
succès à la pêche en mer. Si vous connaissez les spots où le 
prédateur se cache, ou si vous pêchez off-shore, il est possible 
de monter un appât en silicone ou vivant sur ces jigs pour 
les manœuvrer horizontalement ou verticalement, selon vos 
besoins. L’appât vivant ou en silicone sera monté facilement et 
surtout solidement. En particulier Garuda XX et Benjo XX sont 
conçus pour coïncider parfaitement avec ces têtes de jig. Les 
3 œillets vous permettront de monté et d’armer les têtes de jig 
de la manière la plus adaptée.

Estas cabezas plomadas han sido diseñadas para la pesca 
en aguas costeras y en alta mar bajo el proyecto de Xavier 
Vella, uno de los más pescadores de siluro más importantes 
en Europa. El concepto básico proviene de la pesca vertical al 
siluro, pero ya ha sido aplicado con éxito en la pesca marina. 
Si conoces los lugares donde acecha el depredador, o pescas 
en cebaderos, en estos jigs se puede montar un cebo vivo o 
de silicona para maniobrarlo horizontal o verticalmente, según 
tus necesidades. El señuelo vivo o la silicona se cebarán con 
facilidad y, sobre todo, con firmeza. En particular, los Garuda 
XX y Benjo XX están diseñados para encajar a la perfección 
con estas cabezas de jig. Los 3 anillos te permitirán colocar y 
armar las cabezas de jig de la manera más adecuada.
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HSP SPOON HOOK BARBLESS

HSP SPOON HOOK MICRO BARB

C O D E s i z e  p c s

AMHKHSB04 4 15

AMHKHSB06 6 15

AMHKHSB08 8 15

AMHKHSB10 10 15

C O D E s i z e  p c s

AMHKHSM04 4 15

AMHKHSM06 6 15

AMHKHSM08 8 15

610 48

6 48

MICRO
BARB

L’hameçon de rechange sans ardillon à monter sur vos ondulantes. 
Excellent si vous voulez pratiquer le Catch&Release et la pêche 
responsable, ou simplement pour respecter les interdictions des 
zones à règlement spécifique. La courbe de l’hameçon permettra 
de ne pas perdre le poisson pendant le combat, sans blesser le 
poisson qui pourra être ensuite facilement relâché.

El anzuelo de recambio sin arponcillo para montar en tus 
ondulantes. Es ideal si quieres practicar el Catch&Release (captura 
y suelta) y la pesca responsable, 
o para cumplir las prohibiciones de determinadas zonas. La curva 
del anzuelo hará que el pez no se pierda durante la pelea, pero 
podrá ser liberado con facilidad. 

L’hameçon de rechange avec micro-ardillon à monter sur vos 
ondulantes et rotatives. La courbe de l’hameçon et la micro-barbe 
limiteront au maximum les détachements pendant le combat.

El anzuelo de recambio con micro arponcillo para montar en tus 
ondulantes y giratorios. La curvatura del anzuelo y la micro rebaba 
limitarán el desenganche durante el combate.
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5 pcs per pack 

C O D E s i z e p c s kg l b s

GMHKSP25 ø 2,5 mm 20 3 6

GMHKSP30 ø 3,0 mm 20 5 12

GMHKSP35 ø 3,5 mm 20 7 15

5 pcs per pack

C O D E s i z e p c s kg l b s

GMHK8S01 000 15 5 12

GMHK8S02 00 15 8 18

GMHK8S03 0 15 9 20

GMHK8S04 1 15 10 22

GMHK8S05 1,5 15 11 24

5 pcs per pack

AREA FLAT SPLIT RING

C O D E s i z e p c s kg l b s

GMHKVS01 000 15 2 5

GMHKVS02 00 15 3,5 8

GMHKVS03 0 15 5 12

GMHKVS04 1 15 7 15

GMHKVS05 1,5 15 9 20

HERAKLES 8 SNAP

HERAKLES V-SNAP

C O D E s i z e p c s kg l b s

GMHKVSMB01 000 15 2 5

GMHKVSMB02 00 15 3,5 8

GMHKVSMB03 0 15 5 12

GMHKVSMB04 1 15 7 15

GMHKVSMB05 1,5 15 9 20

N I K E LN I K E L M AT T  B L AC KM AT T  B L AC K

M AT T  B L AC KM AT T  B L AC K

Le V-snap est un mousqueton spécifique pour la pêche en spinning. Les tailles les plus petites 
sont très indiquées pour le trout area. Facile à utiliser permet d’accrocher et de décrocher 
rapidement chaque appât. Cette prérogative le rend parfaitement adapté pour la compétition. 
Leur forme en V (ou si vous voulez en goutte) et le poids réduit laissent l’appât libre de bouger 
correctement sans gêner son action originale.
El V-snap es un mosquetón específico para la pesca a spinning. Los tamaños más pequeños son 
muy adecuados para la zona de la trucha. Es fácil de usar y permite enganchar y desenganchar 
rápidamente cada señuelo. Esta ventaja lo hace perfecto para la competición. Su forma de V (o 
de lágrima) y su poco peso dejan al señuelo libre para moverse como es debido sin entorpecer 
su acción original.

8-SNAP est un mousqueton à la forme en 8 idéale pour toutes les pêches où l’appât a besoin 
d’une extrême mobilité et d’un mousqueton de taille contenue. Excellent pour le trout area, 
pour le light spinning et pas seulement. La forme large et arrondie permet à l’appât d’avoir une 
liberté de mouvement. La fermeture sûre et l’extrême résistance sont votre assurance sur les 
CUILLERES, jerkebait, crankbait ! Vous n’avez plus qu’à faire une touche !

El V-snap es un mosquetón específico para la pesca a spinning. Los tamaños más pequeños son 
muy adecuados para la zona de la trucha. Es fácil de usar y permite enganchar y desenganchar 
rápidamente cada señuelo. Esta ventaja lo hace perfecto para la competición. Su forma de V (o 
de lágrima) y su poco peso dejan al señuelo libre para moverse como es debido sin entorpecer 
su acción original.

Les Area Split Ring, sont des petites bagues fendues à fil plat dédiées au trout area et au 
light spinning. Une extrême résistance et légèreté sont les prérogatives à privilégier s’il faut 
remplacer celles de vos appâts artificiels. L’appât aura un mouvement naturel et l’hameçon y 
sera fermement fixé.

Los Area Split Ring son anillos partidos de alambre plano dedicados a la zona de trucha y al 
spinning ligero. Extrema resistencia y ligereza son las principales características que hay que 
valorar a la hora de sustituir tus señuelos. El señuelo tendrá un movimiento natural y el anzuelo 
quedará sujeto a él con firmeza.
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OLIVE SHOT SINKER R

Z-JIG

TEXAS BULLET

5 pcs per pack

5 pcs per pack

5 pcs per pack

5g | 2 pcs per bag 5pcs per pack

3/16 (5,0g)1/8 (3,5g)1/16  (1,8g)1/32 (1,0g) 1/4  (7,0g)

1/16
(1,8g)

1/8
(3,5g)

3/16
(5,0g)

1/4
(7,0g)

3/8
(10,5g)

10 g 

C O D E W E I G H T p c s

AMHKAH01 10g 2

SCREW SINKER

C O D E W E I G H T p c s

POHKOSR035 1/8 (3,5g) 5

POHKOSR050 3/16 (5,0g) 5

POHKOSR070 1/4 (7g) 5

POHKOSR100 3/8(10,5g      5

C O D E W E I G H T p c s

POHKTBR018 1/16 (1,8g) 7

POHKTBR035 1/8 (3.5g) 7

POHKTBR050 3/16 (5g) 6

POHKTBR070 1/4 (7.0g) 6

C O D E W E I G H T p c s

POHKTB01 1/32 (1,0g) 10

POHKTG01 1/32 (1,0g) 10

POHKTG02 1/16 (1,8g) 9

b u l l e t  rb u l l e t  r b u l l e tb u l l e t

BL
AC

K
GR

EY

C O D E W E I G H T p c s

POHKOS01 1/16 (1,8g) 5

C H A R C OA LC H A R C OA L

C O D E W E I G H T p c s

POHKEG01     5g 2

Olive Shot est le plomb de drop shot « avec émerillon sans articulation ». Grâce à sa forme 
allongée avec une base large, il empêche les échouements, permet de longues portées de 
lancer, une excellente vitesse de descente.

Olive Shot es el plomo para drop shot con esmerillón sin nudo. Gracias a su forma alargada con 
una base ancha, evita los enganches, permite un largo alcance de lanzamiento y una excelente 
tasa de hundimiento.

Les sinkers à projectile pour le texas rig. La formule permet de maintenir un plomb compact 
et excellent pour la descente de nos soft baits et d’avoir une visibilité inférieure aux plombs 
normaux de forme allongée. 

Los plomos en forma de proyectil para el texas rig. La fórmula permite mantener un plomo 
compacto y excelente para el hundimiento de los soft baits, y tener una visibilidad menor que 
los plomos normales de forma alargada.

Z-JIG est une football jig head articulée qui permet de multiples 
montages. L’appât en silicone est fixé sur le ressort et est libre de 
bouger de manière naturelle. Les œillets permettent d’y fixer des 
hameçons et des barres en utilisant également des extrémités en 
daron, tressé ou acier. 

Cabezal Articulado Herakles Z-JIG Fútbol Jig Head que permite 
múltiples anzuelos. El cebo de silicona se fija en el resorte y es libre 
de moverse libremente. Los ojales permiten fijar anzuelos y anzuelos 
triples también mediante el uso de bajos de daron, trenzados o de 
acero.

Poids supplémentaire pour Abisso et Saix Egi.
Peso adicional para Abisso y Saix Egi.

ACCESSORIES
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HERAKLES RELEASER HOLDER

HERAKLES AREA RELEASER

RELEASER
HOLDER

NOT INCLUDED

MAGNETIC
CLIP

TELESCOPIC
HANDLE

C O D E c l o s e  l e n g t h F U L L  l e n g t h

HKREL02         40 cm        68 cm

C O D E l e n g t h

HKRH01 14 cm

C O D E t o ta l  l e n g t h

HKRIREL01        42 cm

RIUKE RELEASER

KASUMI RELEASER

MAGNETIC
CLIP

C O D E t o ta l  l e n g t h

HKAKREL01        42 cm

Le releaser Riuke est un releaser qui s’inscrit dans la série du même nom. 
Léger et fonctionnel, il est idéal pour la compétition.

Riuke releaser es un desanzuelador que forma parte de la serie homónima. 
Es ligero y funcional, excelente para la competición.

La version optimisée dans la forme et dans la longueur du releaser 
télescopique d’Herakles. Accessoire incontournable pour l’équipement du 
compétiteur de trout area et pour quiconque se délecte à utiliser cette 
technique.

La versión optimizada en forma y longitud del desanzuelador telescópico 
Herakles. Un accesorio imprescindible para el equipo del competidor de 
trout area y para cualquiera que disfrute con esta técnica.

Le porte-releaser doté de split ring et de mousqueton est destiné à être 
porté à la taille pour trouver et ranger son releaser plus facilement. Long 
de 14 cm, il est très utile pour le trout area surtout l’hiver lorsque les 
vêtements lourds et les vestes rendent les mouvements plus difficiles. 
Dans ces situations, cet accessoire peut faire la différence entre prendre 
une truite ou la laisser filer.

El soporte para el desanzuelador viene equipado con un anillo dividido 
y un mosquetón para llevarlo en la cintura, lo que facilita encontrarlo y 
guardarlo. Con 14 centímetros de largo, es muy útil para el trout area, 
sobre todo en invierno cuando la ropa pesada y las chaquetas no facilitan 
los movimientos. En esos momentos, este accesorio puede marcar la 
diferencia entre pescar o perder una trucha. 

Le très élégant releaser Kasumi où le carbone et l’EVA complètent un 
article raffiné et performant. Doté d’un coude en acier optimisé pour le 
décrochage rapide lors des compétitions. 

El elegante desanzuelador Kasumi en el que el carbono y la EVA completan 
un artículo sofisticado y de gran rendimiento. Equipado con una curvatura 
de acero optimizada para desanzuelar sobre la marcha durante las 
competiciones.
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18 cm

39 cm
41

 c
m

22
 c

m

AREA LANDING 
NET HANDLE

C O D E s i z e

GUHAN11 39 x 41 x 22 cm

C O D E s i z e

GUHAN12 39 x 41 x 18 cm

AREA LANDING NET HEAD 
TRANSPARENT PVC 

AREA LANDING NET HEAD
LIGHT RUBBER

39 cm

41 cm

KASUMI CARBON
LANDING NET HANDLE

C O D E c l o s e  l e n g t h F U L L  l e n g t h

GUHAN09         65,5 cm        123 cm

C O D E    W E I G H T F U L L  l e n g t h

GUHAN13         90 gr        90 cm

Le manche d’épuisette monobloc en carbone, léger et élégant. Grâce au 
traitement anti-dérapant, vous pourrez le saisir fermement même avec les mains 
froides, ou munies de gants. Il s’agit d’un objet qui combine caractère pratique 
et style, utile et beau. Né pour être combiné aux têtes d’épuisette Herakles, il 
s’adapte à toutes celles munies d’un filetage européen.

El mango de sacadera Kasumi es superligero, hecho de una sola pieza de 
carbono. Elegante y de gran rendimiento al más puro estilo Kasumi. Diseñada 
para las cabezas de sacadera Herakles, se adapta a todas aquellas que tienen 
rosca europea.

Le manche d’épuisette en aluminium, en 2 sections. La fermeture réglable permet 
de l’amener à la longueur souhaitée entre 65,5 cm et 123 cm. La poignée permet 
une prise ferme, même avec les mains froides ou munies de gants. Né pour être 
combinée aux têtes d’épuisette Herakles, elle s’adapte à toutes celles munies d’un 
filetage européen.

El mango de la sacadera está hecho de aluminio y se presenta en dos secciones. El 
cierre regulable permite ajustarla a la longitud deseada entre 65,5 cm y 123 cm. La 
empuñadura permite un agarre firme incluso con las manos frías o con guantes. 
Diseñada para las cabezas de sacadera Herakles, se adapta a todas aquellas que 
tienen rosca europea.

Épuisette spécifique de trout area. La tête d’épuisette en aluminium avec une forme et une 
accroche optimisées. Le filet au design innovant, court à l’avant et plus profond à l’arrière, permet 
de faciliter et d’accélérer l’entrée dans l’eau et d’assurer la capture. Légère et performante, elle a été 
conçue pour les captures et les relâchements rapides typiques des compétitions de trout area. Né 
pour être combinée aux manches Herakles, elle s’adapte à tous ceux munis d’un filetage européen. 
 
El mango de la sacadera está hecho de aluminio y se presenta en dos secciones. El cierre regulable 
permite ajustarla a la longitud deseada entre 65,5 cm y 123 cm. La empuñadura permite un agarre 
firme incluso con las manos frías o con guantes. Diseñada para las cabezas de sacadera Herakles, 
se adapta a todas aquellas que tienen rosca europea.

Épuisette spécifique de trout area. La tête d’épuisette en aluminium avec une forme et une 
accroche optimisées. Le filet en PVC transparent est peu profond et plus tendu que les autres pour 
faciliter et accélérer le relâchement. Excellente les captures et les relâchements rapides typiques 
des compétitions de trout area. Né pour être combinée aux manches Herakles, elle s’adapte à tous 
ceux munis d’un filetage européen.

Sacadera específica para truchas. La cabeza de sacadera en aluminio con forma y fijación 
mejoradas. La red de PVC transparente es poco profunda y más tensa que las demás para facilitar 
y acelerar la liberación. Es perfecta para las capturas y liberaciones rápidas de las competiciones 
en el trout area. Diseñada para los mangos Herakles, se adapta a todos aquellos que tienen rosca 
europea.

ACCESSORIES
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HERAKLES 
BASSNET

C O D E n e t s i z e h a n d l e  l e n g t h T O TA L  l e n g t h

GUHANO5 48x45 cm           85 cm         140 cm

70cm

45cm

4
8c

m

C O D E n e t s i z e h a n d l e  l e n g t h T O TA L  l e n g t h

GUHANO4 60x55 cm           90 cm         155 cm

HERAKLES 
TOURNANET

90cm

HERAKLES 
TOURNANET

55cm

60
cm

85cm

45cm

4
8c

m

C O D E n e t s i z e h a n d l e  l e n g t h        T O TA L  l e n g t h  

GUHANO3 48x45 cm          70 cm         125 cm
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Quand on souhaite faire du spinning depuis bateau, il est nécessaire de gérer 
une grande quantité de matériel dans de petits espaces. Le Tournanet est la 
réponse à ces exigences. Cette épuisette légère, entièrement en aluminium, 
avec un manche télescopique et un filet rubber, est parfait pour les tournois 
de bass fishing et pour toutes les sorties de pêche depuis le bateau. 

Cuando se quiere practicar spinning con embarcación, es preciso manejar 
una gran cantidad de material en espacios reducidos. La Tournanet es la 
respuesta a estos requisitos. Esta ligera sacadera, completamente hecha de 
aluminio con mango telescópico y red de goma, es perfecta para torneos de 
pesca de lubina y para todas las salidas de pesca en barco.

La version plus grande du Tournanet, léger, résistant, pratique et doté du 
même filet rubber de grande qualité. Le manche, la tête et le raccord sont 
réalisés totalement en aluminium très léger afin de résister au poids des 
poissons de grande taille. 

La versión más grande de la Tournanet, ligera, duradera, práctica y equipada 
con la misma red engomada de primera calidad. El mango, la cabeza y la unión 
están hechos por completo de aluminio muy ligero para resistir el peso de los 
peces de gran tamaño.

L’épuisette que tous aimeraient avoir, légère, résistante, pratique et maniable. 
Le manche et la tête en poire sont réalisés totalement en un aluminium très 
léger. La véritable innovation est le filet en PVC, étudié pour être le plus 
léger et le plus hydrodynamique sur le marché. Le PVC transparent net est 
non seulement léger mais également conçu pour sauvegarder le poisson 
pendant la capture, et est donc optimal pour les compétiteurs et tous ceux 
qui pratiquent le catch&release.

La sacadera soñada: ligera, duradera, práctica y fácil de manejar. El mango 
y el cabezal en forma de pera están fabricados en su totalidad en aluminio
ligero. La verdadera innovación es la red de PVC, diseñada para ser la más 
ligera e hidrodinámica del mercado. La red transparente de PVC no solo es 
ligera, sino que también está diseñada para proteger al pez durante la captura, 
por lo que es excelente para pescadores de competición y pescadores de 
catch&release.
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QUICK RELEASE 
FLOATING GRIP

C O D E l e n g t h

STHKSP01 16 cm

C O D E l e n g t h

STHKFG01 25 cm

C O D E l e n g t h

STHKSP02 12,5 cm

SPLIT RING PLIER MINI SPLIT 
RING PLIER

ROD SOCKS
10 pcs per pack

RODS STICKERS

C O D E

ADKR01

C O D E l e n g t h

PR120   

La pince indiquée pour ouvrir les split rings de moyennes et grandes 
dimensions. Le bec long est excellent pour décrocher vos proies. Dotée de 
lames capables de découper les monofils et la tresse. Le manche doté d’un 
ressort ne vous fera jamais perdre votre prise. La sécurité vous permettra de 
les refermer parfaitement.

Los alicates están indicados para abrir anillas partidas medianas y grandes. El 
pico largo es excelente para desanzuelar a la presa. Está equipada con cuchillas 
capaces de cortar monofilamento y trenza. El mango equipado con un resorte 
nunca te hará perder la presa. El cierre te permitirá guardarlas bien cerradas.

La pince parfaite pour le trout area et pour toutes les applications light. 
Indiquée pour ouvrir les split rings de petites dimensions. Le bec est parfait 
pour décrocher facilement vos proies dotées de petits organes buccaux. Dotée 
de lames capables de découper les monofils et la tresse. Le manche doté d’un 
ressort ne vous fera jamais perdre votre prise. La sécurité vous permettra de 
les refermer parfaitement.

El alicate perfecto para la trucha y todas las aplicaciones ligeras. Indicado para 
abrir pequeñas anillas partidas. El pico es excelente para desanzuelar 
con facilidad las presas de boca pequeña. Está equipada con cuchillas capaces 
de cortar monofilamento y trenza. El mango equipado con un resorte nunca te 
hará perder la presa. El cierre te permitirá guardarlas bien cerradas. 

La pince en matière plastique ultra-résistante et flottante permet une prise ferme et 
rapide sur l’organe buccal du poisson. Avec une seule main, vous pourrez décrocher vos 
captures. Le mécanisme de blocage et de relâchement permettra de retenir la proie et de 
la relâcher facilement. Le manche ergonomique vous donnera une prise pratique et sûre. 
Le lacet réglable vous permettra de fixer cet outil pratique au poignet. 

Los alicates de plástico ultrarresistentes y flotantes logran un agarre firme y rápido de 
las piezas bucales del pez. Con una sola mano podrás recoger la captura. El mecanismo 
de bloqueo y liberación te permitirá sujetar la presa y soltarla de forma sencilla. El mango 
ergonómico brinda un agarre cómodo y seguro. El cordón ajustable se encarga de sujetar 
esta práctica herramienta a la muñeca.

10 étiquettes adhésives de couleurs différentes pour reconnaître 
vos différentes cannes lors des compétitions. 

Diez pegatinas de diferentes colores para reconocer todas tus 
cañas de un vistazo durante la competición.

ACCESSORIES
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C O D E s i z e

SCHKAB19 15 x 20 x 3,5 cm

AREA BOX

Width: 24 cm

Lenght: 30 cm

Hight: 24,5 cm

! BOXEVAHK11

CONTIENE FINO A 
CONTAIN UP TO
nr. 5 HORIZON 3600
(NOT INCLUDED)

17,6 
LT

A

B

C

C

B A

10 pcs per pack

BTC
3600

BORN TO CATCH

La boîte porte-appâts artificiels conçue pour le trout area et le light spinning. Dotée 
de porte-appâts de différentes tailles qui peuvent se fixer dans n’importe quelle 
position à l’intérieur des deux compartiments de la boîte. La cloison transparente 
évite que les appâts des deux compartiments différents ne s’emmêlent. Excellente 
solution pour ranger les CUILLERES et hard bait.

La caja de señuelos diseñada para la trucha y el spinning ligero. Equipada con 
portacebos de diferentes tamaños que pueden fijarse en cualquier posición dentro 
de los dos compartimentos de la caja. La pared transparente evita que los señuelos 
de los dos compartimentos diferentes se enganchen. Una solución ideal para 
guardar cucharillas y señuelos duros.
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C O D E s i z e

BOHK013 16 x 21 x 5 cm

HERAKLES 
SHOULDER BAG 

CAMO

C O D E s i z e

BOHK021 15 x 25,5 x 11 cm

MARSUPIO
HERAKLES GREY

Un étui de grande capacité de dimensions contenues, facile à 
transporter, y compris dans la poche. 6 faces en EVA pour fixer 
vos appâts favoris. Les dimensions ont été étudiées pour qu’il 
soit facile de le mettre dans la poche dans un sac, ou dans de 
petites poches. Extrêmement pratique, il est également doté 
d’un lacet que vous pourrez relier à un mousqueton ou à votre 
tackle box. 

La bolsa, de pequeñas dimensiones, es adecuada para contener 
desde las cajas más pequeñas, pero también hasta 4 cajas de 
tamaño 3600 (no incluidas) en el compartimento principal, y 
viene equipada con un fondo impermeable y cómodos bolsillos 
en los lados y en la parte frontal.

Le sac banane de grande capacité conçu pour le spinning de 
la berge très pratique et commode. Il permet de transporter 
votre équipement pour avoir toujours tout à portée de main.

La riñonera espaciosa diseñada para la pesca con señuelos 
desde la orilla con toda comodidad y practicidad. Sirve para 
transportar el equipo y tenerlo siempre todo a mano.

ACCESSORIES | STORAGE
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! ESP11A 

97 cm

! ESP11

DISPLAY 
HERAKLES

INCLUDED: nr. 50 hooks (ESP12b) + nr. 2 led

20 cm

! ESP12A

! ESP12

! ESP12B

! ESP12C

20 cm

10 cm

10 cm

C O D E S I Z E

ESP11 WALL DISPLAY W100 x H220 x D45 cm

ESP11A ADDITIONAL SHELF W97 x D35 cm

ESP12 HOOK L 20 x W2,8 cm

ESP12A REELS HOOK L 10

ESP12B HOOK L 20 x W2 cm

ESP12C HOOK L 10 x W2 cm
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! ESP04

PANNELLO ESPOSITIVO 
HERAKLES

68,7 x 99 cm

! ESPCA03

ESPOSITORE HERAKLES
20 CANNE

108 x 59 x 20 cm

ACCESSORIES | DISPLAY
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FELPA BLACK
HERAKLES

T-SHIRT WHITE
HERAKLES

C O D E S I Z E

ABS064A S

ABS064B M

ABS064C L

ABS064D XL

ABS064E XXL

ABS064F 3XL

C O D E S I Z E

ABS063A S

ABS063B M

ABS063C L

ABS063D XL

ABS063E XXL

ABS063F 3XL

COLOR - BLACK

COLOR - WHITE

CAMO TRUCKER CAP
HERAKLES

10 pcs per pack

WARM CAP VISIERA
HERAKLES

10 pcs per pack

PAPALINA VISIERA
HERAKLES

10 pcs per pack
! CLC76CLC76 ! CLC79CLC79 ! CLC44CLC44
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SOLAR FLEECE
HERAKLES

BANDANA UV
HERAKLES

C O D E S I Z E

ABS062A S

ABS062B M

ABS062C L

ABS062D XL

ABS062E XXL

ABS062F 3XL

COLOR - BLACK COLOR - GREY

3 pcs per pack

! SUN15SUN15 ! SUN16SUN16

! CLC81CLC81
10 pcs per pack

POLARIZED SUNGLASSES CAMO
HERAKLES

CLOTHING
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HAYABUSA DOUBLE

BRUSH EASY

C O D E size p c s

HAYAMBRUSH16 1/16 4

HAYAMBRUSH20 1/20 4 1/16 1/20

C O D E size pcs p e p e 
( t e s t )

HAYAMEX40601 1 2 0,5 cm 100lb

HAYAMEX40610 1/0 2 0,5 cm 100lb

HAYAMEX40630 3/0 2 0,5 cm 150lb

C O D E size pcs p e p e 
( t e s t )

HAYAMEX40710 1/0 2 1,0 cm 100lb

HAYAMEX40720 2/0 2 1,0 cm 100lb

HAYAMEX40730 3/0 2 2,0 cm 150lb

C O D E size pcs p e p e 
( t e s t )

HAYAMEX40840 4/0 2 2,0 cm 150lb

HAYAMEX40850 5/0 2 5,0 cm 150lb

C O D E size pcs p e p e 
( t e s t )

HAYAMEX40360 6/0 2 2,0 cm 150lb

ASSIST HOOK
10 PCS PER PACK

Sélection des meilleurs hameçons doubles assist de la ligne Hayabusa. Choisis pour être montés sur 
les gabarits Herakles, ils ont des lignes de qualité incomparable sur des assist de 100 ou 150 lb. Design 
étudié, pointes affûté et revêtement TIN pour éviter la corrosion et maintenir les caractéristiques 
originales de l’hameçon plus longtemps.

Selección de los mejores “assist hooks” dobles de la línea Hayabusa. Escogidos para ser montados 
sobre los JIG Herakles, tienen anzuelos de calidad incomparables montados en su “assist” de 100 
o 150lb. Diseño estudiado, puntas afiladas y “TIN coating” para prevenir la corrosión y mantener 
inalteradas las características originales del anzuelo durante más tiempo.

10 pcs per pack
Tête plombée, à la forme « round » (ronde), utilisable avec différents types d’appâts, comme des, des 
vers à queue droite et frisée, de petites créatures, etc. Un détail très appréciable est constitué par la 
garde, qui dans notre cas, est composée de deux filaments d’épaisseur généreuse en fluorocarbone. 
Le Worm keeper, est composé de deux petites ailettes d’un demi centimètre environ depuis la base 
de la tête, désaxées l’une par rapport à l’autre. La tête plombée idéale pour la pêche avec des cannes 
pour pêche finesse dans des eaux claires. Cette tête munie d’un système anti-algue permet d’utiliser la 
technique « shaky head » même en présence d’obstacles sur le fond.

Cabeza plomada, de la forma “round”, (es decir redonda) utilizable con diferentes tipos de cebo, ya 
sean larvas, lombrices de cola recta y rizada, pequeños animales, etc... Un detalle muy apreciable es la 
guarda, que en nuestro caso está formada por dos filamentos de generoso espesor de fluorocarbono. 
El Worm keeper, está compuesto de dos pequeñas aletas de aproximadamente medio centímetro de la 
base a la cabeza, desplazadas entre sí. La cabeza plomada ideal para la pesca con señuelos finos en 
aguas cristalinas. Esta cabeza equipada de antialgas permite utilizar la técnica “shaky head” incluso en 
presencia de obstáculos en el fondo.
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C O D E size p c s

HAYAMFNG02 2 5

FINESSE GUARD
DOUBLE HARD GUARD

10 pcs per pack

1/02/03/0

C O D E size p c s

HAYAM95571A 1/0 4

HAYAM95571B 2/0 4

HAYAM95571C 3/0 4

FPP STRAIGHT  
10 pcs per pack

DAS OFFSET

1/0 2/0 3/0 4/0 5/0

C O D E size p c s

HAYAMDAS10 1/0 8

HAYAMDAS20 2/0 7

HAYAMDAS30 3/0 6
HAYAMDAS50 5/0 5

10 pcs per pack

Exceptionnel pour la pêche autour d’obstacles comme les nénuphars, les arbustes et les herbiers. Le double 
système anti-algue empêche les échouements et permet aux pêcheurs de récupérer efficacement à travers 
les « cover ». Il s’agit de l’hameçon parfait à utiliser pour pêcher dans le cover avec des techniques finesse. 
La tige en métal, fine mais extrêmement résistante et le Hayabusa Original Point seront vos armes secrètes 
pour piquer et combattre !

Excepcional para la pesca alrededor de obstáculos como juncos, arbustos y hierbas. El antialgas  doble evita 
que se enganchen y permite a los pescadores de recoger a través de la superficie de forma eficaz. Se trata 
del anzuelo perfecto para pescar a cubierto con técnicas delicadas. El fino, pero estremadamente fuerte, 
alambre y la punta Hayabusa Original serán tus armas secretas para cazar y luchar! 

Parfaite fermeture de la bague | STOPPER À NOEUD COULANT
La bague soudée est totalement fermée et empêche la rupture du fil. Le défaut des hameçons droits 
communs, dits « Straight », est qu’ils ne ferment pas bien l’appât artificiel près de l’œillet, et celui-ci descend 
sur la tige de l’hameçon en en changeant ainsi la forme. Hayabusa a remédié à ce problème en ajoutant une 
butée pliable en forme de nœud coulant qui bloque parfaitement l’appât. Le matériau souple qui le constitue 
fait que l’appât artificiel n’est pas abîmé lorsqu’il est enlevé de l’hameçon pour le changer.

Cierre perfecto del anillo. STOPPER a lazo El anillo soldado queda completamente cerrado e impide al hilo de 
romperse. El defecto de los anzuelos rectos comunes, definidos “Straight”,  es que no detienen firmemente 
el señuelo cerca del ojal, y este desciende hasta la curva del anzuelo, cambiando su estructura. Hayabusa 
ha solucionado este problema añadiendo un stopper plegable a forma de lazo, que bloquea perfectamente 
el cebo. El material blando con el cual está construido asegura que el señuelo no se dañe cuando se retira 
del anzuelo para cambiarlo.

La série de hameçons Hayabusa à black bass D.A.S Offset se distingue par son excellente qualité, le top que 
le Made in Japan peut offrir. Des hameçons avec revêtement en Téflon, un matériau impliquant une meilleure 
pénétration en phase de ferrage et beaucoup plus de résistance à l’usure. La forme de cet hameçon à tige 
droite permet à l’appât de rester stable pendant la présentation pour un amorçage toujours parfait et une 
très haute facilité de ferrage, grâce également à la qualité de la pointe.

La serie de anzuelos Hayabusa black bass D.A.S. Offset se distingue por la altisima calidad, el top que el Made 
in Japan puede ofrecer. Anzuelos revestidos en Teflon, material que implica una mejor penetración en fase 
de clavado y mucha más resistencia al desgaste. La forma de este anzuelo de pata recta ofrece estabilidad 
del cebo durante la presentación para un anzuelado siempre perfecto y un clavado muy fácil gracias a la 
calidad de la punta.
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TRAILER HOOK

C O D E size p c s

HAYAMTHK10 1/0 6

HAYAMTHK30 3/0 4

WRM 929
10 pcs per pack

1/0 2/0 3/0 4/0 5/0

C O D E size p c s

HAYAMFPP10 1/0 6

HAYAMFPP20 2/0 6

HAYAMFPP30 3/0 5

HAYAMFPP40 4/0 5
HAYAMFPP50 5/0 4

ROUND BEND OFFSET
10 pcs per pack

4/03/01/0 2/0

2/0 3/01/0

Modèle à fil majoré de l’hameçon WRM961. Il s’agit d’un hameçon spécial conçu pour le wacky rig, lorsque un diamètre 
de tige plus grand est nécessaire pour attraper les monstres, ou pour forcer le poisson en l’extrayant d’un herbier. La 
courbe conçue pour loger un ver en plastique efficacement et pour pénétrer profondément l’hameçon. La pointe droite 
de l’hameçon permet aux pêcheurs de ferrer facilement au premier contact avec le poisson.

Es un trailer hook para añadir a vuestros “spinnerbait” preferidos, para hacerlos más efectivos al clavar. Durante la fase 
de nado, la orientación de la punta se mantiene horizontal respecto al fondo para mejorar la posibilidad de enganchar 
el pez. El ojal ovalado evita que el anzuelo se gire. Los 2 stoppers de goma mantienen al anzuelo adicional firmemente 
enganchado al anzuelo “spinnerbait”. Estos anzuelos están acabados con NRB (non reflective black), revestimiento negro 
no reflectante, es un revestimiento de flúor original que mejora significativamente las prestaciones en la clavada gracias 
a una penetración suave.

La serie di ami Hayabusa da black bass F.P.P. offset ha la stessa altissima qualità dei materiali della serie D.A.S. con 
rivestitura in Teflon. La forma di quest’amo a stelo dritto, con la particolare curvatura della parte terminale permette di 
usarlo anche con esche piuttosto voluminose.

La serie de anzuelos Hayabusa black bass F.P.P. offset tambien tienen la altísima calidad de materiales que la serie D.A.S. 
revestidos en Teflon. La forma de este anzuelo de pata recta, con la particular curvatura de la parte final permite usarlo 
incluso con cebos bastante voluminosos. 

Les Power stage, outre le fait d’être décalées, sont également « wide gape », ce qui permet donc la sortie de la pointe 
avec une rapidité qui ne laisse aucune possibilité d’échappement aux touches, même les plus méfiantes. Modèle idéal 
pour couvrir la quasi-totalité des rig et montages, nous parlons là d’un hameçon polyvalent. À noter, les deux axes sur 
lesquels se trouve l’œillet et la pointe, cette position différente empêche l’hameçon de glisser dans la zone de la courbure, 
en phase de ferrage et de montages. La section du fil comme pour le « muscle gape » est écrasée sur les côtés, ce qui 
en fait un hameçon très robuste pour une utilisation dans des conditions de combat difficiles où il s’avère indispensable 
de forcer la prise. 
 
Los Power Stage además de ser offset y wide gape, lo que permite que la punta salga rápidamente y ni siquiera las 
picadas más sospechosas pueden escapar. Modelo ideal para abarcar casi todos los señuelos anzuelados, por lo que 
hablamos de un anzuelo polivalente. De tener en cuenta los dos ejes en los que se encuentran el ojal y la punta, esta 
posición diferente permite que el cebo no se deslice en la zona de curvatura durante el lanzado o el clavado. La sección 
del hilo como para el “muscle gape” está aplastada a los lados, un anzuelo muy robusto para usar en condiciones de 
combate exigentes donde forzar la captura es imprescindible.
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POWER STAGE

C O D E SIZE P C S

HAYAMPOWER10 1/0 6

HAYAMPOWER20 2/0 6

HAYAMPOWER30 3/0 6

HAYAMPOWER40 4/0 5

10 pcs per pack
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